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on inutile opus me fufcepiffe arbitror, qui RELI-
QTIAS MELEAGRI, inter minores poetas Grae- 

eos ob ingenii linguaeque elegantiam fummum locum facile 
obtinentis, feorflm typis exfcribendas curaverim. Quan­
tus fiierit eruditorum ardor, egregios Cephaleae Antholo- 
giae flores, partim per libros fparfos, partim in codicibus 
latitantes diligenter colle dios et in unum corpus redames 
nancifcendi, vix ullum, nifl hominem a Mufarum deliciis 
alienum, fugere potefl. Tandem defiderium, faepe excita­
tum, faepius delufum, explevit Viri) quem omnes no· 
runt, folertia ; et profecto tanta laude Ille efl cumulatus, 
tanto plaufu Opus, cum prodiiflet, exceptum, ut altum 
flentium, quo nunc fepulta iacent Analecta Veterum 
Poetarum G r a ec or u m, nemo tum temporis fomniaf 
fet, nedum timuiffet, Quaenam fmt tam repentinae com­
mutationis caufae > levitasne et inconflantia hominum, an 

magna 



magna difficultatum * quibus cum in tegenda Anthologia 
conftidh/ndum efi, multitudo, aliis invefiigandwn relinquo; 
mihi id unice in votis et in animo fuit, ut, quae legentes in 
Meleagro offenfura effieputarem, e medio tollerem, et, fi 
tantum tenui mea opella effici poffiet, excitarem, maxime in 
iuvenibus, tam excellentium ingenii humani monumentorum 
fiudium, ■ Expofui, amici Lebtores, confilii rationem, nunc 
paucis, quas in eo exfequeudo mihi fcripferim leges, accipite.

Textum ex recerfione B r un ckii, cor re diis antea, 
quae in animadverfonibus corrigenda ώ fuerat, dedi, nec, 
u f raro, mutavi, Narietatem vero lediionis, a jfiro 
Celeberrimo, ne moles libri augeretur, redi e orni [jam, 
undique diligentiffime conquifivi, et iis tantum reie^s, quae 
negligentiam librariorum aperte arguebant, textui fubiieien- 
dam curavi, ut fiatim appareret, quid codicibus, quid 
dodiis emendationibus debeatur, In qua opera fi non om­
nia ad liquidum perduxerim, nulla alia fuit -caufa, quam 
quod' Clariffimo Analectorum Editori muta­
tiones ex ingenio natas ab iis, quae librorum manuferipto- 
rum ope fanavit, accurate fecernere bon ubivis placuit, 
Textum excipit metrica plurimorum carminum verfio, de 
cuius pretio et utilitate varia in nofiris terris Eruditorum 

indicia effie 'futura facile iam praevideo. At quaecunque 
fint, nec temporis, nec indefefiae curae et diligentiae huic 
labori impenfae unquam me poenitebit, nifi iratis Mufis ad 
limina earum acceffierim. Equidem non ignoro, carmen 
Graecum numeris Latinis adftringere, zd verfu leniter 
profluente nihil fenfui, nihil elegantiae detrahatur, pauclf- 
fimorum hominum effie. Nec me eum effie fiidte opinor, cu­
ius 'ars et folertia omnia fuperare didicerit, qui vividas 

illas 



illas Meleagri imagines animique gratas affe^iones ubique 
afecutus ft, per quem milium epitheton grave et ineundum 
perierit. Sed in his me erigit et folatur, quod fempermihi 
propofui imitandum, exemplum fummi Hugonis Gro- 
i ii, cuius in Graeca Ant ho l ogi a vertenda cura, 
quanquavh ne illi quidem e tot tantisque /copulis incolumi 
evadere contigit, tamen a laudatis Viris et ab ipfo Brun- 
ck io celebratur. Condonent igitur mihi, quod illi condo­
navere, aequi harum deliciarum cenfores, et quae impetrari 
nequeant, invidi non querantur, ?

In carminibus obfeoenis et ad nefandum amorem Cpe- 
$ antibus, utrum eiicerem an reciperem, diu dubius hae fi. 
Illuc me trahebant pudor et integritas morum, huc Docto­
rum indicium, qui editiones purgatas de trivio tollere non 
dignantur, iuvenes vero afiduo cum Gratiis Mufsque con- 
fertio ab omni libidine fatis tutos praefari exiflimant. ff 
pt fremum, cum reputarem, numerum epigrammatum vere 
paihieorumvix ad jex feptemve afurgere, reliqua in meris 
laudibus pulchritudinis puerorum verfari, et, nifi perver- 
fam interpretationem de indufria fequi malis, nihil, quod 
vituperandum jit, continere, mediam viam eligere mihi pla­
cuit, Omnia recepi, fed in turpibus interpretandis, ne 
nimis fubtilis et accuratus efem, cavi, in vertendis, quo­
ties idJalvo carmine eius que acumine f eri pojfet, nomina 
inverti, impura emaculavi, quae eiusmodi mutationem non 
admittebant, cum quibusdam aliis, in verbis ludentibus, 
prorpus mtacia reliqui. Sic me oficio diligentis cajtique in- 
ter^ retis optime Jutisfadfarum efe ex f imavi.

Non·



Nonnulli forte commentationem de genio poetico fae- 
culi Meleagri deque ipfus poetae meritis inviti defidera* 
bunt. Eam adiicere profe&o non omifjfem, nifi iam du- 
dum in animo mihi ef'et, de vita, indole pretioque prae- 
fantifimorum Anthologiae Graecae Poetarum βη· 
gulari libro digerere. Ibi locus fuus et Meleagro dabi­
tur, nunc varia, quae ad iufum de poeta ferendum indi· 
cium et ad fenfum pulchri venufique acuendum pertinent, 
nnimadverfonibus meis intexui, In quibus β cui interdum 
brevior videar, is quaefo cogitet, reprehenfonem, immodi­
cis notis librum modicum oneraf/e, in quam iam alii incide­
runt, eo iuf iorem in me fuife futuram, cum verfonem 
comitem commentario dederim. Scribebam Gothae, die 
Nili lanuarii anni MDCCLXXX1X.

DE



DE

MELEAGRI
AETATE ET SCRIPTIS,

Quo tempore vixerit MELEAGER nemo antiquorum 

memoriae prodidit, recentiorum vero de ea re iudicia longe 
inter fe abeunt. Martinus a), cui aflentit Salmafius et Klo· 
tzius b), {ub Seleuco Philopatore, Antiochi Magni filio, 
qui regnum iniit Olympiadis 148. anno primo. Aerae Se- 
leucidarum 126. ante C. N. Tg6., floruifle eum exiftimat, 
ied quo fententiam tuetur argumentum ne nulli firmum cer- 
tumque videatur, vereor c). Multum ab hoc difceditSchnei- 
derus V. C d), poft Stratonem, tempore Augufti, li fum-

maa) In cpifi. L. IV.5· Tom. I. p, τ87· Amfiel. 1738.i) Ille in Proleg. ad Homonyma Hyles latr. p. 4· hic in Prae- fat. ad Stratonis Epigr. p. 7.c) Nimirum Diogenes Laertius, cum dixiiTet L. VI. fegm. 99.» Menippum Cynicum a parentibus Phoenicibus ortum effe, mox fubiungit : Τ« βίβλίχ οίυτου χχτχγίλντοε ytpu, τι 
Ισον τοϊ; Μελεχγρχ του χχτ χυτόν γινοαίνα. At verba χχτ χυ- . vcy ^cvov, aequalem Menippo Meleagrum fuiffe diferte non te­gantur, quid? quod nec liquido, quando p^ior vixerit, confiat.In peric. critico p. 46. 



ma concederis, celebrem, Meleagrum vixifle contendens. 
Plurimi e) ramen Seleuco VI., regi Syriae ultimo, qui anno 
Olympiadis 170. tertio imperium na&us eft, aequalem eum 
iudicant. Ipfe Meleager, quibuscum in terris fuerit, nul­
lum certius indicium reliquit, quam epitaphium in, amici 
Antipatri Sidonii feu potius Tyrii monumentum. Is quo­
niam Corinthi excidium , ut cafum recentem, Carmine 50. 
(Ana! II. p 2GJ memorat, illa vero clades anno Clymp* 
158· quatio euenit, minus forte a veritate recedam, qui Me­
leagrum fub Demetrio II Nicatore eiusque fucceflbribiis cla- 
ruifle dixerim Si quis tamen cum VavafTbre, Reiskio aliisque 
usque ad Seleuci VI. regnum poetae annos extendere ve­
lit, is in ipfius carmine 126. quo fe defendat, inveniet. Ibi 
enim fe virum πΌλυετεΛ vocat. In eodem et quod illud 
praecedit epigrammate, ante funus ab eo exaratis, homo, 
famae non incuriofus, mentionem patriae et parentis facit. 
Hunc Eucratem, illam Gadara, feu verius Atthida, oppi­
dulum puto ignobile. in regione Coelefytiae fitum, dicit/). 
Ibidem maximam juvenilis aetatis partem in nobiliffima 
Tyriorum urbe in qua, utrum mores melius finxerit an 
facilius corruperit, iure dubitari polht, annos feniles in in- 
fub Co quo forte, ut bella Syriam tum vallanda £ ) vita­
ret, conceflerat, fefe exegiffe teftatur.

Celeberrimum nomen Meleagri reddidit Corona five 
Anthologia, ex fuis aliorumque carminibus condita ami­
coque Diocli dicata, quam pollea Agathias, Cephalus et 
Plai udes, quisque ad ingenium fuum, auxere et refinxere. 
Cum hac non commixta, fed feoriim edita etfuo titulo inii- 
gnita Mufa puerilis fuifle videtur. Saltem ex Epigr. 47. 
quo Veneri male olentem Coronam tradit, id non immerito 

colli-e) Ex his inprimis Vavaffor'in Ubro de Epigr. c. 16. Fabric. in B. Gr. L. III. c. 28· et Reiskius in Notitia poetarum Antholo- gicorum p. 232. /
f) Notus quoque Strabonis locus ex L. 5CVI. ubi viros illuilres Gadaris ortos recenfet. Έκ δέ τ»? inquit, Φιλό^ημόΐ

re ο ΕττίκονςΗΟΓ yfycyswr , , κχ/ Νϊίνίπποί· ο
δαγέλίΐοε, y&/ ο καθ·’ η/Λί ^ητα)^.

X S
g} Quot enim quantaeque calamitates, Demetrio a Tryphone pulfo moxque infidiis coniugis Tyri circumvento, per plures annos Sy­riam invalere, neminem , nifi hiftoriae rudem, fugit. 



colligi pofle arbitror» Hanc autem Strato tanto poftea fuc* 
ceiTu auxit, ut, nomine parentis obliterato, folus conditor 
appellatus fit. Ipfe Meleager in fcribendo Menippum Cy­
nicum, itidem Gadarenfem h), cuius dicionem στηώογε- 
λο/αν multi laudarunt et imitati funt, exemplum fibi propo- 
luiti). Ex fcriptis j temporum iniuria ablatis. memorat 
Athenaeus k) 'Κάρτας, Συ^κ^ίζν λεκί^ φακζς et. ii 
Meleager Cynicus idem fuit cum Gadarenfi 0, Συ^ττόσ/ον 
quoddam; libros όο^ων Diogenes Laertius w0. Home­
rica quaedam a noftro illuftrata fuiile Euftathius ad lliad» 
XI· n) fignificare videtur»,/ ' y ' - ... - 1 ' . / ' ’

K) Teftibus iatn laudatis addi poteft Stephanus Byzantinus fub voce ΓκύΜζχ.i) Huc faltem fpectat carminis 126. v. 4. et fequentis diftichon ultimum. Ex neutro tamen patet, utrum de toto fuo fcribendi genere, an de Opere fingulari, mox in deperditis nominando, fermo fit. *
V IV. 14. p. 157.ί) XI. 14. p. 502.
m) II. fegm. 92. ' ' ' .

P· S6S. 15. Edit. Rom. 814. 41. Ed. Baf.

i
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ΕΙΣ ΜΕΛΕΑΓΡΟΝ ΤΟΝ ΠΟΙΗΤΗΝ

ΕΠΙΓΡΑΜΜΑΤΑ ΑΔΕΣΠΟΤ

I η Analeflis 
.DLXXII.

1 Π^ωΤα uoi Vαμάρων κλ«να πόλις επλετο πκΤξα^ 
’Ήνό^ωσεν ίε^α όε^χαενα με Ύύξος.

Ε/ς οτ ^ν; ^ξεφαμενη Κως
’Ααε -^Τον Μεςόπων άςόν εγ^οτξόφει·

Ma^ Α’ «V ολιγοις με, τον Εό^άτεω Μελεαγ^ον
/ Π^οα Μενιππώας καλάϊσαν Χάςισι.

< . DLXXHr.
Ευκ^τεω ~Μ.ελεκγ^ον ε%ω, ζενε, τον τυν ’Έ^ωτι

Κα} Μίσα/ς ^ε^κσκν^' ^όυλογ^ς Χκ^ιτκς.

Sequentes verius fed mere rhythmici etfineduhioa manu 
i recentiori profedi, teile Martino, in margine codicis Pala­

tini leguntur:

‘O Μελε'κγ^ος Γκ5κ^νος ςν, το ^ενος
Σ’ό^ος Ετελευτησεν εν Κω τη νησω»

Ante hos verticulos in eodem Apographo minutiflimo 
charaflere litterisque pene delet s annotatum erat:

Ούτος ό ^ίελεα^ξος Φαίνι^ ήν των κπο ΥΙκλκιςίνης.
Έποίηϊε Se τον ^-mdumtiov τοτονι των "Επτ^ξχ^,^κγ^

φανόν. Συνεταξε δέ αυτόν κατα ,οι^όΐων.



ΜΕΛΕΑΓΡΟΤ

ΓΑΔΑΡΗΝΟΤ Π ΟIΗ Τ Ο Τ
ΤΑ S Ω Ζ Ο Μ E Ν Α.

ί.

Xφ/λα, τίνι φεξ^ς πάγΛΛξπον αδ/ίαρ· 

II τις ό τεύξας ύρ,νο&ετχν ςϊφχνον^
Λνυνε p.sv Μέλε^γ^ος· α^ιζαλω Αε Διοκλίϊ 

Μνα^αοσυνον, τένταν εζεττόνησε %ΰξΐν.
ΙΙβ^ίί μεν ερ.ττ’Κε^χς Ανόητης κξίνα, ττο^α 5ε Μυ^ς

Λ^/α, ΣχπφΖς βα4χ /αεν ά^χ όό^χ.

VarietasΙ· Primus hoc carmen edidit Franc. Vavaffor cum Latina ver- fione in libro de Epigrammate c. 16· et ex eo Fabricius in Bibi. Gr. L. III. c. 28· p. 68.'· E co­dice Palatino vulgavit Emanuel Martinus in Epiih L. IV. ep. 5· p. 188. > repetiit denique Reiskius in Notitia poetarum Antiiologico- rum , p. 235.1. C. Gieffenfis. fV. ejus collationem in Bibi, philologica

LECTIONIS.Vol. III. p. 4. Lipfiae, 1781Q2. if^to^^Tois quis eji poeta. Fabr. 
vu^o^tTacy > pro vurc^fTuy, quis 
poetarum. Reisk. ex ingenio, v- 
μνο^έτχ'ΐ} coronam ex carminibus 
compofitam , nexam , Martin, e C. Pal. et recte : nam > ut
p.nwxohos, adiectivi formam in­duit. Cf, Epig. 128· 4 et 6'. et Dorvill., Vann. erit, p. 155.5. Iliensi C. Giefs, et Martin errore obvio.

A



2 ΜΕΛΕΑΓΡΟΤ

τε τόξων Μελαν/τττηδου έγκυον υανων, 
Kaf νέον οίνάν&ης κλήμα. Σ.ιμ.ωνίόεω’ 

Συν δ’ανα/ζ/ς ττλέ^ας μυξόπνχν ευάν&εμον ΐξίν 
Νοτσ/δος, ης όέλτοις κηρόν έτηξεν "Ερως* 

Τί? δ’ άμα, ν^μ σάμψυχον αφ’ ήόΰπνοιο Ί^ανου, 
Kcu γλυκυν Ή^ίνν^ς παξ&ενόγ^ωτα, κρόκον9 

Άλκΰχ τε λαλί^ον έν ύμνοπόλοις υάκινθον. 
Καί Σα^./a δάφνες κλωνα ^δλ^ττέταλον* 

Έν δε Αεωνιδεω θαλερούς κΐΰΰοΐο κορνμβονς 9 
Μνασάλκχ τε κόμας όξυπόρου πίτυος*

Βλαισήν τε πλατ^νιςον οέττε&ρκτε ΤΙα^φ/λου , υγ^οΓ; 
Συ^χττλεκτον καρυης έρνεσι Π^γκ^άτεος,

Τυ^ανεω τ’ ευτέταλον λευκήν, χλοε^εν τε σίσυμβρον 
Ήικίου, Ευφήμου τ’ άμμό τ^οφον 7α^αλον’

Έν δ’ αρα Δαμάγςτον , ίον μελαν , ήδΰ τε μύρτον 
ΚαΤλ-ί^άχου , ςυφελου μεςον α« μέλιτος, 

Λυχν/δα τ’ Εύφορίωνος, έν Μύσαισιν α,μ^νον
Ός Διος έκ κούρων έσχεν έπωνυμίην.

Το

IS

20

τ?.
VARIETAS LECTIONIS»7· Ν. 7F, ^ΐζ£ν Μ. F. VU1CV Fabr.et Martin, δε C. Giefs. IV. Tf x,c^a>y ]\i. t, vu^at Salmaf. ad Solin. p. ug. TVoilra lectio, Brunckio probata, ex Heisiiii con- iectura profecta eft. Caeterum pro ΐΥίελχνίπττί^ου in Anal. legi­tur ΛΊιιίχλιττχ/^ύν , nefcio, utrum auctoritate codicis, an typographi ofcitantia. Reliqui omnes exhi­bent, quam Suidas confirmat, fcripturam jMeA«v.p. Έ» δ’ ά,νχμ. Fabr. et Reisk._ io. «r S-fZxtcs· Fabr. In membra- yls Palar, eit iiArcs, quod Martin, in 

ϋίλτα, Reisk. in δ/λτοη-mutavit.ii. Fabr. et Reisk.v. kiliM^Tiovvboia,

13. Fabr., ut nos,Martin.16. α^ντό^υ Mart. et C. Giefs. οξνττόζου Fabr. Quamcunque le­ctionem admittas, ad aculeos pi­nus refpici, fatis liquet.17. iygslr five ex emen­datione Reiskii» pro qua ο’όη? dant Fabr cum Palat, et Giefs.Men­dum tamen iam fuboluerat Martin.2t. £^χμχγ^του Fabr. et C. Giefs.23. iofv M. «u. Scriptura C. Pa­lat. 0 S’ εν M. xumvv Fabr. Reis- kius nomen floris , eiusque exi­mii ob additum εν Miitranci, aut rami in χμ&ινον latere putat. Sed v. Notas.24, είχ,εν Fabr.



ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 3

1 δ χμ ε’νεττλεκε, pajvxcia βοΤξνν» £$
Πείσου τ ενω^ σκίνον χμησάμενος,

Συν δ χμχ γλυκυ ^λον ατ’ακ^ε^ονων Δ/or/uou

Κα^ ξοιης χν&ηπξωτχ Μενεκ^τεος,
Σ^υ^ναζους τε κλάδους Ν/κατνετου , ^ε Φαεννου 

Γε^α/ν-θ-ον, β^ωτ^ν τ’ χ^χ§χ Σ/μμίεω. 3ο
Εν os εκ λέωνος χμωμ,ητοιο σέλινχ

Βχιχ β/χπνι&ον χν&εχ Πα^-9-εν/δος»
Λείψανα <5 ευκ^ττευντα ^ζελ/ς·άκτων χττο MgtrwVj 

Εχν&οΰς εκ καλά^ς Βακχυλ/δεω ςχχυχς·
Έν δ’ οι,? Άνακ^είοντχ, το μεν γλυκύ κ«νο μεχισμχ g$ 

Νέκταρ, ε/ς δ’ ελεγους ευστο^ον χν&έμιον*
Έν δε έκ φο^ί;; 6ΜΚιοτξ%ος χν^ος άκανθέ 

Αρχίλοχου, μικ,ξχς στ^άγ^ας xtr ώαεχνου*
Τους ο χμ "ΑΧεξχν^οιο νέους οξπήηχς εΚχίης, 

Ηδε Πολυκλείτου ττο^φυ^εζν nvxvov- 4°

Α 2 Έν

VARIETAS25· Ηνητιπτον idem et C. Gieff. . 26. σχοε/ Praedare Reisk. ex ingenio. Omnes σχςΐζεχ, quod» etiam fi . epitheton non repugna­ret, potius tamen in vituperatio­nem quam in laudem dictum fu­erit.2$. . te κλ, Fabr. ramosmyrrhae arboris > quae Graecis et Σ«ΰζν<ζ. Sic recte Sal* maf. in Exerc. Plin. p, 367. Mar­tin. ex membranis dedit Mv^t- >*«8s· te κλ. Fabr. Σαυ^"Χ!« τι κλ..32· Mutavit Reisk. codicum le- cuonem in Hoa# χνίξ^ν dei.11. tribuens poetae cuidam Amo- meto , cujus nomen verfu praece­denti exhiberi putat, apium, ur- Vcae flores poetriae fatyricae

LECTIONIS.Parthenidi. Sed hominem inco­gnitum Amometum in poetarum cenfum referri non oportuit.35. Έκ δ’ AtesxaoyTas yA. Fabr.36. Άν^-ιμιον. Martin.C. Gieff. et. Salmaf qui diftichon in Praef. Η. I. p. 4. citat. De vtri- usque verius varietate confule Notas.37. Dedimus , monente Brun- ckio, lectionem Palatinam έα 
φο^βηί1, etiam in Gieff. repertam. Fabr. et Reisk. exhibent Έν δέ ξ$ί/ έκ φοβίξη? σκ. «ί. «κάνθ^ί·. λ- eft ex conjectura Salmafii. Sed v. N.38. ^k^ot.s στζ. Hemflerhufny» fld Ariltoph. Plutum; p. 2^6,



4 ΜΕΛΕΑΓΡΟΤ

Έν χμήςχ'Μν ήκε, Πολυς^ατον, άνθος αο/δων, 
Φο/νητσάν τενε'ην κυττρον n~r Αντίπατρου"

Να/ μην Συξίην σταχυοτ^ιχ^χ&ηκατο νάξυον> 
'Ύμνο&ε'ταν , Έ^αου δω^ον α^ομενον'

’Εν δε ΠοΰΈίδ/τΓΤΓον τε Ηδυλον, αγ^/ α^</ς , 
Σκ+ελ/δεω τ άνεμο/ς ανθεα φυόμενα·

Να/ μην %^υσ«ον α« θε/ο/ο Πλάτωνος
Κλωνα, τον εξ άδετης πάντοτε λαμπομενον.

Άστξων τ βξίν’Άξατον όμου βαΚεν ούξανομάκευς1
Φοίν/κος ·Λείξα,ς πρωτογόνους ελίχας, JO

Λωτόν τ ευχαίτην ^Μξ'μονος εν φλογι μίξας 
^αιοίμουΎ ’ ΑνταγόξΟυ τ ευςξοφον όμμα βοο ς,

Τον τε φικάχξητον Οεοόωξβεω νεο&αλη 
"Εξπυ^ον, κυανών τ ανθεα Φαν/εω, ι

Α?^ων

VARIETAS LECTIO42. ΠολνΓζΛΤ» άφπ Fabr. 
ΤΙολν^^χτ»> χ χα^νν Reiske, no- firum» quod confirmatur verfti 35,, Martin.43. In hoc verfu recte legendo 
et interpretando parum profpere cefiit Vavaffori , qui i cum in ex­emplo fuo Ka/ ui’ "Α^ίχν re- periffet, poetam Ariam indicari arbitratus e(t. Martin, dedit Ka/ 
μην XK/ Συρίαν. Vt nos, legifie videtur in Codd. fuis Salmafius, quem conferas in Ex. Plin. p. 7ao. et 7+6. et de Homon. Η. I. 
p. 119. Annuit C. Gielf., ubi Na/ 
μϊν Σ.46. Scripferat forte poeta <χζχ- 
fy? Σίχιλι^έων χνίμοίί x, φ. flo­res agri Siculorum, ventis fatos, h. e. anemunas, ut tantum de du-

N I S.obus, Pofidippo et Hedylo, am- Itpbus Siculis, fermo fit. Reiske. Sed mutatione fane non opus eir. nam, ut idem probe vidit et mo­nuit, deiignaturAfclepiades Sami­us, fub Sicelidae nomine ex The­ocriti Id. 7. fatis notus.5 ; · Debetur Reiskio ^ίλχ-Λ^τον, quod confirmat C. Gieff. lectio Ty φίλχκ,ρητχ. Martin dederat Το» τι φχλχχ^ητον, Fabr. ΤΛ τε 
(ρχλχκ,^χ'ιον, quorum poiterius fer­ri forfitan poffit, fi, quod Reisk. in Νοώ. poet. Anthol. p. 215’ conjecit, Theodorides Aeoliae ci­vis fuit. Meminit enim Stepha­niis verticis cujusdam in monte Idae, cui nomen Phalacras fuiffe ait. Nusquam tamen patriae poe­tarum expreffis verbis mentionem fecit Meleager.
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Ά^ων τ’ε^νεα νεογ^αφα’ τοις χμχ Μχσης
( Koq σφετε'^ς εη που πξωϊχ λευκοιχ.
Α&,α φίλοις μεν εροοΐσΊ φε^ω %άξΐν' εςι δε μΰ^ΜΖ 

Κοινος ο των Μασεων η^υεπης ςε'φχ^οζ.
. ‘ / '.' * I

X II.

Ei ς το "Ε χ ξ Έί$ υ λ λ ι ο ν.

^ζ,είμχτος ηνεμοεντος χπ α,ι&έξος οϊ%ομένοιο , 
Πο^φυ^ μείδησε φεξχν&έος εϊχξος ώξη.
ΓαΓα δε κυανές χλοερήν εςεφχτο ποίην, 
Koq φυτά &ήκήσα.ντα· νεοίς έκομησε πετηΚοις.
Οί δ’ ατταλην πίνοντες χεζίφΰτα ο^όσον Ή2ς 5
Λέωνες γελοωσ/ν ανοιγομενο/ο ξόδοιο.

σΰξΐ^ι νομευς εν Οξεσσι λεαίνων * ι
K<zf πολιοΐς έξίφοις έπιτέ^πεημ χίπόλος Λ,ίγων.
Ηδ>} δε πκώζσιν επ εύξεχ κύμχτχ νχυτα^

Α 3 Πνοο»

varietas55· t^s xux ivisti· Fabr. yfc^oTn» flores recens decerptos pro νίόγ^φαί conjicit Reiskius > bene, fi fenfum, minus bene, fi formam refpicis. Norunt veteres (cf. Theocr. 26 , 80 αΐό^ζίτ^τοΐ » non item νεόκοποι.
56 . Tr^afiya Martin., Tr^iwxFabr., et malim ob euphoniam , fequitur enim Aeuxoiac, licet τγ^λΙογ poetis frequentius.II. Rrunckiono. Ridiculo erro­re pro οίνεκ^ότίν, et tanqnam yene- randae antiquitatis pretiofiffimum monumentum , recens detectum, eruditorum admirationi vendita­vit hoc carmen Ioh. Baptifia Ze- nobecti» praefixo titulo, Ver> I.

LECTI ONIS.dyllium Meleagri, e Cod. Vatica­no Mfcripto editum etilluftratum. Romae, 1759. 4^ Vulgavit illud iam in fine prioris libri, quae ad manus eft, Editio princeps Flo­rentina, 0497· 40 et ex ea’ hne aberratione,S tephaniana (7566. 40 hujusque filia Wecheliana. £Fran- cofurti 1600. fo!04. ΐκόμ^σί ex ingeniofa Huetii emendatione, confirmata ex Planu- deae Anthologiae codice Bibi. Re­giae , ubi a prima manu i^pecrt. In Steph. eir εκεμίσσΊ , ficque edi­dit Zenobetti, qui tamen \’ertit» tanquam fi legiffet ϊκέσμ^ε. N. Brunck. Lectiones p. 104.
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Πνο/ί? άπημάνΤω Ζεφυ^α λίνα κολπωσαντές*
’H&/ ό’ ευάζασι φε^εςαφυλω Δ/ονυσω 
Άν&εϊ βοτ^υόεντός έςεφάμενοι Τξίχα κισσχ. 
"^ya 8 ε τέχνη εντα βΰηyεvε'εσσι μελίσσαις 
Καλα ^ελ«, σίμβλω έφημεναϊ έ^χζονΤΜ 
λευκά πολυτςητοιο νεόφυτα κάλλεα κηξχ. * -
ΐΐΰντη 8' οξνί&ων yεvεά λιγυφωνον άεί8&’
Αλκυόνες στε^ί κύμα, χελ(8υνες α//.φ/^ελα-θ·^. 
Κύκνος επ οχ&Μβιν ποταμέ, νπ άλσος άη8ων.
E/ ίε φυτών χα/'^σ/ κάμω, y^ τ5'&ηλε, 
Συ^ 8ε ρομευς, τε^π-ετη εύκομα μηλ^ 20
Κλ/ ναυτοί^ τιλωασι , Διωνυτος 8ε χο^εΰ^ f 
Kaj μελτει ττετε^να , ξαχ ώ^ίνασι μέλισσας
Πως # άοι8ον έν ε'^ι καλόν άεισαι;

III.

*Α Κυ^Γξίς -Β-ηλειχ yvvowiopavq φλόya βά^α · 
”Αξσενα 8’ αυτός ’Έ^ως; ΐ^εξον άνιο^»,

ΠοΓ {έψω ; ποτί παϊ8’ η μ,χτεξα; φααι 8ε καυτών 
Κύττξίν εξε^ Νζχκ το ΰ-ξασυ τα^άξίον,

IV.
ΚντΓ^/ς ψοι ναύκληρος, Έ^ως Α’ ο'ακα φυλάσσει 

’Άκξον ε^ων 4’υΖ,^ τ^άλιον.

Κυ/4Χί-

VARIETAS LECTIONIS. /ίο. Corrigit Obfopaeus κίλττ®- T^rci, male. RefereiTdum ad 
wcZra/ non adI5> λίχΰφο,οΓ Steph.2o. fvueAx idem, fedfine fenfti.ΙΠ. In Stratonis Epigrammati- DUS, a Klotzio edicis CAltenbnr- 80 2;. Varietatem le­ctionis » fed nihil fere, nili for­

mas communes pro doricis exhi­bentem , enotavit Schneideri V. C- diligentia in periculo critico , CLipfiae, 1772. SO p. 24 et 113.I. A K^c« 0'5 c, Dresd. ,3. τ^φ»> C. Lipf. male.IV. Brunckio 25. inter Klotzia- 
na 25·
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KuyxiVft δ’ ο βαξύ πνεύσας Πθ'9-ος, ένεκα δη νυν 
Παμφύλω ττα^ων νηχομα^ εν πελαγν,

V.
Ω Τξοδατα^ ψυχής, Φαίδων κυνες, αέεν εν ίξω 

Κυπ^ιδος όφ&αλμοι βλέμματα χξΐόιαενοι,
ΙΙξπασατ α^ον ’Έ^ωτ, ά^νες λύκον, cia κορωνη 

Σκοςπιον, ώς τέφ^η ττύξ ύπο&αλπ'όμενον·
Δξα& ο τι κεν βαλησ&ε. τί μοι νενοτισμένα χειτε 5

△αζ^υα, τΓ^ος 5 ειςκτην αντομολεϊτε τάχα ;■ 
Όπταΰ# ένκα&.«, τύφεσ·^ ύποκαιομενοι νυν,

"ΛκξΟς ετίει ψυχής εςι μχγ&ξος "Εξως,

VI.
Ει <τε Τίό&οι ςέξγααι, ^ιλοκλέες, η τε μυςόιίνας

Π«θ·ω , κά^,ευς άν^ο^όγοι Χάξίτες, 
λγκζς εχοις Διόδωρον, ο δε γλυκύς άντίος ε’ΐδοι

Δωςα&εος, κείτΤω δ’ εις γόνυ Καλλικράτης,
Ιαίνοι δε Δίων, τό δε γ εύςοχον εν χεξΐ τείνων S

Σον κέξχς Ούδιάδης αυτό τεξία-κυ^ισομ,
Α 4 Αοιη

VARIETAS LECTIONIS.3· Χ^*ίΐΈ4 C. Lips. et Vofs no­tante Schneidero in Per. erit. p. 57.4. Παμφίλο-Klotzius; adverfanj· te metro et fenfu.V. Brunckio 4. Secundum di- itichon memorat Pierfon ad IWoe- rin , p. 472.; duo priora vulgavit Hefychii Interpres fub in­tegrum e C. Lips. Schneider in Per. erit. p. $3.5. 6. Dedimus hos verfus ex emendatione Brunckii» quam protulit in Lection. p. 312· ■^n ,lextu eft, ut in C. Lipf· et Gieff. . △giS’ 0 vt >ye/ βού^

Λε<ζ9·ε. moxque altero verfu 
ίχ^την <χύτ. tx^gs.
6. ’Ak^os Ιπί C. Lipf.VI· Br. 5. Ultimum diftichon dedit Salmafius adTertuIl. de Pal­lio , p. ^32. et Alberti ad Hefych. fub λοττχί, carmen integrum e C. Lip£,Sehneider in Per. erit. p. y;.2. 'Ρ.γχ,χΐ C. GieiT. male.3. si3ol fic bene feripturam co­dicum in notis correxit Briin- ckius.5. το evr. - κίρχΐ Gv0., δ xirS C. Lipf.
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Δοίη δ’ ηδύ φίλημα Φίλων, Θη^ων δε λαλησα^, 
Θλίβοις δ’ Είίδημον, τυτ&δν υπο γλανίδι.

Εί γαξ σοι τάδε τερπνά ποξοι S-εος, ώ μάκαξ, οιαν 
Αρτύσεις Φαίδων Ρωμαϊκήν λοττάδα, ϊΟ

VII.

E i ς Μ υ < σ κ ο ν.

Άβξχς, νεμ τδν’Έξωτα, τ^εφ» Τυ^ος’ Μυϊκός 
’Έσβεσεν εκλάμψας άςε'^ας ηελιος.

VIII.
Ηγ^ευ^ν ττ^οσΦεν ε^ω ποτέ τοϊς δνσέξωσι 

Κωμοις ηϊ&ε'ων ττο^ακίς εγγελάσας,
Κά} μ έπι σοΐς δ πλάνος ’Έξως πξο&ύςοισι, Μυϊσκε, 

Στησεν, έπιγξάψα,ς· ,,Σκνλ άπδ σωφροσύνης.”

IX.
Τον με Τϊδ&οις άτξωτον ύπδ ςεςνοισι Μυΐσκος 

’Όμμασι τοξεύσας τχτ εβδησεν έπος’
,,Ύδν ^ασύν είλον εγω- τδ δ’ επ' δφξύσι κείνο φρύαγμα 

,,Σκηπτ^οφΰ^α σοφ/ας ηνίδε ποσσι πατώ. ”
Τω ♦

VARIETAS LECTIONIS.7. idem vitiofe.g. ^λ<αμύ^ C. Lipf. ec GieiT. cum codd, Br., qui recre tamen inLecti» onibus repo fuit Frequen·*tiffima permutatio vocum χ,λοίμν^ et χλχΛΐ, cujus exempla fuppedita- vitCl. Hemderhufius ad Lucian. T. I. p. 150. et Dor\’ille ad Chari·· ton. p. 434. Ed. f,ipf.VII. Br. 33. Exhibent carmen Valckenaer ad Hippolyt. p. 285. Klotz in Strarohic. p. 58. etWar- ton ad Theocr. p. 101. omnes li­

ne ulla memorabili varietate.VIII. br. 36· Protulit Klotz ad Tyrtaeum p. 93. et Warton ad Theocr. p. 261.I4 C. Lipf.,vSfy ichedulae _ Crozianae, quae tamen in margine Uclectionem C· Palat., adnotant. V. Peric. erit. p. 54·IX. Br. 57. Primus edidit Dorv. ad Charit. p. 521. et poli eum Valckenaer ad Euripid. Hippol.v.
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Τω ύ, ότον άμ^τνευσας, τό8’ εφην* ,,Φίλεκ^ε, τί^άμβοςς 
3,Καυτόν άπ Ούλύμτν^ Zijva κα-9-είλεν Ε^ως,”

χ.
Η^^αφε γλυκύ κα^ος· ί84 φλόγας ομμανι βά^,ει, 

Ά^α κεραυνομάχαν οτα/δ άνεδ^εν Εί>ως;
Χα/^ε Πο-^ων ακτίνα φε^ων Φνατοίση, Μυίσκε, 

Κα/ λάμποίς fari γ£ πυρσός εμοί φίλιος.

χι.
"Εν καλόν οιδα το τταν’ εν εμοι μόνον οΐ8ετό λίχνον 

’Όμμοί t Μυϊσκον όξαόν' τά2λα δε τυφλός έγω.
Παντα δ" εκείνος εμοι φαντά^ετοψ Ά^’ εσοξωσιν 

Όφ&αλμοί ψυχής τΓ^ος χάξίν , οί κόλακες;

XII.

Εί Ζευς κείνος έτ εςίν, ό 8η Γανυμη8εος ακμήν 
'Α^ττα^ας, ιν εχοι νέκταξος οίνοχοον, 

Κημοί το'ν καλόν εςιν/ υπό σπλά^χνοισι Μυίσκον
Κ^υ'ττίην s μη με λά&η , παιδί βαλών πτέρυγας.

Α 5 XIII.

varietas lectionis.ν. 525· etPierfon in Verif.p. 147. omnes fine aliqua aberratione.X. Br. 3g. Legitur in Henr. Maii Catal. Bibi. Vffenbach. P. II. coi. 631. et in Pierfon Verifimil. P· 85.XI. Br. 39. Vsque ad verba 
εμοί exhibuit Wartonad Theocr. p. 192. integrum Klotz in Straton, p. ^o.3· , omifib ;i poft ■λο'Μ'χ·^Kl. Notirum confirmat C. LipC et Voff..4- iidem. et Vofi. etGiehenfmm alter.V. Per. erit, p· 56.

XII. Br. 40· Ediderunt War­ton ad Theocr. p. 89. Klotz in Straton. p; 58. etPeric. erit p. 40.1. 0 ^oc/ et altero v. 7/ 7^ om­nes. At longe concinnior Br. emendatio > quam recipere non dubitavimus. V. N.3. oc7to στιλ Κ1· > optimae vero notae conjectura Hereiii, V7rc σττλ. quam exhibuit quoque Warton , et Schneider ex Theocr. 7, 99« defendit.4. ττχϊ^χ λαβών πτ^υγχί ΚΙ. » qui tamen in Addendi» y4 in 
μ-i
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ΧΙΠ.

Σ^σΌ,α βγω ν^’Ζ^νος εναντίον, είτε, Μυίτκε, 
‘Α^ά^ν έ&ε'λοι νεκτα^ος οίνοχ/ον.

Καίτοι 7Τ0/^άκ/ς αυτός suo/ τα^’ ελεξε' ,,Τί ταφείς; 
,,Ου σε βχΧω ζηΚνις' Οίό’α τα-δ-ων ελεεϊν” 

χώ μεν 3η τάδε φησίν* εγω 3', ην μυΐα παξιχπτη, 
Τα^βώ, μη ψευςης Ζευς ε’ττ εμοι γέγονεν.

XIV.

Τίκλαίε/ς, φ^ενολ^α , τί δ’αγ^ζα το^α ίχς 
"Ε^/φας, 3ιφνη τχξσον ανεις πτερύγων,

Ή ye σε Μυζσκος δ 3Όσμχ<^ος ομμχσιν αίδ·«; 
'Ως ^όλζς, οι” εδ^ας πςόσ&ε, τταθων ε/ζα-δ-ές.

XV.

Ήδυς ο ·Ταίς, τ^νομ εμοί γλυκυς εςι Μυ/ακος» 
Κα) χ,χξί^ς. ιν εχω μη φ/λεζν π^όφχσιν. ;

Καλό, γα^, να) Κυττ^ζν ολος καλός* εί 3’ χνιη^ος, 
ΟΪΰε το πικξεν Έ^»ως συγκε^σα^ με\ιτι, XVI.

VARIETASσ? mutari et ad Myifcum re­ferri mavult. Sed praeferenda omnino lecrio Brunckiaua, firma­ta 'codice Lipf. et Gieffenfium altero.XIIL Br. 41. Publici iuris fe­cere Warton ad Theocr. p. 84. Klotz in Straton, p. 58- et Schnei- der in Peric. erit, p 41.1 s^xvtios Schneider ex inge­nio» ad u. 371 provocans.4. Γη C. Vinarienfi erat Τήλο.:, <juod KlotzH mutavit in k-^ls , de-

LECTIONIS.fendens illud ex H. μ. 2go< fe^ fched. Voff. Croz. et TrylHt. dant ςζλοίΓ» male C. Lips. ξ-^τοΊΐ et 
ββίλνν prO TraAio5. τΓΧζχτττ·^ a KI.et Wartotm uterque mendofe* Eft 7rec(X7TT>! a 7rx^7TTxua[.XIV. Br, 42.XV. Br. 43. Vltimum diftichon protulit'Valckenaer ad Hippol. p. 201., integrum carmen Warton ad Ί heocr. p. 365. et Schneider in Per. erit. p. 97.
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XVI.
Εν το) τχμχ, Μυίσκε, βία πξυμνηΰι άνητ^Ταή* 

Εν σοι ψν%ης 'Τνευμχ το λειφ$εν ετι. 
^χξ δη γχ σχ, κ^ε, τχ ξφ ίίωφοΓσ/ ΚχΚευντχ
Ομμχτ#, voq μχ το σον φχί^ον ετίσαΰνίον,

Ην μοι συννεφες ομμχ βάλης τότε., χεΐμχ 8ε8θξκχ' 
Ην δ’ ίλχξόν β*%ς, ηδυ τε'&ηλεν εχξ.

XVII.
^πμεξίον μεν πνεύμα* φε^ δ’ έτι τοί με, Μυίαχε, 

ΆξΤχςον κωμοις ο Έ^ω;.
Κνμαίν&ι δε βχξύ τνεύσχς Πο-9-ος· χ/λχ μ ες ο^μον

△5^> τον ναύτην Κύπξίδος εν τελχγει.

XVIII.
Τερπνός μεν Διόδωρος, εν ομμχσι δ’ 'ΐίξχίίΚΜΤος , 

Ηδυεττ^'ς δε Δ/ων, οσφύϊ δ’ Ουδ/αδ^ς.
Α^α συ μεν φχΰοις χτχ'κόχξοοζ, ώ δέ, Φ/λοκλ«ς, 

Εμ-βλεπε, τω δε λάλ«, τον 8ε — το Χοιτόμενον·
Ώς 7VfA’ οίοςεμος ν2ς άφθονος’ ην 8ε Μυϊσκω 

Λ/^νος έν<βλεφ>ΐζ, μηκετ idos; το κα,Κον,

XIX.

. VARIETAS LECTIONIS.XVI. Br. 44· Klotzio in Stra- t») σαν.ton. Epp. 29. Duo priora, difticha 5. zHv μοί _ Warton»primus edidit Spanhemius ad ciwftyts fched. Thryllit. _Callim. H. in Cererem v. 53· in” XVII. Br. 45. Vulgavit Kl. in tegrum Warton ad Theocr. p. 96· Strat. Epp. p. 64.1 fed ut nec in- Lectionis varietatem enotavit terpretationis, nec metri ratio» Schneider in Per. erit. p. 61. nem fatis habuerit. Dedit enint4. Ώμμκτχ μχ C. LipC V. I- Trvtvua; γ ίπΐ ffe; et 3. et \V arton, fed elegantius Voffii
mj μχ το σόι, male Spanhem. XVHE Br. 46.



I£ MEAΕΑΓΡΟΥ

XIX.

Ei; Ά v τ io χ, o v.

Ά^νε?^ τον Ύ^ωτα τέκε?ν ή Κυπ^/;, ΐδέ<τχ 
’Ά^ον έν ηί&εοις 'Ίμερον Άντ/οχον.

Ά&.οο νέοι ςε^οιτε νε'ον Πο'θον’ η yxp ο αέξος 
Ει'ξητχ^ κ^είσσων έτος "Ερωτος "Ερως.

XX.

E/ χλανι? ε·%δν Ε^>ω;, μη τττε^α, μηδ’ ετΤι νωτων 
Ύο^χτε y^ φχρετρχν, χ^ έφόρει πετχσον ■,

Να/ μχ τονχβρον έφηβον εττόμνυμομ, ’Αντίθεος μεν 
Ήν άρ’Έρως^ ό "Ερως τοΰμτΓχλιν ’Αντίο%ος.

XXI

ΔγΨ&η ως εφίλησχ -9-ερευς άτταλοχ^οα πχϊδχ, 
Ε τχ τότ χυχμηρχν όίψαν χποττροφ^ων’

,,^ε” τχτερ, χρχ φίλημχ το νεκτχρεον Γχνυμηδευς 
,,Π/vh; , να/ τόδε σοι γ^είλεσιν οίνοχοεΓ;

,,Κα/ yxp εγω τον καλόν εν ηϊ&εοισι φιλητχς $
,,Άντίο^ον, ψυχής Jjiu ττ/ττωκα μέλι. ”

XXII.

V A R IETASΧΤΧ. Br. 8· Legitur in ΚΙ. Tyrtaeo» ρ· ΐ’3· fine ulla tamen fcripturae aberratione, nifi quod V. 4. efi xP^craiv χ^ιοΐ.XX. Br. 9. Extat in Strat Epp. p· 65 , Wtfrtoni Theocrito p. i5$. er. Peric. erit. p. 62. Vlti- mum difiichon laudat Valckenaer in DiT. de deperditis Euripid. tragoediis, p. 7. .1. «ητί Trrrgx C. Palat. I.ipf., Giyil. er ' Varton ; receptam lecti­onem * kff. alter, et fched Croz. et Thryllit. hvtm C. I.ipf. et GieiF.

LECTIONIS.χλχν/J’ ex emendatione Brunckii reliqui, ut Ep. 6, 8· Υλχμύ^ V. N.3. ya/ ro\ C. GieiL Valcken. 1. c et Klotz , fed recte inferi iu- bent ux V. D. in margine fched. Thryl et alter apud Klotzium.XXL Br. ro. Klotzio in Strat. Epp. 32· Vulgavit quoque War- ton ad Theocr. p. 38.3. ^« omiffo; Kl. et Warton.C. Lipf.4. σ'φ V. I). ad margin. fched. Thryllit. V. Per. erit. p. 64.



ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 13

χχπ.

Ε ί ς Θ η ξ μ ν ot.
Ην εσίδω Οηξωνχ , τά πάν& όξω' ην δε τά πάντ* 

Βλίψω, τον δε ye μη, τχμπαλιν χδεν όξω.

XXIII.

Εφ-9-όγ^ω, να^ Κΰτξίν, α, μη -3-s'yic, ώ ^eya τολμχν 
&υμε μαγιάν, θη'ξων σαι καΧος εφάνη.

Σ.01 -ΛαΚος εφάνη Θ^ων. άλΧ’ αότός ύτνεςη.^, 
Ουδέ άίός ττήζας πυξ τό κεξα,υνο^όχαν.

^oiyxp^ Ιδ^, την Τξοσ^ε λάλον ττξά^ηκ,εν .iSsv&aj 
^Siyyx ^ξααυ^ομίης, >j βαξυφξωνΝεμεσ/ς.

5

XXIV.

E1 ς ω ξ a ϊ ό ν τ / ν α v S ο v, ά ο ν 0 u α, Π ξ α ξ ι τ s λ η 
Et/.cvx y.sv Ιΐαξίόην Ζωο^λυφος ανυσ ’Ε^ωτος,

1 Ιξα^ιτελης , ^ύττξίδος τταϊδα τ'υττωσάξενος’
Νυν ό ο -9-θων ’Έξως έμφυτον t

Avtcv άττ^αονισοίς, επΆασε Τίρ^ιτεΚτιν'
Οφξ’ ο μεν Sv θνατο.·ς ό δ' εν αά$έξΐ ίφ.

Γας ο’ Λ.αα μχκχξων τκη7ΓΤξθφθξωσ/ 11
'4, 5

VARIETAS LECTIONIS.ΧΧΠ. Br. 33· In Anthol. We- thel. extat p. 629· cum elogio ΑλΚο, fed Meleagri effe, fatis apparet ex fequenti carmine et 6, 7.XXIII. Br. 34. Naevis foeda­tum exhibuit Pierfon in Verifnpil. P-^85, ubi v. 1. ac μή 9-f'Jy et τελ- Aan · 2. Ου μι > mox 4. ’ττύζ»? et 5. το μιΛοί le-gitur. Sed praeclaram lectionem * «'i ^^μα iervab^t margo Apo- graphi icaligeriani > τολμάν θυ­

μέ μα&ΰν et λάλο exemplum Vofiii. ,XXIV. Er. 11. Edidit Dorv. ad Charit. p. 512.1. Αντομχτ ίΐχ.ονίσχΐ Dorv. et C. Br. ,fed corrupte. Repofnerat iam Salmafius Αυτόν ΐ^άιαν^κΐ ·, hinc praecarae emendationis Brunckins anfam cepit.5. ficxlifvvi C. Br. et L.ipf. V. Mif dl. l.ipf. T. IX. p. p,|. Dorv. 
β^Ρ^ύύύν dederat.
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Όλβίςη Μποτών ίερχ πόλις, α &εόπαι8Μ 
Καινόν ’Έ^ωτα νέων ·&ρέψεν ύφαηεμόνχ.

XXV.
Πρχζιτε'λης ό πά,Κου] Ζωογλυφος αβρόν ατγχλμχ 

Αφόχα ^.ορφας, κωφόν'ετευ^ε Ho&ovt
ΤΙετρον εν^οφορων' ό 8ε νυν εαφυχα μαηεόων 

Ύον TpiTavzpyov ’Έρωτ έπλασεν εν χρα8ίχ.
’ Η ταχα τχνομ εγπ τχύτόν μόνον, Zpyx 8ε κρετόν, 

Ου λί-S-ov, α/λα φρένων πνεύμαμεταρρύθμισές, 
Ιλαος πλαττοι τον εμον τρόπον, όφρα τυπωοές 

Εντός εμ^ς ψυχής ναόν’Έρωτος εχη.

XXVI.

Εις Κλε οβζλον»

Ήν τι πάθω, Κλεοβ^λε, ' το' yxp πλέον εν τυρί παί8ων 
Εα^όμενος ηεΐμοη λείψχνον εν στοδό])

Aio^o/-^» ακρόχω μέθυσον, πριν υπό χθόνα -9·ετ9·α/, 
Κχλπιν, έπηράψας’ Αωρον Έρως Αϊύη.

χχνπ3

VARIETASXXV, Br. n.2. Hi^cvex conjectura maxime veriiimili Bern. Monetae. In Cod. erat τόπον. V. Br. in Le- ction. p. 3i2* <χγΰΐλιιχ ιχφιί-^n 
[ζα^χς. Sic idem in notis» 1. c. fine dubio ex lectioneCodd.^esj/atA- 
μχ etiam in C. GieiE) In textu dederat Έςωτχ > μ.3· Ιϊ^τξαν Et haecfcripturi Cdd. In textu <Anal. eit ΪΙ/τξΛ* ίλ τ^^ι-ζ.ϋ. Confpirat C. Gieff. ubi ττετ^ον evH^odllc^av. pe voce iniolita Notas eonfttle., XXVI. Br. 16. Klotzio in StraL I.pp. 22. Edidit quoque Wartou

LECTIONIS.ad Theocf. p. 265« et Schneider in Per. erit p. 53·i. τϊ yxi Kl·, idem Guietus in Cod. Paris, monente Wartono» cum; in fine: nofiTum C. Lipf. et VoiT. } 53. ί\ίσίομ _ εμ κ-χ^τίν με%. » fic Kl. et Guietus > qui εμε μ(— 
yvtrav explicat τήν μ* xcn·), τ£ 
ος-χ. Sed verum yidit Warton» qui. poft κάλττι» interpungens * 
με^ΰ^οΊ cum illo iunxjt. Senfus eft: Frnam, antequam terrae 
mandas precor > perfunde jiaeo 
que injeribe.
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XXVII.
Eoa χεξίσα^ γλυκύ vxyot μελισσών9

Ηίυ όέ τταίδοφ/λείν αάυτ'ν εόντχ κχλΰν ,
Οία τον α^οζο^ν ΚλεόβέΚον "λλεζις} 

Οντως εύ^ατον Κυττ^ος οινόμελι.

XXVIII.

Λευκαν^ς Κλεο/3«λος. ο ό αντ/α τ#8ε μέλβ^^ας 
Σωπολις, οι άισ<τοι Κνττ^ιοος xv&otpogci.

Τχνεκχ μοι πχ^ων επετοη πο&ος. η y^ "Εξωτχς 
Έζ λευζί ττλε^ φασί με μέλχνος.

XXIX.

Εις Ζωίλον,

Εΐ μη Το^ον’Έ^ως, μηδε τντεξχ, μηοε φα^τ^αν .
7Γυ£/@λ>;Τκς εΓχ,ε Πο^ων αζ/έας, 

Ουκ, χύτον τον πτχνον επόμ-νυμομ ■> ονποτ χν ε^νως 
Έκ μορφχς, τις εφυ Ζωϊλος, τις’^βως.

XXX.

LECTIONIS.putans, nil definire audet. Quite nos indicamus, in Notis diximus.XXIX. Er. 17. Vltimum diui- chon edidit Valckenaer ad Hip- pol. p. 301. integrum carmen Kl. ad Tyrtaeum p. 112. et Schnei­der in Per. erit. p. 72·2 τΐν^ιβλ-ήΤαΐ Mavult Kl- 
βχπτ^^ϊ refpiclens ad Mofchi 1 , 29., fed recte fe habet ^i/SAn- τκγ, et placuit in notis ipfi Hrun ci<io, quancuam in textum -Γζΐβλ^- tx, quorundam Apographorum lectionem, recepit?. η tis ex emendatione Val- cXen. Corrupte Cdd.

VARIETASXXVII. Br. 30» Edidit Warton ad Theocr. p. 102. Kl. ad Tyr­taeum p. 79. et Schneider in Per. erit. p. 96.4. ’ΌντΛί· &wo» Kl· In Cod. erat διάταν, in margine Θηητφ 
Mutius το, in C. Lipi' ^^rev γ'cv- T4>s- τχΐ. Warton dedit
cfTw rait;, quod male ΐηΕνκζάτ» mutandum cenfet.. XXVIII. Br. 31. Edidit Wolf in fragmentis Sapphus p· 236. . 3· 4· jn codice feriptum ·πλί'^ν ίκ λ?νκ£ „ correctum in mar-pine η 'Ε^οιτμϊ Εκπλίξα/. Haec in Lect. Bruncki- us, qui tamen, mutilum carmen
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XXX.

E ΐ ς ’Α ν 5’ ξ α γ α -9- ο μ.

Ούριος suTtvSvcag ν^τα-ι; Νοτος, ώ δυσε'ξωτες > 
Ήρσυ μευ ψυχας άξπασεν Άν^ξά^α-^ον.

Έξις μακα^ες ναες, Τξίς ά όλβιοι -Λύματα. πόνΤζ , 
Ύετξάκι ο εν^αίμ-ων τται^οφο^ων άνεμος.
είην δελφις, ίν εμοίς βαςακτός επ ωμοις $
Τΐοξ&μεν&εις έσίόη ταν γλυκυτΓαώα Ροίον.

XXXI.

Εις yLa ξ ίΰημον.

Οιχ ε&έλω ^αξί^αμον' ο 7^ καλός εις Δία λεύσσ^, 
Ώς η8η νέκταρ τω &εω οίνοχμων.

Ουκ ε&έλω. τί ύ’ εμο} τον επουξανίων βασιλέα. 
'"ΆνΤα-θ-λαν νίκης της εν εξωτι λαβεϊν;

Δί^ούμ-μ τό8ε μουνον' ό τταϊς, ανιών ες ’Όλυμ-τον, ' j 
Έκ ^ς νίττξα τνοόων ϋάκ^υα τάμα λάβοι, 

.Mva^c^vcv ςοξ^ας’ ^λυκυ §’ ομμασι νεύμα ^iuy^ov 
Δοιη τι φίλημ άξπασ^ άκοο^ι^ες.

Τα^α έε 'τάντ εχετω Ζευς, ως ^-έμις' εϊ δε ^-ελησοι, 
Ή τάγ^α <κουκη^ω ^εύσομ.ομ αμβροσίας. jq

XXXII,

VARIETAS LECTIONIS.XXX. Br. 7. Edidit Wolf in fragm. octo poetriarum p. oo.XXXI. Br. 14. Primus edidit Klotz ad Tyrtaeum p. 114., fed fine ulla memorabili varietate'» nili quodv. 3. fit τον ίπου^χνίαν, ν. 5. Αΐίΐν’.'αι μοννον. et v. 6. 
λίβμ Pro ^ίνγ^ογ v· 7· mavult

JtvygoK, intellijens oculos na· 
tuntes et quadam voluptate fuffu· 

/os. At nec hac mutatione opus. Confirmant noftrum, quae ibi in u- fum fuum contulit, loca Leonidae "Parent. 37 > 3· et Antipatri Sicipn. 73 > 3·
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ΧΧΧΙΤ.

Εις Ά λ s ζ ι ν. *
^ινο^ιος ςείχων το /ζεταα^η'ο'ρ εμον ’Άλεξιν, 

Λξτικομ.αν καρπόν ‘κειρομενκ &ε'(>εος.
Διπλά] δ αχτίνες us κατ^φλεγον, αι μεν Έρωτος, 

Παιδος άπ οφθαλμών, αί όε παξ ηελία.
ΆΑ άς μεν νυζ αύ&ις έχοίμισεν. άς <Γ εν όνείροις $

Εί^ωλον μορφής μοίραν άνεφλόγισεν.
Λυσίπονος δ’ έτ^οις έπ ςμοί πόνον ύπνος ετευζεν, 

ϊ^μπνχν πυρ, ^^ΧΊ καΤλ^ος απεικονισας,

χχχπτ.

Ή5υ τι μοι διά νυκτος ενΰπνιον, άβρά γελωντα 
ΟκτωκΛίΰεκετ^ παϊδα μετ άγκαλίσιν)

ΈίγαγΧΧΧΙΤ. Er. 26. Priora duo di- fticha edidit Warton ad Theocr. P· Rl. ultimum interpres Hefychii fub voce λι>σ·<Μίληί· , integrum Klotz in Stratonis Epigr. p. 62. 
Cf quoque reric. critic. p. 59. et 113.1. Eocoios ςείχων rc μεσάμ^ Sic correxerat Vofsiani exempli margo. Plurimorum codicum le­ctio eir ς-ίίχ^ο^ιχ μείτημβ^

2· Mire hic iterum difcedunt libri impreffi et Micripti. C. Lipf. exhibet xcuxv χνομί^
^iosas. > Wartoh xeji χόμχν κ«ξΤΓΛ>ν χοαομί^ , ita tamen»- pt in Addendis p. 351. monear, lunctim^ feribi in C. Paris. Bibi. Eodl. «grtxo^a, et xagoUAx; In • a et apud Klotz. legitur Λζ'Τίκο^α^, χ(4ζομίνο>. Ipfum terium in tanta varietate opti- Jimm vifum Schnpidero V. C.

ita condituere Άλε^ή, κ^τίχάμκν, 
χάζττωι χν^μι ^ ^-^sos·. , ut θ’ίξΟΓ pro fimplici χάζττοί fit et 
χνόμειινν ^·έζαΐ xx^ttmv mefiem vel fegetem florentem, qualis fere tempore aeftatis calidiffimp efi'e folet, indicet. Sed expeditior, ni fallor, interpretandi ratio in le- dtione Bruhcku. V. N. Reliquas fcripturae aberrationes, ut aperte corruptas, v. c. νυν pro v. 5· enotare fuperfedemus;XXXIII. Br. 24. Virimum di- ftichon protulit Valckenaer ad Ammoh. p. 136. > primum Warton ad T heocr. p. 166 , integrum car­men Klotz. in Strat. Epigr. p. 6u Cf. etiam Peric. erit. p. 58·2. Confpirant nobiscumKlotzius, fchedae Thryllit. et forte quoque Gieff. alter. Mire exhibent War-z toli
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’Ήγαψ’ ^Ε^ως wo χλαίναν. έγω ύ’ ατταλω πεξι χ^ωτι
Στε'ξνχ βχλων κενεχς ελπίόχς ετ^εφομχν.

ΚαΖ μεν νυν ·9·«λττ« μ,νήμην πό&ος' ομμχσι V ύπνον $ 
Άγρεντην πτην^ φχτμχτος χ:εν ένω.

~Ω $ν<τεξως φ %>}’ πχ^σχί ποτέ ^Ζ ονείρων 
Είόώλοις κχ^ενς κωφά %λιχινομενη.

XXXIV.

Εις Ή ξ χ κ λ ε ι τ ο ν καί Διόδωρον.

ΣηΖν Ήξχκλ&τος ενομμχτι τ&τ έπος χύ^χ·
»Καζ Ζηνος φλε^ω πνς το κεξχννοβόλον"

Ήχι μην Διόδωρος ένι ςεςνοις τό^εφωνΆ’
,,Και πετςον τηκωχξωτι χλιχινόμενον.”

Δνςχνος πχώων ος ε^ε^χτο , τ2 μεν χπ οστών 
Λχμπχόχ, τ* §ε πό&οις τνφόμ.ενον yKv^v πνς.

XXXV.

Ε / ς Ή ξ χ κ λ ε ι τ ο ν.

,;Η5>3 μεν γλυκύς ο^ξος' ο §’ εν πξο^-νξοιτιν χνπνος
Δχμις χποφν^ει πνευμχ το λειφ&εν ετι,

Σχετλίος 'Η^άκλ«τον ϊόων’ εςη ^χ,ξ ύπ χν^χς 
^Οφ^-χ’Κμων , βΚη&εις χηξος ές α,νΟ-ζχΗΐην.

μ,οΐ εγςεο > Δχμ.ι §νσχμμο^ε. κχυτος "Ε^ωΤΟς 
"Ελκος εχων επί σοΐς άχκξνσι ^χκ^υ^εω.

XXXVI,

VARIETAS LECTIONIS.ton. et C. Lipf. QxTwcx&sxtrxs perperam.
πχι^αΐ έτ εν , quod five ( 6. Sched. Thryllit.; vulga-cum Warton. in - τη ττχ'ι^ μετά, tam tuentur C. LipC VoiT. et KI, five in -xxi^os ετ εν . XXXIV. Br. 13. Edidit carmen 
χλχαύ^ι mutes > femper nefcio fine varietate Dorville ad Charit. ^uid frigidi habebit. p. 5^3

;. έτζίφο/Λην Klotzius et aliter XXXV. Rr. 15. Vulgavit Alber- GielT. ti ad Hefychii vocem ^«^υ^οεΐν.5· τ^πίί pro 9-*A?ra, C. Lipf.
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XXXVI.
Ηγ καλός Ή^ακλ^τος , οτ ην ποτέ. νυν 3ε πχ? ηβην 

Κ^υσσ« πόλεμον &έξξΐς όπΊσ&οβχτοχς.
Α^α Πολυ^ενώ^, ταδ’ ο^ων, μη γαυ^α φξύχσσου. 

ϊ?/ εν γλουτοΓς φυόμενη ϋεμεσις.

/ XXXVII.

Ε / ς Δ ι ο ν υ σ ι ο ν.
^υχξοπότχι 3υσ^ωτες, όσοι φλοψα την φιλόπαώα 

θίγατε, του πικξοΰ ^ευσάμενοι μέκιτος,
Ψυχρόν ύ3ωξ, αΐψχ, ψυχρόν, φίλο/, α^τ/ τχκείσης 

’Εκ χίονος τη ’μη χεϊτε πεςι κξχ3ίη.
Η γχξ ί3εϊν ετλην Διονύσιον αΰλ’ έμό3ουΚόι, 5

Π^/ν φαΰσομ, σπλάχνων πύξ αττ’ εμων σβεσχτε.

XXXVIII.

E i ς Ά ξ ι ς χ γ ό ξ η ν. <

Ω Χαξίτες , τον καλο'ν Α^/σαγο^ν έσι3ούσιμ 
Αντ/ον, εις τ^υφεςάς ηγκαλίσασ&ε χέ^χς,

Β 2 Ουνεκα

VARIETAS LECTIONIS.

XXXVI. Br. 22.3· γχυζΐ C. GielT.XXXVII. Br. ιβ.ι. τφυχ^ΐχτΓαίτκ/ Cdd. Brunckii et Gieff. fed vitiofa fcriptura et a totius carminis fententia aliena.3· Vulgata huius ■ verfus lectio eft Ψυχρόν yixlaj
Ταίχοΐ. De ea Br. in Addendis P' 3’3. ..Pro corrupto v74a/ con- leceram Xiraua^. A priftinae le- <itonis veftigiig minus recedit il- lamque^ vere revocat Buherii e- niendatio , unde palam eft > ulcus etiam efle in τ/χοΓ. Idem

vir ampliffimus Bern. Monetae contecturam probat φν^όν τ 
οίκοι. Sed hoc ipfa nive frigidi­us mihi videtur et valde κχκό-33 φλ'νον.5. In Cod. erat fiyecg male pro η Brunck. et meliorem hanc lectionem revera exhibet C. Gieff. Vltimus verfus» in Cdd. fcriptus Πζ. ψ. σ , τι. άπ εμιν σβ., pra­va lectione et interpretatione la­borabat. Vtrumque Brunckii acu­men fanavit.

XXXVIII. B. 23. Edidit Hef^ 
chii
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Ουνεηχ βχ^Μ φλόγχ, 7^υκυ
Κχίξΐχ, σιγων όμμχσι τεςπνχ ΧχλΆ,

Ύηλό&ι μοι πΚαζοιτο. τι Ss πλέον; ως χπ Ολυ^ττ* 5
Ζευς , νε'ον οώερ ό πχϊς μχκξχ κε^χυνοβολείν.

XXXIX.

E i ς Δ ιό φχντ ον.

Ή^κταΖ μευ κξχδίχς φχυ&ν πόνος’ η yx^ χλόων
Δκ^ονυχι τχύτχν εκνισ ό ^ε^αος ’Έξως.

Εκτε δε μ&ιδήσ·χς’ ,^ΕξΟ Χ^ΛΧΖ>ί 5
„Ω δύβεξως, λχβ^ω πιο μένος μέλιτι.’

Έ£ a δη \>sov έ^νος έν ηϊ&ε'οις Διόφχντον 5
Λευσσων, «τε φυγ«ν, ΐίτε με'ν^ν δάνχμαχ.

XL.

, Ε / ς Δ ίων χ.
ΔίπολΓΛχι σύριγγες εν ΐίξεσι μηχέτι Δχφνιν

$ωνΆτ , χηιβχτη ΙΙχνι χμξίζόμενχμ
M>,5g

VARIETAS LECTIOMIS»chii Interpres fub voce γλυκυ^ερμ.^, et ex eo Pierfon in Verifim. p. 84. fed male uterque v. 5· y»^Όλναττΐΐ'. Senfuseft: ficut lupite? 
mortales ex Olympo , ita hic puer 
ex longinquo quoque iuvenes ajfequi 
didicit.XXXIX. Br. 25. Secundum di- ftichon protulit Alberti ad He- fych. fub voce , duo prioraWarPon ad Theocr. p. 75, , ulti­mum p. 84·» integrum carmen Schneider in Peric. erit. p. §4.1 Ηξκτιχι yxi. et 2. Άκ^νυ^'ι. 
t. iKAiTf .3-, Έ. Schneider.3 . 4. Ita Guietus. ut ad He- fveh. Alberti docuit. Warton quod j eodem monente

in Addendis, vir doctus in codice Parif. ita interpretatur : Tricpiyx, vel 7ri'j/u.eycis > TtcTi^iuivos. In Cdd. fcripttnn eft : ?Εζ. ττάλί το 
γλ. , fed vitiofe, et alte­ro verfu, pro χιόμεαΐ, χ,ααόμε- 
ves, quod forte ex carm. 59, 14. defendi poffit. In eodem verfu pro reponi vult λ7. C.Schneider λχ^, provocans ad Oppiani Cyneget. IV. 277. et ad Haliprt. I· 1^5· Ego λχβ^ di­ctum effe puto pro λχβ^^ > cum 
avide mei imbiberis, licet nec ifti contecturae, quo fe defendat, defit·XL. Br. 27. Extat in Toupii adSuidam Emendat. T. II. p. 277.
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Μηδέ συ το'ν ζε^γβ-εντχ \ΰξη Φοίβοια, π^οφ^Ή 
Δαφν>7 πχξ&ενίη y μέκφ' 'Ύχκιν^ον ετι,

Ην 7«^, οτ ην Δάφν/; μεν εν χξεσιν, $ "Υάκινθος $ 
Ύεςπνος' νυν δέ Πο-9-ων σκηπτξχ Δίων έ^ετω.

XLL

E i ς Ή λ ζ ο δ ω ξ ον.
Λ/σσο// , Έ^ως, τον αγ^υτνον έ^οζ ττδ-θ-ον 'Ηλ/οδω^ου 

Κο/^4/σον j χι^ετ-^ε/ζ Λίουσ^ν εμχν ίαετιν.
Ναζ 7*V ^χ σα τόξχ, Τχ μη δέδι3χγμένχ 

Ά/^ον, άε} δ’ επ’ έμο/πτηνχ χέοντχ βέκη*
Εϊ κεν έ^έ κτε/ν^ς, λείψω φωνευντ επι τύμβω $

ΤξάμμχΤ' ,,Εξωτοςοξχ, ξβϊνε, μιχιφονιην.*

XLIL

Εις Δαΐμ ον α.

Κεφιο^. λα£ επίβχινε κχτ χυμένος, otyie Δχΐμον»
ΌΓδά σε, νχι μχ &εχς> βχ^υν ον^χ φε^ν*

οίδ,ζ

V/1RIETAS LECTIONIS.Γίζχ.» λνξη, Φοίβοιο Τζ., Δ«<ρ>>ι μΑ-λ^) Τ. Hya­
cinthum fimul cum puella Daphne. Toup. 1. c. Veriun hic de puero­rum amoribus agi, nec ullam Daphnes nymphae mentionem fie­ri debuiffe, recte monet in notisBrunckius. t5". In Cdd. eit ίν ΐίςιη> ^ο'ι ο fed non habet το σοΙ quo referatur. Br.NLI· Br. 3i. Legitur fub Γθ" ■ dippi nomine in Antholj VVeche- liana p. 587. et. movet epigram­ma illius 10. aliquam contra Ma- ieagrum fufpicionem > fed levem.

Recte in his Brunckius: «Parvi refert noffe, utrum horum poe­tarum auctorem habeat.J’I. HAio^^acr lectio Planudea, quae, nifi a monacho Planude profectam effe iure Br. fufpica- retur, carmen ut Meleagro tri­buerem , me moveret.5. Ei ^ar/ με κτ. Planud. mox- que λ. τΐζοϊί^τχ γζ. . Infcri- 
bam urnae litteras, quae vocent Εξ. ο. ξ. μ. emittant. Vnde e- mendatio Brunckii manavit» ne- fcio , at quantum langueat vulga­ta lectio, neminem latere puto.XLIL Br. 28.
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Okta ε^ττυ^α τόζχ. βαλών ύ’ επ ί/αην φ^ν» τη^α^ς. 
Ου φλ$ξ«$ ηδη' πασα γα^> εςι τεφ^η.

■ XLIII.

’Ών-θ-^ωτΓο/ βω&εΐτε. τον εκ πελαργούς επί yaiav
'Αςτι με π^ωτόπλαν ίχνος έξ^δόμενον

Ελκει τ^’ ο βίαιος Έ^ως* φλογ^ό ό’ Οία 7Γ^>οφα/νωρ
Πχιίος απχςξάπτει κά^ος έξαςδν ίδεϊν.

Βαίνω 5 ίχνος επ' ίχνος, έν xsgi δ ήδυ τυπω^εν $ 
Είδος αφα^πχζων χείλεσιν ηουφιλω.

ys την πικξαν πξoφυyώv αλα, ττέίλυ τι κείνης 
ΙΤικ^οτε^ον χε^σω κύμα πεςω Κυπριδος;

XLIV.
Οινοποτομ δέξχσ&ε τον εκ πελάγευς αμα πόντον

Και κλώπας ττ^οφυγόντ , ένχ-Stovz ό’ δΤ^ΰμενον.
ΑξΤΐ ya^ εκ νηός με μόνον ττοόχ -όί-εντ εττί yxlxv

Αγουσας εΚκει τηδό δ βίχ,ίος’Έ^νς,
Εν-9·αό όπου τον παΐδα διχςείγ^οντ ενόηαχ.

Αυτομχτος δ’ οίκων ποστί τχχυς φε^ομχ^,
Κωμχζω δ ουκ οίνον υπό φξόνχ, πΖξ δε η/εμισ·9·εις.

Α^λ,χ, φίλοι, ^είνω βχίον επαξκεσχτε,
’Α^κε-

VARIETASXLIII. Br. 19. Edidit prius di- flichon Aiberti ad Hefychii vocem 
β^ϊιν, integrum carmen Dorv. ad Charit. p. 2.5R.2. ye ?rg Dorv. fed male, με etiam eft in C. Lipf.5. Omnia apographa habent Tvxau-f». Arripui ex uno TV7r<w9-£y. Dorv.

6. ηδύ libri traduces. At C. Palat, ut editum. Idem, φίλ» probant Pierfon in Verifim.

lectionis.p. 91. et Reiske in IWifcell. Lipf. T. IX. p· 94· Vltimum verfum fine figno interrogationis exhibet Dorv.XLIV. Br. io.
6. Scriptura codicis κυτόμοίτο^ 
ium Cec repte V. NOBuherius» qui contraria fibi efie mtcuxtos et «4X4» putabat> anfam emen­dandi Κντόμχτοΐ δ όκΜ inde cepit· Br. in Add. p, 313.
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Ά^κεσατε, ^εΓνο/, κκαε, HW* π^ος Έ^ω-τος, 
Δεξασ-y οίλΰμενον τον φιλίας ικέτην. I®

XLV.

Σο/ μ; Πο^-ων δέσποινα &εη πο^ε, σοί με, Θεοχλ&ς» 
Άβξοπέδίλος 'Έςως yυμvov ύπεςόςεσεν,

Ξεΐνον έπν ξείνης, δαμμσας άλυτοισι %αλινοϊς'
Αμείβω δε τυ%εΐν άκλινέος φιλίας.

’Αϋλα συ τον ςέ^οντ απαναίνεοή, ουόε σε ■&■έλyM $
Ού χξίνας, οΰ ξυνης σύμβολα σωφροσύνης.

"Ιλαθ·’ αναξ, ιλα&ι’ σε yag &εον ωξίσε Δαίμων.
’Εν σοι ζωής πείξχτα ^«νάτ^.

XLVT.

Ε/ς Δάφνιν τελευτή σαντχ

Θ^νος Πανος.
Ου’κε'-θ·’ όμου %ιμάξθΐσιν ε%ειν βίον, ^Άετι ναί^ν 

'Ο Τξχηόπχς έ&ελω Παν όξέων αο^υφας.
Ύί 7λυκυ μοι, τί ττο·θ·«νον εν κ^εσ/ν; ωλετο Δαφν/ς» 

Δάφνις, ός ημετέξη πνξ ετεκε ϋξα^ίη.
^Αζυ τό^ οίκ^σω’ &ηξων δε' τις α^ος εττ ^ξην $

Στε^εσ·θ·ω. τα ττάξοι^ ^κετι Παν/ φίλα.

XLVIT. ·

Πάγκα^πον σοι, Κυττ^ι, κα-3-ηξμοσε, τ^υγησας 
ΐΐαίύων αν-3-ος, Έ^ωςι φυχαπάτης ςε'φανον.Β 4 ’£ρ

VARIETAS LICTIONIS.XLV. Br. 21. Edidit Klotz in us ad Script. Η. A. T. Π. p. 81.» Straton. Epigr. p. 6.L ledmendofe integrum Reiske in Notit. poet. v· i· Πό3·ο>, pro Anthol p. 24.3. ,XLVI. Br. 47. Extat fine vari- 2. Minus beiie codex ψυχ^πκ- etate in Anthol. Wechel. p. 3Π· νην. Ψ^ττάτν ell CupiduniXLVil. p,r. i. Produxit primum epitheton. Br.huius carminis diitichon Salmafi,-
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Έν μεν yx^ ϋξίνον ήδν κατεττλε^εν Δ/ο^ω^ρ, 
Έν ό”Ασκλ>27Τ/ά^ν το γλυκύ λευκο/'ον.

Να/ μην Ή^>ακλ«τον ένεπλεκεν, ος ς’ απ’ ακχν&ης 
Ήν ξό&ον’ οΐνχν&η 3’ ως τις ζ-σχΰ^ε Δ/ων.

Χ^υσανΦ;? κόμχισι κρόκον, Οή^ωνα, συνήφεν,
Έν έ/3αλ’ ε^πΰ^ου κλων/ον, ΟυΑ/α^ν, 

Αβξοχόμην ύε Μυϊσκον, ά«-9·αλες έ^νος έλχίης t 
’ϊ μεστούς αρετής κλωνας αττε^εττετο.

Όκβίςη νήσων ίε^χ Τυ^ος, ή το πυςίπνονν 
ΑΚσος εγ^ι ττχίοων Κύπρος αν&οφόρον.

$

ίο

XLVIII.
I ... ‘ *

ΆπΟΤξεΤΤΓΑΟν ^ΟίΙ^οφΟξίας.

Ου μ.οι τνχΛ§ομχνής τί δετεξπνον εξωντι
"Αν^οβχτεϊν > ει μή ^ς τι Κχβεϊν έ&έλοι;

?Α ^εΐξ yx^ τΰν καλαΜευ«ν ττα^α κοίτ^/5 
Ε/ν — ττχξ χ^σην χξσενικχϊς \χβίσιν,

XLIX.

Ου’κετ/ μοι Θ<^ν ^ξχφετοοι καλός· ου^ε
ΙΊ^ι'ν τότε, νυν ύ' ήΰη ^χλος, ’Αττο^ο^ατος.

^τε^ω -θ·~λυν ε^ωτα. ^χσυτ^ω^λων §ε πίεσμχ 
Λα$·α^ων με\ετω ποιμεσιν κΐ^ΰβύίτχις,

VARIETAS LECTIONIS.Kau et mox <us κπ χχ, Ήί$· ζ. Reiske et G. Gieff.XLVIII. Edidit Reiske inMifc. Lipf· T. IX. p 4?2·1. C. Er. Lipf. et GieiT. pro Alterum diirichon,m quo Reiskio aliquid de foedo crimine > quod Graeci appellant. latere videtur , adeo corruptum e!t, ut illud fine me­lioris codicis ope reditui polle

Brunckius iure dubitet.-------- In C.Lipf. et Gieff. pro eltκ<κλ« fxhiM t pro notati χ,οίτοκΐ in illo , in hoc 7Γ«ξ«κο4-
τν, pro τγλ^ , x-as. Sed quis ve­ram lectionem ex his eliciat» vel elici illam velit ?XLIX. λ ulgarunt Valckenar ad Ammon. p. 41. , Alberti ad Hefy- chii vocemQwcc^cs et ad Charit. Dorville/ p. 222.

i
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L.

Ε ί ς ’Ε £ ω τ

ετ εν wWoieiv ο νητιος όξ&ξίνχ πχίζων 
’Ae^xyxKoig, τόμον ΊΓνευμ έκύβευσεν ’Τ^ως,

LI.
Την ^ξί νηχομενην ψυχήν χν ττο^χαι κχίης3

Φεύξετ ,’Έξως· κχυτη 3 σχετλΛ, εχ,« πτέξΐ^ας,

LIL
Τξίσσχΐ μεν Χχξίτες, Τξεΐς 3ε γλυκυτνχ^&ενοΓΏξ^ 

Τ^εΐς έ’ εμε ^ηλυμχνεϊς οίζξοβολόσι πό&οι.
Ή y%q Έ^ως Τξίχ τό^χ χχτεΐξντεν 3 ως χξχ μ&Αων

Ουχι μίχν Τξώΰειν) Τξεϊς 3 εν εμοι Κξχ3ίχς 3

LIII.

Ψυ%>5 δυσίακ^υτε, τί eoi το ττετ^χν^εν Τρωτός 
Τξχυμχ §ιχ σπλάγχνων χύτις xvx<pAeysTooi;

Β 5 . Μ;?',

LECTIONIS.Charit. p. 322.1. TFfTraoS-fy praeilans Palatina lectio, alii ττε^χν^». Dorv., et optime quidem; at mox v. 3. minus bene: «Omnia IWfcripta 
φίλχβαλε. Verum feparavi φίλε 
χβαλε ; ita compellat -ψυχήν, re' fpiciens το σημοωνίμενον > fe Me- 
leagvum^ Eadem eft compofi- tionis ratio in φελχβείλοε, quae in φιλχσαύτοε et φίλίγρυπνς,ς, quid ? quod φιλχβχλοε εζίε in Antipatri Sidon, c. 43. v. 4. oc« qiirric,

VARIE Τ A S

L. Br. 73· Legitur cum elogio 
Ά^ο in AnthoL Wechel. p. 629· > (ed male ibi ίκ-ύβισεν pro έχνβευ- 
σεν.LI. Br. 59. Edidit Salmaf. ad Script. Η. A. p. 45· et Reiske in Mifcell. Lipf. T. IX. p. 123·1. »η^ο^«ί·νην Sic Cod. Salmafi· Vs emendabat τ^μενήν. Br.Ll!. Br. 54. Exiat inA»th»We" chel. p. 52. , quae vero v. 3·, fin,e fenfu exhibet Ή tc< tq- 
i,xLIII. Br. 55. Edidit Dorville ad
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Mq\ τίξός σε Διός, μη , πξός Διός, ώ φίλάβζλε, 
Κίνησης τε'φξη ττυ£ ύπο&αλπομενον.

Αύτίκα ycr-ξ , λη■^■aξyε κακών, πάλιν εί σε φυγ^σ^ν 
Ληψετ "Έξως, εΰξων 8ξαπέτίν, α’ικίσετομ.

L1V.

Βεβλησ^ω κύβος* άττε, τοξεύσομομ. ηνι8ε, τόλμα. 
Οινοβαξες, τίν έχεις φ^οντίία; κωμάσομομ.

Κωμάσομ^ς τη $υμέ Τξίπη ; τί 8’· έξωτι λoytσμός ς 
"Απτί τάχος. πχ ο ή πξόσ&ε λόγων μελέτη ;

Έξξίφτω σοφίας ό πολύς πόνος’ εν μόνον οΐόα
Έύ·^ , οτι κ^Ζηνος λημα κα3·είΛεν Έξως.

LV.

Αιεί μοι 8ύνΜ μεν εν κασιν ήχος Έρωτος 
’Ομμα 8ε σιγά πο&οις το ^λυκυ 8ΰκξυ φε'ξ&.

Ού8’ η νύξ, υ φέγγος έκοίμισεν, ντο φίλτξων 
’Ήδη πα κξχ8ίχ yvωςoς ενεςι τύπος.

^Ω,πτανοι, μη ποτ εφίπτασ^ομ μεν, ’Έξωτες, $ 
Οίόατ , αποπτην^ 8" έ8’ όσον ισχύετε; LVI.

VARIETAS4. τΰζ υττολχμτΓομενοιι flamma 
fub cinere glifceni. Dorv. et C. Giell ; gravius furte πΐ^ ύπο^αλ- 
Tcouewi ignift ipflus amantis cu­
ra , ne extinguatur > nutritus.LIV. Br S'>· ProtulitDorviilead Charit. p. ^'-Lectiones, in quibus 
a nobis recedit > hae funt:1. wiSe τολμάν, quod tamen ipfe cum Guieto in miis τολμοίί mptari iubet; fed longe praecla­rior1 fcriptura C. Lipf. τόλμιχ. Vide MilceU. Lipf. T. IX. p. 9 i.

LECTIONIS.5. asci, pro τί-η, et t/ S’,\ fine figno interrogatorio.4. ‘A. t > adiecta hac ad- notatione :interpretor rms&i ux- τώ . et hic plene diitui· guo. Tum lego; Tt^oy τι λίγν* 
μιλίΤΆ Έ^'Φθ·* ΜΜα cum eloquen­
tiae Jiudio abie^us Jit philofophiae 
muitiplex labor. Verum vidit Reisk. 1. 1.LV. Br. 53· Notum iam ex col­lectione Planudea. V. Anthol. Wechel. p. 613.
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LVI.
δεινός, τί δε τδ πλέον, ην πχλιν ειπω, 

Κα} ποίλιν , οιμώζων πο'^χκι, δεινός *Ε£ως;
Ή γχξ δ πχΐς τέτοισι γελ%, y^ πυκνχ κχκισ&εϊζ

^Ηδετχγ ην δ’ είπω λοίδοξχ, τ^έφετη.
Gxijy.x δ’ εμοι πως χςχ διχ ^λχυχοΐο φχνεΐτχ 5

Κύματος, ε£ ^^y^, Κυπξΐ, συ πυξ τέτοκχς.

LVIL
Ύί ξένον, ει βξοτολοηδς'Έςως τχ πυξίπνοχ τδξχ

Βα/λ«, y^ λχ^ΌξοΤς ομμχσι πικ(>χ γελοί·
Ού μχτηξ ςέ^&ι μεν ’Άξη, yxy^r^ δε τέτυ-Λτα^

Άφχιςίί, κοινχ χ^ πυξϊ ξίφετιν,
Ματ^ος δ’ £ μχτηξ χνέμων μχςιξι $χλχσσχ $

Τ^αχυ βοχ, yεvετxς ϋτέ τις, χτε τίνος.
Τουνεκεν ‘λφχίςχ μεν έχει φλόyx, αόμχσι δ’ δςγχν 

Στεξ^εν ίσχν, ’Άξεος δ’ χψ.χτόφυξτχ βε'λη.

LVIE.

Να/ τχν Κυπ^ιν , φλέξω τχ σχ , πχντχ πυ^ωσχς,
Τόξχ τε Σχυ&ΐΥ.δν ιοδοΜν φχξέτςην.

Φλέξω νχί. τι μχταιχ yελxς, y^ σψ,χ, σεσηςως
Μυρίζεις', τά%χ πα σχξδχνιον yελxσε1ς.

γχξ σευ τχ ποδ^χ ΠοΦων ωκ'οπτεξχ κοφχς, 
Χαλκό δετόν τφι^ξώ ΰοϊς πε^ι ποσσι πέδην.

Κα/-

VARIETAS LECTIONIS.

. LVI. Br. 5τ· Vulgatum in edi­tione modo nominata, p· 6li- i. τί δί πλέον.LVII. Br. 5o. In eadem An- thologia legitur p. 612., fed v. 1. Εξ®ί· πν^. omiffo τχ. 2. πνκνχ ΡΓθ πΐχ,ζχ. 3 et 5· Ero a ’ addito poft ζίΰ^ί^ίν et βο^ figno interrogationis. Formas praete­

rea vulgatas, ut μητςοΐ, γίνέτ^;, doricis ex more fuo fubitituit.LVIII. Br. 52. Occurrit in Audi. Wechel. p. 612. in eaque hae va­riae lectiones.4. σχςδόχίαν pro rx^aeno». Prius frequentius, poiterius Homerus di · xit Od. v. 302.
5. E/
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Καίτοι Κα^εΓον κράτος οίσομεν, εί σε πάροικον
Ψυχή συζεύξω, -9-^α παρ’ αίπολίοις.

Ά^’ ι&ι δυσνίκητε , λαβών ύ’ έτι κχφα πέδιλα 
Έκτετ^σον ταχινχς εις ετερας πτέρυγας, ι0

LIX.

Ου σοι Τχυτ εβόων, φυχη, „Να/ Κύπριν, άλωσει, 
,?Ω δύσερως, ιξω πυκνά προσιπταμένη·”

Ουκ έβοων', είλέν σε πχ^η. τί μάτην ενι δεσμοίς 
Σπαιρεις; αυτός Έρως τά πτερά σα δίδεκε,

Καί σ’ επι πυρ εςησε, μυροις δ’ έρρινε λιπόπναν $
Δωκε δε διψωση δάκρυχ &ερμά πιείν.

Ά ψυχή βαρυμοχ&ε, συ δ’ άρτι μεν εκ πυράς αίτη, 
"Αρτι δ' αναψυχές, πνεΰμ’ άναλεςαμένη.

Ύι κλαίεις; τον άτεγκτον ατ εν κόλποισιν ΈρωΤα 
"Ετρεφες, άκ η^ςως επι σοι τρεφετο; Ιο

Ουκ η§εις· νυν γνω&ι καλών α^αγμα τροφείων, 
αμα φυγ^ραν οε^αμε'νη χιόνα.

Αυ^

VARIKTAS<7. καζ οίκον > pro ττΛ^οίκο» et g. λνχςά, pro > utrumque male et adverfante feufu. Vocem 
τίά^οιν-ο; tuetur c. 127 > 39. ^<7κόητί qtti vix, ut abeas, 
parcas, compelli potes. Incertum, utrum rectius, cum ^ΐΐκίνητος nec alienum > nec infolitum. V.C. 660, 5·LIX. Br. 58. Primus in lucem protulit Ruhnkenius in Timaei Lex. Piat. p. 178. Quae apud il­lum leguntur aberrationes? bre­viter hic induamus,4. ΰέόεχεν.

LECTIONIS.7. εν ττνςοί aciS·^. Nimirum eft, monente Brunckii; xi^ij Viro Do­cto, dum eis fubau-dit, idem quid aAcs. At fine ido­neo exemplo.vocem inauditam in textum recipi non debere, cuivis patet. Vnica, quam Brunckius in Bibi. Bunerianae Apographo et in omnibus aliis videbat, lectio erat ab χΆομα.;.
ρ. του άτεχνο» monfirofa codi­cis fcriptura, aqute a Ruhnkenio correcta et c. 83 », 5\ confirmata.10. , Ovx omif-ib; poli x^xii^s.
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Airnj εΓλχ* φε^ε τον ττονον.
Ών έ^ασας, οπτω καΛομενη μέλιτι.

LX.

Ε; ς Α σ κ λ τ ita α·

Α φ/λε^ως χα^οττοίς Ασκλ^τΓ/ας, οϊα ^αϊΚηνη^·) 
’Όμμασι συμπεί&βι π αν τ ας εςωτοπλο&ΐν·

LXL

Ε ι ς Κ α, λ λ ί ζ / ο ν.
Γυμνήν ην έσ/^ς Κα^ίςιον, ώ £ενε, φ^σ«ς· 

ΤΐΑακτα/ διπλιίν γράμμα Συξηκοσιον.
I

LXII.

Ε ΐ ς Τ ξ υ φ εξ α ν»

Na» ταν νη^αμ^ναν ^αξΟτοίς ένι κυμασΊ Κΰτξίν, 
“Εςι εκ ^αο^φας ά Τ^υφε^α τ^υφε^α.

LXIII.
Κυ/ζα το τΓ/κ^ον ’Έ^ωτος 9 ακοίμητοι τε πνέοντες

Ζήλοι, κώμων χοιμεξίον πέλαγος,
Τίοΐ

varietas lectionis.. . V <·,Ι3< Αντη τ. fi.14· 7Γ4®/ζ6η pro Ketiouhvi Guie- tus, quod idem fupra 40, 4. re­ponebat. V. Schneider in Per. erit. p. 85· Sed recte fe habet 
κα,ομ^^ Cf. N.LX. Br. (jp. Extat in Anth. Wech. p. (jt 1. et in IWifc. Lipl. Γ· ΪΧ. p. 503, _ . χ^ΛίττοίΓ pro χ^χζοτίίΐί V. Lip£ idem Obfopaeus vel conie- <.:{ie , yel ex Codice aliquo hau- Inie videtur: non in V\ ech. eit

X«po-c7s·. Vereor tamen, licet Reiske lectionem C. Lipf. defeii’ dat, ut trucibus· oculis invitare commode dici pofiin Mox idem C. ciet yxA»n7is fc. ojj.^xTct (ΐσΐ, 
qualis placidi maris adfpectus eft, ubi male Planudea cix γχληκίϊ.LXI. Br. 7°· Exhibet Anth. Wech. p. $S<S-LXII. Br. 6S· In Anth. Wech. P· 583·LXIII. Br. 67· In Anth. Wech.P·
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I

ΠοΓ ; πάντη 8ε φρένων οι'ακες αφέντη.
7Η πάλι την Τξυφεςην Σκύ^αυ έποψομε&χ.

LXIV.

Εις Δυ κ α ιν ί8 α.

Λυκαιν/^ Δορκάς* ως επίτηκτα φιλΐΐσα
,'Ήλως. ά κξύπτει πλαςον εξωτα χξόνο:.*

"Αγγελον τά8ε, Δοξκάς' 18χ πάλι δεΰτεξεν αυτή 
Καί τξίτεν a^yc-ιλΰν, Δΰξκας, άπαντα, τρεχε,

Μηκετι μέ^ε, πέτα — βξαχύ μοι, βξαχυ, Δΰξκάς, 
επισχες. j

Δοξκας, πει σπεύδεις, πξίν σε τά πάντα μα&εΐν;
ΙΊοοσ^-ες ό’ οίς είξηκα πάλα^ — μά/λον 8’ ετι λήξω.

MjjSJv όλως είπης — ά^ ι&ι, πάντα λε^ε.
Μ^ φείδα συ τά πάντα λε^ειν — κκίτοιτίσε, Δοξκάς, 

1 Εκπέμπω \ συν σοι καυτός, ΐδά, πξοά^ω. ίο

LXV.

Ε / ς Δ η μ ω εταίξ αν.

”Οξ$ξε, τί μοι δυσεξαςε, ταχύς πεξ'ι κοιτον επεςης, 
”ΑξΤΐ φίλας Δημχς χξωτι χλιαινομε'νω

Ει&ε

VARIETAS LECTIONIS.p. 612. fed male illa v. 4. «tfc- 
^ou&x.LXIV- Prius huius carminis diftichou > quod in Anth. Wech. p· 585· feparatim legitur, et in Brunckii recenfione fingulare car­men , nempe 62. conilituit, ex mente Editorum Bibi, criticae Amftelodanenfis reliqhis verfibus, a Reiskio in Mifcell. Lipf. T. IX. y. 319. editis, five carmini 61. in Anal. Br. praefiximus ficque ex duobus carminibus unum effe­

cimus. V. Argum. Jn Notis.I. ίτ.ίτηχτ·χ φιλίσχ felicifiima emendatio Br. In Planudea fine fenfu et contra metrum eft εττί- 
χτητα

6. 7ry Reisk·7. 74 λήξω; Idem:fed magis oratio temperata.10. χχντοΐ, ioii> πζαάγων. C. Lipf. et Gieff.LXV. Br. 81. Edidit Reiske in Mifc. Lipf. p. 3iJ.1. νπές-ηΐ C· Lipf.
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Ε&ε πχκιν ζξέψχς ταχινον 8ξόμον "Εσπερος εϊης, 
Ω ^λύκν φως βά7λ.ων εις έμε πιχξότατον·

Ησζ γχξ ττ^όσ-9-εν επ ’λ^Μμήνην Διος ^λ-9-ες $
Αντίος, αχ α3αης 3’ έσσι παΚινΙξομίης.

LXVL
"Ο^-θ^ε, τί νυν, 3υσε'ξαςε , βραδύς πε^ι κόσμον ελίσση, - 

'Ά^ος έπει Δημζς &αΚπε& ύπο y\avi3r1
ΑΑ’ ατε ταν ςα3ινάν κό,Χποις εχον, ωκυς έπέςης, 

Ώς βχ^ων ετ έμοι φως έπ%Μ%έχακον.

LXVIL

Δ^αω λευκοττά^ε', σε μεν τις εχων υπο χξωτα 
Τέ^πετζΓ ά S έν έμοί νυν ςενάχρι κξ&3ία.

Ε< 3ε σε σαββατιχος κατέχω πό&ος, « με^χ ^-χυμ,χ· 
Έςι ξχΐ εν ■ψυχξύΐς σχββχσι &εζμ.ος ’Έ^ως.

LXVIII.

Ε.ί ς Τ ι μ ά ξ ι ον ετ χ / g αν.

Καυτός "Ε^ως ο τέτανος εν ai^s^i 3ιίσμιοο ηΧω } 
ΎοΓς σοις ά^ξευ-^εις όμμ.ασι, Ειμ,άξίον.

LXIX.

Ό τ^υφε^ος Διόοω^ος , ε’ς )jiWa; φλο^α βά^,ων, 
’Ήγ^ευτ^μ \αμυξθϊς όμμασι Ύιμαξία·,

Το'

varietas LECTIONIS.4· γλ. Idem codex, fed. re­ctius <u, nec officii carm. ieq. v. 4· ibi enim alia ratio- Pro ττίκζ. t · Giefi’. To^cTxravf invito, etiarn- fi fenfus ferret > metro : nam fcri- bendum efiet TCf^AiT^TGV.5· ίττ Reiske., LXVI. Br.' 82. Sine varietate

exhibuit Rpisk. 1. 1 p· 314·l.XVU. Br. 83· Produxit Reis- ke 1. 1. p. 504.I.XVIII. Br. 75· In Anth. Wech.P· 6,3· .LXIX. Br. 76. Edidit Wolf ur Fragm. Sapph. p. 232·
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Το ^λυκυττ/κ^ον 'Έρωτος εχων βίκος. η τό^ε κχ^ον 
Θάμβος όξω' φΚε^ετα^ πΖξ πυξΐ καιομενον.

LXX.
Ουκετ/ T/ua^/W tS ττ^ν γΚαφυςοΐο κε^τος 

ΤΙηγμα φίξ^ πλωτόν Κΰπξ/όος εϊξεσίη.
*Αΰλ νώτοίο μετχφξενον , ως κίξΰΐς ίςχ,

KugTxrcq , ττολίος ό’ έκλεΧυτα] πρότονος.
Ίςίχ έ’ χιωξητχ σπχόονίϊμχτχ μχςων, $

Έκ όε σαλχ ζξεπτχς Ύοο^ξος έχ« ξυτβχς,
Νε^Φε όέ πχν& ύπίξχντΚχ νεως, κοίλη όε ^άλασσχ 

, γονασ/ν <Γ εντξομός εςι σάλος*
Αάζχνος ν’ ος ζωος ετ ων Αχεξζσίόχ λίμνην - 

ϋλευσετ’, χνω^ έπίβχς γξχός έπ είκοσοξω jq

LXXL

Ε ί ς Φ χν ίο ν έτ χ ί ξ χ ν.

Ου μ ετξω^εν'Έξως τοξοις, λαμπχ^ άνχφχς^ 
(Ο.ς ΤΓΆξΰ;^ αί3·οαίνην &ηκεν ύττο κξχ^ίοο.

"Σ-ύ^κω^ΰν δε ίίό&οιϊΐ φέξων ΚΏτΐξίοος μοξοφεγγες 
Φχνίον, χκοον ϊμοις opuutn πΖξ ίβαΚέν.

Τκ Ιίμε φέγγος ετη^ε. το Αε βξχχό φανίον ωφ&^ 
ΤΊΰξ φνγ^ς τ^ κΜομενεν κξχοίχ.

LXXIL

VARIETAS LECTIONIS.LXX> Br· 77· Vulgavit Reiske in Mifc. Lipf. p· 466· et Schnei- der in Per. cr. p. ΐ5· V· praete­rea Suidam fub v. KiA>jy et Sn·»- 9·«» in eumque Toup. Toni. I. 
p. 224 ct 433.1. το xgiy C. I.ipf. idem 2· 
fifviw > quam lectionem Suidas quoque fervat. Nofira Toupii

fagacitati debetur.3. ira Sic in Notis refcripfit Br. In C. Lipf. eft10. Πλ. ίτΐΐβκΐ Reiske: fed in C. I.ipf. erat oc^t '^ιβ., quod veram lectionem transmit­tit. Pro ϊτΐ idem cum reliquis e».LXXI. Br. 78. .
a, QieiT

1
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LXXII.
Εσιτευδον τον Έ^ωτα φυγεΓν’ ο δέ βχιον ανχφχς 

Φανΐον εκ τεφ^ς, sugs με κρυπτά μεν αν.
Κύκλωσα; δ’ a τό£α, χε^ο? δ’ ακ^ωνυχα δ/σσα, ■ (

Κνκηαα ττυ^'-^αυσας, ε\ με λαθ-ων εβχλεν.
Έκ δέ φλογος πάντη μοι εκε'ύ^χμεν. ώ Qx^u φεγγο; $ 

Λ^ωψ^ν εμοι. με^χ πΰς Φχνίον εν κ^χόιη.

LXXIII.
Εύφοροι ναε; κε\χ^ίη^ες^ αϊ ττο^ον Έ^ς 

Πλε τε, καλόν κολτο/ς ^εζχμενα^ Βο^εαν, 
Ήν πα επ’ ηϊονων Κ. αν κατα νασον ιδητε

Φανίον ες χ^χξοττον ϋεξκο^ενχν κε'Κχγος^
TSr εττος χ^ε-'ιΧχσ-Β-ε* „Καλ>; νυε, σάς με

■>, ϊν,ε^ο; ναυταν, κεσσί δε ττί^κΰξΰν^
Εΐ 7^ τ2τ εΓτδίτ’, ευ ες τελος^αυτίκα Zsu» 1 

Ούριος ύμετε'^χζ κνεύσεταή εις ο-θ-ονα;.

LXXIV,

Ε<; Ζ^νοφ/λαν εκχίξΜν^

Ζηνοφίλ^ αχ^ος μεν'Έ^ωζ, ΰΰ^^ιτχ δε φικτ^χ 
Κυκ^/ς εδωκεν εχ«ν, αί Χαίτες δε χχ^ν.

LXXV. ,

Τις μοι Ζηνοφίλχν λαλ/αν κχαε?:^εν εκχί^χν ς
Τις μίχν εκ Τξίκσων μοι αίχςιτας

ΤΗ

VARIETAS LECTIONIS·LXXIL Br. 79. Legitur iuAiV1’ Wech. p. 630. ibique v. 4. pro j/r μι.
LXXIII. Br. 80.

LXXIV. Br. 84» In Antli.Wech. p. 586.LXXV. Br. 85. JnAnth.Wech.p. 611.
c
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'Η ετύμως ο^’ χνηξ κεγ^ισυ,ίγον αννσεν ε^γον, 
Δωςχ διδζς, καύταν ταν Χά^ν εν χ^ξίτι,

LXXVI.
Άίυ^λε^ Μ2σ^ συν^κτ/^, .λόγος εμφ?ωγ

Συν Π«-9·οΓ, Έξως κχ^,εϊ ηνίοχος, 
Ζηνοφίλα·, σοι σκηπτ^χ Πο&ων άττεν^^ εκεί σοι

Wi τξίσσχί Χχξίτες Τξεϊς εδοσχν χχριτχς.

LXXVII.

'A/ 'PfKJO-a/ Χαμίτες Τξΐβσον ςεφχνωμχ crwsuv&i 
Ζηνοφ/λκ, τ^ίσσας σύμβολα κχ^οσύνας*

'Α μεν επι χξωτδς Τεμενά οτό&ον, α δ’ έττι μο^φχς 
"l^oy, α δε λόγοις το γλυκύμ^ον έπος.

Ύξίσσάκι σευ δε μόνχς αΚυττ^ς ωπλισεν ευναν, $ 
Και IIfi-9-ώ μύ&χς, γλυκύ κχ^ος "Εςως.

LXXVIII.

V A R Π Τ A SLXXVI. Br. 86. In Anth.Wech.
ρ. 611.2. ην/οχοί· Ita verfumconftitftunt Bibi. crit.Amftelodam. Editores , (Tom. 1· Ρ· II. p. 29.} recte addentes: „Vitium eft in vulgatis exemplis» quae ha­bent 'Egws· ίψ' >}ΐαχ<υ, pro quo Toupius ad Suidam 1 om. I. p. 2Λ0. tentabat E^r xeAos· , ut Zenophila υ^^ίο- 
χ_'; Amoris dicatur. ' Sed ratio luadet t Zenophilam acce-piffe ab Amore/ Plura dabunt X.LXXVII. Br. 89· Editum in hlifc. Lipf. Tom. IX. p. 458.1. cvmyG» pro σν^ίινικ. Reiske ex.C· Lipf. feriatura avvfv>a/ Zn- male.5. >^c/ x. K. »ttA. t· Idem pro-

LECTIONIS,babili emendatione. Scriptum in C. 
έν^χν, undeSalmafius Ύ^ίΐτσιχ.κί <rev δε u.iixs 

υττο Κύττ^ίί osvsuAtafK iwxt, quod impium eit» tanquam fi Venerem, Suadam et Cupidinem de gradu fuo deieciffet Zenophila. Br. No­vam correctionem propofuere Bibi. erit. Amftel. Editores , feri- bentes Τς/^ον χχί Δίχίμο^ΐΐ. 
X ΚυΤΓξίί· {alTTXCSV IVVIXV. ,,Δχίμ^νι^, aiunt. Dii funt, qui h Gratiis difiin- guuntur, etab illis quoque Zeno­phila triplicem coronam acceperat. ’ Quam parum huic emendationi tum lenius, tum numerus ver- fus, favet, vel nobis non mo­nentibus, omnes intelligunt. Noitrum indicium in Notis mo- defie interponemus.
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LXXVIIL
Αδυ μέλος, ναι Π^να τον Ά^κ^δα, ^κτίδ/ ^ελ^ί, 

Ζ^νοφίλα, τι \iyei , α$υ ηςεχΗςτι μέλος.
ΠοΓ σε φυ^ω; ττάντ»? με πεξίςάχχσιν 'Έρωτες, 

Ούδ’ οσον χμ.ττνευσεμ βαωον έωσι χ^ονον.
ΛΗ μοι μο^φχ βάϊλ&ι πό&ον s η πάλι μχσχ 5

’Ή χχξίς, η — τί λέγω; τταντα. ττυ^/ φλέγομεμ.

LXXIX.
Ευδ«ς, 7.ηνοφίλχ, τρυφερόν -^χλος. ε/Φ επί σοι νυν 

” λπτεξος εΐσ/^ν ύπνος έπι βλεφχςοις,
Ώς m σοι μηΡ Ιτος, ο Δως ομμχτχ θελγων, 

Φοιτήσω, ηχτα&ω χυτός εγω σε μονος»

C 2 LXXX.

ECTIONIS.

6. ttxitoc fine interpunctione Planudea. Rectius cum Reiskio interpungens, πχντχ ad referes.LXXIX· Br. 88. Edidit Reiske in Mifc. Lipf. Τ. IX. p. 315.2. Coniicit Salmafius Εώττε- 
ζος , an recte, dubito. Shite per «τττίξΟΓ indicare videtur amans > fe, in oculis Zenophilae recu- bantem, remigio alarum facile ca- riturum eife. IVlendofe C. Lipf et Gieff. eivs/η»: eft cum plusq. indic, med. verbi4. ut ne fomnus quidem accede­
ret, ipfeque ego folus te fopirem, 
fomno bearem. Sic ex mente Brun- ckii. Scriptura C. Lipf. eft cpoi- 
r^oif> χχτίχ,ο» CC· Gieff. χατέχ,Μ^) 
X. ί. V. JUOVC/V.

VARIETAS LLXXVIIL Br. 87· Exhibet Anth. Wech. p. 58 '·2. In Planudea eft Z., λίγ^ > in C. Palat, monente Grutero, Inde coniecere Aiytw Ob- fopoeus > et λ<χν αδν u/Aor carmen 
admodum fuave Schneider in Per. cr. p. 107. At poetae, pro Atyiar, 
λιγύ et λιγίχ hincque per epenth. 
λίγν.χ.5. βχ»Η. π&εν; Et fiC Plantidea, pro $s«)As4 ττά9·ο». Qnod, cum con- ieciffent 1 bup. in emend. ad Sui- dam Τ. I. p. 239. et Schneider. L 1. > Vat. codex firmavit. In ea­dem editione eft Ή A404 Ψ’ί» quod in doricam formam mutavit Br. Sed bene monuerunt Bibi. cr. Amft. Editores, legen­dum efle ZH γ<χζ — modo 
jorma, mado cantui.



ι

36 ΜΕΛΕΑΓΡΟΤ

LXXX.

Το σαυφοζ ηδυ yzyv&s' λεγ^ δ’ ori ra^ φιλε'ξ^ος 
Ζηνοφίλχ; ψαύει r2 λαλά ςοματος.

"Ολβιον’ ει& ύπ εμο^ς νυν χείλεσι χείλεα $·εϊσχ 
^άτΐνευΗ ψυχαν rav εν εμοϊ πςοπίολ

LXXXI.
’ΉχΜ λευκόν ϊον bu^ei·, ·3ά^ει δε φΐλομ/Β^ος

Νάρκισσος, ·9·ά?λ« δ" ^ξεσίφοισα y^iva.
"Ηδ^ δ η φιλε^αςος, εν αν&εσιν ώριμον αν&ος9 

Ζηνοφίλα, ΤΙει&χς ηδυ τζ&ηλε ξέδον·
λειμώνες ri μ.άταια χόμαις επι φαίδρα ^ελχτε^ ς

‘Α 7α'^ κ^/σαων Λ0υπΊ·οων ςεφάνων.

LXXXII.
Tiraiy,q «ο< κωνωψ ταχύς άγγελος, ^α,σι δ’ αίκξοις 

Ζ^νοφίλας φαύσας ττ’ξοσφι&υξίζε τάδε’
φλ^ξ'^νο; μψ^νει ΰε· συ δ’ ώ λη&χ^ε φίλαντων 

,,Έυδεις. εΓα, πέτευ' ναι φιλούσε, ττετευ."
"Ησυχα δε φ^ε'^αι, μη ffuyxoirov έγείξας ζ

Κίνησές επ εμοι ζηλοτΰηΐζ οδύνας.
’Ήν άγάγ>ις τ>;ν τταϊδα, δοξδό ςεφω σε λεοντος> 

Κώνωψ, δωσω χ^ζί φε'^-ιν ρόπαλον.

LXXXIII.
/ ! , ' ■ (.

VARIETAS L.E C Τ I Ο Ν I S.

LXXX· Br. 94·ϊη Anth. Wech. LXXXI. Br. <,4. In Anth. Wech.
p. 584· Ρ· 5$2·

j. V7T e. Planud. LXXXII. Br. 90. Extat in Anth.
Wech. p. 583· ibiq. v. 7. δο^.
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LXXXIIL
^ζ^βοι^ χωνωττές, avcuSssq, αίματος άνοξ^ν 

Σ/φωνες, νυχτος κνω^λα ί/τττε^υγα,
Bjmov Ζηνοφιλαν, Χιτομαή f ησυ^ον ίΐ^νορ

ΕύΑ«ν , τα,μχ. 8’ i8^ σκ^κοφαγεΐτε μεΚη.
Καζ τζ η'ξος ηΧοΜά^ην Ά·ϋ8ω ; άτεγκτοι >

Ύερπονταή τ^υφε^ω χςωτϊ %Κΐοανάμ.ενοι·
Ά2&.’ sti νυν βολέψω, -3-ξεμματα, λέγετε τόλμν!^ 

’’Η yvtotrsG&e χε^ων ^λοτυ'ττων 8ΰνχμιν,

LXXXIV.

Κηξύσ^ω Tcv ’Έ^ωΤ«, τον «γ^ζον. αξΤΐ ^αξ x^rs 
’Οξ&ξίνος έκ κο/τας ωχετ’ χττοτττχμενος.

’Έ^ζ δ’ ο ττχϊς γλυκό δάκους, χείλχλος, χ&χμβης, 
Σιμχ γελων, τττεξόας νωτχ, φχ^εν^φόξος.

Πατ^ος δ’ «κετ’ εχω φξχζαν τίνος' ^τε yxg Άζθ^, 5
Ου Χ-9-ων φησι τεαίίν τον -^ξχσυν, ΤΙεΚ^ος^

ΙΙκντ^ πχσιν χττε'χ&ετοη. ά/^ εσο^χτα 
στ* νυν ·ψυΧα<5 χ^χ τί&ησι λήχ.

C 3 Κκίτοζ

VARIETAS LECTIONIS.LXXXIIT. Br. 93. Exhibet . Anth. Wech. p, 582.2. Pro >v«Tor Planudea , quod tamen , quia 'modo praecef- fit, elegantiori lectioni fiye ex ingenio fit, five codicum fide ni­tatur, vix praeferendum effe pu­to.5· In Planudea eft Και TiTrgor- fed recepit Brunckius e- J^endationem Cl. Reiskri, qui de loco corrupto in Mite. Lipfi T.?· P· _45c. fic indicat: ,,Gravis inenda ineft v. 5. Legendum Και 
• * ηλκχ.α'τιρ ΐχύ^Σ", Quid ego 
caudicem i. Jg. culices precibus ce·"

dere .nefcias alloquor^ Ήλ«κάτι Graecis omnis fiipes et truncus." . Quam fignificationem fi loco ali­quo confirmaffet > plaufum erudi· torum omnino ferret, torte aliis magis arridet: Και t/ 
μύτφ ϋύ'δα ; yit quid frujlra tum 
placide culices compello z fimulque fermonem et vocem mutans κ«κοΐ 
Β-ρέμμχτχ Λ. T. addit.LXXXIV. B. 91. Legitur in Anth. VVech. p. 584·4. Dat Planudea > rv
τχ Concinnior tamen Brun- Chii iutsrpunciiQ videtur.
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> Ν t ' /' (ΚαίτΌζ κείνος, i'3S, πεξί φωλεόν. & με λε'λη&ας

Τοξότα, Ζηνοφίλας όμμασι κρυπτόμενος. ίο

LXXXV.

ΠωλεώΦω, ‘̂ μαΤξος ετ έν κόλποισι κα&εύδων.
Τϊωλείσ$ω. η' 8 εμοί τό &ξασύ τ^το τξέφ&ν,

Καζ yaξ σιμόν εφυ ύπόπτεξον' άκςα 8 όνυξι
Κνίζη' ξ^ΐ κλαϊον πο)λ.α μεταξύ yελx.

Π^ος ό ετι λοιπον αΤξεςον, άείλαλον, οξύ 8ε8θξκός, 5
^ξίον, αυτγ μηΤξί φίλη τιΌ-ασόν'

ΤΙα,ντα τέξας, roίyaξ Ίτετξάσετ^. εΐ τις άτόπλας
Εμποξος ωνείσ-^α^ ταίέα &s\ei, ττξοσίτω.

Καιτοι λίσσετ , ί8χ, 8ε8ακξΐ>με'νος. ίίτι σε πωλω, 
&άξσ^ Ζηνοφίλα σύντξοφος ώ8ε με'νε. iq

Είς Ήλζού'ω^αν έταίξαν.

LXXXVL
Έντος εμης Ηξαδίης την εύλαλον '1ίλιο8ωξαν

Τυχ·;ν της φηχης εττλασεν αυτός Έ^ως.

LXXXVII.
Τ^χυς όνυξ ύπ ”Εξωτος ανετξαφες '1Ιλιο3ωξας.

Ταυτης ^αξ 3ύν^ κνίσμα ές κξαύίην.

LXXXVHI,

VARIETASLXXXV. Er. 95. In Antii. Wech. p58>·
6. ά,υτί u<x.t^ ΰ^ίΛΜ, Planudea edem v. <■;. 9-/AocLXXXVL Br. 96. In Anth.

lectionis.Wech. p. 583·LXXXVII. br. tot. Vulgavit Reiske in Mifc. Lipf. T. IX. p· 303· v, 2. tmtixs eft pro τ·χύτ·^.
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. LXXXVIII.
Να/ τον ΊΕ^ωτα, -9-ελω το πας ζασιν Ήλ/οδω^ας 

Φθεγ/ζα κλύ«ν, η τας Λατοίδεω κι&αξας·

' \ LXXXIX.
Φα/ζί ποτ εν μΰ&ο/ς Τα'ν ευλαλον Ήλ/οδω^αν 

Ν/κασ«ν αυτας τα'ς Χα^/Τας γ^ισίν·

XC.

Ό ςεφχνος περί κ^ατι μαραίνεται Ήλ/οδω^ας , 
λύτη δ' έκλα/ζ7Γ« τχ ςεφάνχ ςε'φανος.

XCI.
Πλέξω λευκό ιών, τΓλεξω δ’ αΤαλ/'ν α^α μυρτοις 

Να^κ/σσον, ττλεξω τα γελωντα κ^/να,
Πλεξω κρόκον ^'δυν* έπιπλεξω δ’ υάκινθον 

Πο^φυ^ν, πλέξω φ^ραςα ρόδα,
'Ως αν έπϊ κροτάφο/ς [ΛΌξοβότξυος Ήλ/ο^ω^ας 5

Εύττλοκαμον "χαίτην α,ν&οβολη ςεφανος,

XCIL

Έγχ,π τας Π«·δ·κς ξώ| Κυπ^^ος Ήλ/οδω^ας, 
Κα/ τταλί τας αυτας άδυλόγω Χα^/τος.

C 4 - λύτχ

VARIETAS LECTIONIS.LXXXVIII. Br. io6. In Anth. VVech. p. 581. Male adnectit hoc carmen editio Florent, carmini 78. > quod rfecte definit in ττκζΐ , nec in Heliodorae fed ln Z-enophilae laudem fcriptum eft.LXXXix, βΓ, joy, in Anth. H ech. p, 5XC. Br. joq.. Iu Anth, Wech,

p. 582.XCI. Br. iog. In Anth. Wech.P· 582.i. άπχλοΐί Planudea. eadem v, 5. μυζοβος-^ύχ^α : at μυ^οβίτ^ο^, notante Brunckio > in codice Va­tie. a prima manu eft.XC1I. Br. 99· Ediderunt car­men Ben^ein» ad Callim. Ep. 31 ·
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Αυτά μΓ έμΰι γ^άφετα^ S-εος, ας το iro-9-epoy 
Ουνομ έν ά'^ήτω συγΛεςίσας πίομομ.

XCIII,

"Άγχει, πάλιν είτε, πάλιν, πάλιν, "Η-λιο^ω^ας 
Έιπέ, συν ά'Α^ήτω το γλυκύ μίσγ ονομα.

Καί μοι τον βξεγβ-εντχ μΰ^οις χθ/^σν έοντα> 
Μναμοσυνον πεινάς, άμφιτί$ει ςεφανον.

Αακ^υει φιλε^αςον, ίΰχ, ξόοον, άνεκα πείναν 
ΑΆ.ό·τι, κα κολποις ημετε^οις έσοξά,

XCIV.

Σφάλιζαν τον "Τεωτα τςεφω' σοι S’ 'Ηλιοδω^α, 
Bactri ταν έν έμοί πα^ομε'ναν κρα&ίαν.

Α^,άγε συμπαικταν ϋε^αή ΙΊοΦίν' εΐ <Γ άπο ΰεύ με 
'Τίφοας, άκ οίσω τάν άττάλακ^ον ύβςιν.

5

XCV.

Τΐοεβ initium canuinif.
' Αξπαιτετα.^ τις τόσσον έποΛγ^μάσαι ά^^ιος είη. 

Τις τοσον avTxgoq qcy π^ος ”Ε^ωτα μά^ην ;
Α/Γτε ταγκός πευκας, ξα) — τίς Ατυπος', Ήλίο^ωξας, 

Βαίνε παλιν ^ε'ξνων έντοςέμ,ών, κ^α^ία,
XCVL

V/RIETAS LECTIONIS.ρ. 204. et Reiskius, ίη Mifc Lipf. cbi Ep. 3ΐ· p. 2O<5. et Reiske ia Τ. IX. p. 299. ‘ jVIifc Lipf. Τ. IX. p. 297.2. In C. Lipf et GieiT eft »i3c- XCIV Br. 97. Reperitur ia 
λάγ'ΐ, quod daricam formam con- Mite. Lipf Τ. IX p. 473.firmat. Vulsraram ex- XCV. Br. 100. Dedimus v. 1,hibet Reiske Idem v. 3. η^·. .ex mente Brunckii. In codiceXCIII. Br. 93 Vulqarunt Da- erat: ‘A^nci-x^ τίς τόσσα ntel Heinfms in Carminibus Grae- (u«ac>7 tlvv-j T/j ritror. cis p. 148’ Bentieius ad Cahima-
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XCVI.
Ανθτ^χΗ^ μέλισμα, τί μοι χξοας ‘Ηλ/οδω^ας 

Ψαυ«ς, εκπ^ολ/ττ^σ’ Μαρίνας καλυκας;
Η συ ys μηνύεις άτι γλυκύ δυσύποιςον 

ϊϊίκ^ον αε/ κ^δ/κ κεντρον "Ερωτος έχε-t;
Νλζ ύοκεω, τ&τ είτνας’ ί&ι φιλε^αςε, τταλί/ατν^ς $ 

Σ,τεϊχε’ πάλαι την σηνοίόαμεν άyyελίηv.

XCVIL
Έντοδε, πχαμητέρα &εΰν, λίτομαί'σε, φίλη Νυξ, 

Ήαι λίτομαμ, κώμων σύμπλανε, ττοτν/α Νύ£,
Ει” τ/ς ύπο χλαίνη βεβλημένος Ήλιοοώρας

^ζλττετο^, ύπνα^άτη χ^ωΈ χλιαιναμενος,
Κοιμάσ&ω μέν 6 λύχνος· ο δ εν κολποίΟΊν εκείνης $

Ψιτττ^σθε/ς κείσ&ω λεύτερος Ενδυαίων.

XCVHL

Ώ Νυς, ώ φιλ^ξ'^νος ?μοϊ ^ο·3·ος Ήλιο^ω^ας, 
K<q σκαλιών ό^^ων κνίσμ^τα

' · ' I
C 5 Α^«

variitas lectionis.\XCVI. Er. .ioS.Iu Anth. Wech. P· 583.3. Pro ^'jd-yvoirov in Planudea eft 3ύα·7πς·<·,^, in Codice Palat. 
ούσ·οίζ·ον, e quibus veram lectio­nem iirunckii acumen omnino «ruiffe videtur.^5. Exhibet Planudea N«i δοκ/β, T^T’ φιλή>. At.pro T8T η> recte codex Palat, είττχ^. V. Schneider. in Per. erit. p. ilS·XCVII. Br, 102, Vulgarunt

Dan. Heinfius in Carmin. Graecis p. 407. Maius in Qbferv. facris I.. IV. p. 189· εί Reiske in Mifc. Lipf. T. IX. p. 3°7·XCVIil. Br. 103. Extat.jnMifc.LipC T. IX. p. 3C8·1. ο φιλχγ^ C. Lipf· perperam.2. m Codice Er.»
^χκ,ιχ^ί^ in cod. Lipk et Gieff. 
σχοτΐΛ»ι, pro σκολι^χ, ex ingenio Reiskius, illud ipium tamen moji improbans, (jeci V. N.
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Α^α /ζεν« zcgyfc μοι λείψανα, % οττι φίλησα 
Μνημόσυνον ^αλττετ ενί κλισίχ;

’ Αξα y συγκοιτα τα ^άϋξυα καμον ovet^op
Ψυχαττάτην σε'ρνοις αμ.φιβαλ^σα φ/λ«;

’Η νέος ά^,ος ε^ως, νεα Traiyvia] μηποτε, λύχνε, 
Ταυτ’ έσίδοις, ειης Α ης ττα^ε^ω'Λα φυλαψ

XClXt

’Ω ττλοκααον Δ^α3ς, ω σάνδαλαν Ή'λιοδωξας, 
’Ώ το μυοόξ^αντον Τιμα^ί^ πξό&υξον,

Ω τ^υφεξον ^ε/σζν,α βοωπιδες 'Αντιιέίας, 
Ώ τχς αξτι&αλείς Δωςο&έας ςεφάνας.

0ι>αετι σοι χξνσέη φαξέτξη πτέξ-οεντας οϊ^ς 
Έ^ως· έν έμ.οί πάντα yag έςι βέλη.

C.

Να/ μά τον εύττλοκααον Ύιμ.^ς φιλε'^ωτα κίκιννον. 
Καί μυ^όπνχν Δημί^ς γ^ωτα τον ύπναπάτην, 

^αί πάλιν Ίσιάδος φίλα πaίyvιa, ναι φιλάγ^υτννον
Λύχνον έμων αω/χων >το7^α πιόντα μέλη,

Βα/ον έχω τό ye λειφ^έν, ’Έ^ως, ίτί χ,είλ&σι Τξα,υμχ’ 
E/ έ’ έ·3·ε'λ^ς, τχτ , είτνέ, έ^τύσομομ·

5

5

5

CI.

VARIETAS LECTIONIS·3. ΐαοΊ pro μοι et χοττι φίλημα 
C, Lipf. et GieiT. χ’ όττι φίλησα 
ex emendatione Reiskii.4. 9·άλπ·ετ ίν οίχεσίοσ Codd. fed recte et adnuemibus Bibi. erit. Amilel. Editoribus Brunckius vo­cem Graecam οίκ,ισίχ effe negat.g. εσίΰνσ, είησ ησπ^ξ ^S»>kx , 
φύλαζ. C. Lipf. et GieiT.XCIX. Br. 65· Edidit Reiske in Mifc. Lipf. T. IX. p. 459.i. Oyx pro ’Ώ in hoc et reli­quis verfibus C. Lipf, Idem T/-

μ^ΐ> pro Δημ^ΐ, fed excludit hoc, quod fecundo verfu occurrit 1^0- men Ύίμχ^ίον. Δημ^σ quoque fequens meminit carmen.3. ΟύχΙτι σοι φχ^τ^η (Ισο ίμΓ) 
7ϊτ· οί. Reiske, qui ex ingenio uncis inclufa edidit: nam 'in C. Lipf. puncta erant, lacunae in­dicia.C. Br. 66. Extat in Anth. Wech. P· 58^· .5. ’ίλι^όοί Planud.6. E/ / (Αίλ. eadem.
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CL
Οώ ότι μοι κενός ορκος, έπεί σε γε τ^'ν φ/λαίωτΌν 

Μ^νύ« μυρόπνζς άρτιβρε^ης πλόκαμός.
M>jvu« άγρυπνον μεν ΐ3ά βεβαρημε'νον ομμα. 

Και σφιγκτός ςεφάνων άμφι κόμαισι μίτος.
Εσκυλτ/xf 5’ άκολαςα πεφυρμε'νος άρτι κίκιννος, $

Παντα <5 υπ άκοητα γυια σαλευτά φοράς.
"Ε^ε, γυναί πάγκοινε, καλεϊ σε γάρ η φιλόκωμος 

Πηκτΐς, κροτάλων ^ειροτυπης πάταγος.

CII.
Έγνων, ου μ ελαίες. τί θε^ς; ά γάρ με λελη&ας. 

’Έγνων* μηκε'τι νυν όμνυε· πάντ εμα&ον.
Ταυτ ην, ταΖτ επίορκε; μόνη τυ παλιν, μονή υπνοίς;

Ώ τόλμ.ης’ νυν, νυν ετι φησι, μονη^
θ^’χ ό περίβλεπτος παρεκεκλιτο, -καί μιν επεί^ω; $

"Έρρε κακόν κοίτης &ηρίον, ερρε τάχος.

Καί-

LECTIONIS.

vizycv, quanquam fane compotita inque his x^^vtsvos^ a Theocrito Id. 14 , 104. et in ipfo noftro ver- fu a Meleagro correptum, eius- modi licentiam iuftam pronuntia­re videntur.CII. Br. 63. Legitur in IVlifc. Lipf. T. IX. p. 322..5. Ουχ o Trrg. εχλχιον, xucy 
τι 5’ C. Lipf. et Gieff. In­de Reisk. in textu Ού^ ο πεζ. 
χλαίω , κβο μή <τ ’ έτ εταίόω. lam 
in pofterum ego vir fpeffabilis, et­
iamfi te non videam» plorare de- 
finam; e^ in Notis: „Refingi ta­men forte ftc quoque poffit: ο ττίζ. <ΐξ χλαώ , Koiy μη 'rt (T

e»

VARIETASCI. Br. ίο. Editum in IVlifc. Lipf. T. IX. p. 315. et in Ruhn- kenii epift. erit. I. p. 73.3. Confpirant Editores in voce » at quantum langueat, vix ullum latere potuit. Reiskio in mentem venerat ocy^VTrvon, φιμυ- 9·» βΐβ. ό. oculus vigil, cerujfa gra­
vis , tinctus, aut «ί»» op-^s 

βχ^μίνον ό., fed ipfe fatetur , hoc a litteris nimis abeffe > jllud cum άγζνπ·»π male convenire, horte a feriptura et fenfu mitius recedit: Mvjvvis xy^v^noy μί» > ν7ΐ~ 
οε βιχ^μενον όμμχ, vigil qui­

dem, fed fotnno oppreffus. Dubito tamen, ut verum fatear , de re­cte correpta prima fyllaba vocis
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Karra/ coi τέχνην χάξίν. οΓό’ ori β^Κπ 
Κείνον ο^ν> αυτΣ δέσμιος ώδε μενεΐ.

' CIIL

“A^ac >j φ/λε^ωσ*/ καλόν φα/ν^σα Σελ^,
Κα/Νυ£, ;^4 σύμτ'Κα.νον δξ^άνιον , 
ye την φιλχσωτον ετ έν ν&ίταΐΛϋΐν α&^ησω

’Άγρνπνον, λύχνω πό&\ έτταξχομένην;
/H τίν εχ&ι συγκο/τον; m' πξο&ΰξοισι μαξίνας 

Δακ^υσ/ν έκδησω τζς ίκετας ςεφζνχς,
Εν τοδ ^Κύπ^ι, coi Μελεαγ^ος, ο μύςης

,,Σων κω«ων, ζΟζ^ης σκύλα τάδ' [εκ^ε^ασε.”

CIV.

Νυ£ ίεξη λύχνε, Τυνίςοξας ζτινας αΤΚχς 
ύΟξ£οις, ύμέας είλόμε& άμ^ότεροι.

V Λ R I ξ Ϊ.Α Se. μη ετί 3 Sed u-trumque cura antecedentibus ma­le cohaeret, nec irato amanti fa­tis convenit. Vnde lectio Brun- ckii 7Γ«4«κίκλιτο, caeteroquin opti­ma , iit pi-ofecta, ex codice , an ex ingenio, ipfo tacente. non li­quet. Malim tamen, pro inufitato 
ϊπίΐδω > iiti&ot. quo recepto is fenfus efficeretur: Quid? quem 
amas > ille ne non torum eundem 
te cum premit? egone eum non vi* 
di ? Proripuerat fe interveniente Meleagro rivalis.8. C. Lipf. et GielT. per­peram.CHI. Br. 64. Vulgatum in Mifc. lipf. Τ. IX. p. 456.4. Recepi et in verfione latina expreffi emendationem Salmafii 7τό>λ’ ΙτΐΜ^χομ^-ήν, optimam, in­dice Brunckio, dum quid melius excogitatur Reiskius, et in textu

Χω

. E £ Τ I Ο N 1 £♦Brunckius ediderunt πό^ 4ττο- ^ίομΖ>?ρ, lychne pilos amburentem, nam quae pfilothro, feu medica­mento depilatorio exftirpabant, feminae interdum etiam igne do­mare folebant. cf. Arift. Ecclef. 12. et Lyfiftr. 827. At hanc poe- t'e ideam iure remotam, nec fa­tis aptam dixeris. Codicum tamen fcriptnra eft5· Poft σύγχοιτο) integrum difti- chon Reiskio et Brunckio deeiTe videtur, nefeio, an fine cauffa. Subitum eft confilium, et aman­tis adfectui accommodatum et ex praecedentibus pendens.
6. txJ>iv«:s· C. Lipf. recte forte, fi quaedam exciderint. Interea, ut conftaret fibi oratio , Reiskius feri- pfitCIV. Br. 71. Sub nomine Phi­lodemi vulgavitj Antii. Wech, p. 608·
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Χω /Λίν έ/χε , κείνον ύ’ έγω ιΐ ποτέ λείψ&ν 
Ωμο'σχμεν' κοινήν ο είχετε μχ^τυ^ιην.
ό’ ο μεν ο^κ/α φησιν εν υδΰτι κ^νχ φί^ίσ·$Ό{< $ 
Λυ'^νε, συ εν κόλποις χυτόν ο^ς ετέρων.

CV.
ΙΙους xyys\e χχ^ε Φχεσφό^ε, ν^τχ^ΰς ελ&οις 

.Εσπερος, ήν χπχη&ς, λχ&ριος χύ^ις xywv,

CVI.
OpS-poQoxg 8υσε'ξωτι κxkxyyελε, νυν 'τρισχλχςε, 

’Έ,ννΰ%ιος χ,ξχζ&ς πλευροτυπη κελαΑον,
Γαυ^ο; ύπερ κοίτχς, οτι μοι βξχχυ τκτ ετι νυκτος

Καζ το φι\εϊν ετ έμχ;ς 8’ χόυ γελχς ό^υνχις,
*Άδε φίλχ ^-^εττίίξχ χχξίς'·, vxt ^cv βχ&υν ο^ον9 

’Έ,τχχτχ yx§u^ τχΰτχ Τχ πΜξμ μελ^

CVH.
Ήχη&ς τεττιζ ^ξοτεξχΐς ζα^όνεττι με3·υτ^·ε^

Άγ^ονο/ον μέκκας μ.ΰσαν έξημολάλος.
'Άκξχ ο ίφεζόμένος τετχΧοις Τξΐονω8εσι νΜ\οις^ 1 

W^riovzi κ\άζ:·:ς γ^ωτι μελισμχ λυ^;.
’ΑΆα, φίλος i φ^τ^α τι νεον οεν^ξω^εσι Νύμφχις 

Haiyvicv, αντωαρ'ν Παν/ χ^εζων κελαδον,
Όφ^χ φυ^ων τον’Ε^ωτχ, μεσημβρινόν ΰτνον xy^Oivffm 

Έν·?αό’ ύτΐο σχιε^ κεκλιμένος πλατχνω,

CVIII.

varietas lectionis,^V. Br. , ν. κ et 2. Ι^μο'Λχλ^:ζΧ,γ ®Γ· 7’· concinnius iunges μέλπειCVH. Br. in. Exhibet ,car- έ^κολάλοΓ, inprim1·^’ cum nec wen Anth. Wech. p. 381. caqtie careat epitheto luo μ^Λ·
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CVW.
Άζρίς έμων άτίάτημΜ ττο-9-ων, πχξχμύ^-ιον ύπνα, 

Άκξίς, άξζξαιη Μχσα, λ^υπτε'ξυ^ε,
'Αυτοφυές μίμημχ λυξχς, κξεκε μοι τι πο&εινόν, 

Έγκ^χσ^ φίλοις πασσι λάκας πτέρνας,
"Ως με πόνων ξυσωο πανχ^ξύπνοιο μεςίμνης, 

Άκ?ι, μιτωσχμενη φ^-oyyov εςωτοπλάνον.
Αωξχ οε σοι γζτ«ον α«-3·αλες Όξ&ξίνά δωσω > 

Καζ δξοσεξάς ςόματι σχιζομενχς ψεκά^;»

cix·
Άν&εμ.χ σοι Μελεαγ^ος έόν συμπχίκτοξχ λύχνον* 

Κύπμ φίλη, μύςην σων &έτο πχννυχιδων.

CX.
Τ/ς τάδε μοι $·ηητχ πεζέ &ξΐγκοΐσιν χνηφε

Υ,-Λυλχ, πανχιίτχίς'ην τε'ρφιν Ένυαλίχ;
Ούτε yxξ xiyxvsxi πε^^εες, ΐΐτε τι πηληζ 

’’Ασοφος, έίπε φο'νω χ^χν-θ-εν άξηοε σάκος.
ΆΦλ’ αυτως yavowvTx 7^ άςυφελικτχ σιδάξω 5

Οιά πεξ άκ ενοπχς, αί^ά χο^ων ένχξχ'
Οίς ·3·άλιχμ0ν κορμ,Άτε yxμηλιov. οπλχ δέ 7φφξω 

Αειβόμενχ β^οτε'ω σηκός ”Αξηος εχοι.

’ CXI.

VARIETAS LECTIONIS.CVIII. Br. ii2. In Anth. Wech. p· 3Sl·I. άπαίτηλχ et 4· ^κχςύίκταί PJa- nudea, utrumque mendofe. Ea­dem φ/λαι-, pro quo Obfopaeus <β/Λη > _ rectius Brodaeus quod Brunckius dedit# Sic φ/-
λον ητος,CIX. 131·· H4· Edidit. Reiske in Anth. Graeca Cephalea. p. 16, epigr. 44-3· In ν· eft ιτυατταί-CX. Br. 115; Legitur in Anth. Wech. p- 577·
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CXI.,4 (. ' ' > ,
Ε ί ς Β ά κ χ ο ν.

A/ Νυ^φαχ τον Βάκχον, οτ έκτυπος Αα-θ- ο κ^νος, 
Νίψαν ύπΈξ τεφ^ης χξτι κυλ/νίοφ.ενον.

Τένεκα συν Νυ^φαχς Β^οα/ος φίλος, ην δε' ν/ν ε.ξγης 
Μίσγεσ-θ·^, ύε^ π~ξ επ κχίο<χενον.

exii.
Ζω^οττοτΛ δι σε^ως, oS φλογχ ταν φιΧοτΤοκ^χ 

Κοιμάσαι λά£ας δωξΰ&οτχς βζόαιος.
Ζωξοπότει} ηχ] πΧηξές αφυσπχ μένος σκύφος οίνας 

’Τκκΰουίον ^ε^χν εκ κξχδίχς οδύνχν.

CXIIE

θ*σω, νχϊ f^x ce, Βάκχε, το σο'ν •δ’^άσος^άγεο, κωμων 
"Αξ^ε, &εος ^νχτχν άν/οΛχ« κ^χοιχν.

Εν πυ^ι ysvvx^-eig ςε'ξ^^ς φχόγα τχν εν νΕ£ωτ«, 
Καί ρε πάχιν δ^σας τον σον άγ«ς ίκετ^ν»

Ή ΊΓξοδοτχς πιςος εφυς , τε% δ' ο^'ία κξΰττ^ν $ 
Αύδων, εκφαίνπν τά^Λα συ νυν έ·Β·ε\οις.

CXIV.

A-jToi; ικέτης ο (3Ζς ε-ιβωμιοζ, χι-^ε'^ε Ζευ, 
Muxarof , -ψυχήν φυόμενος ^ανχτα.

Α/^α ^,ε-^-ες, Κξονιόη, τον χ^οτ^εχ. συ χυτός 
Ήορ&μευς Ευ^ωττης τχΰ^ος, χνχς, ε’γενΛ

CXV.

VARIETAS LECTIONIS.CXI. Br. 113. Extat in Anch. CXIII. gr. 57.Wech. p. i2Q CXIV. br. x ώ. In Anth. Wech.2. κνΛιοαηοχ Planudea. p. 49.CXII. Br. 6.
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cxv.
Τανταλΐ ^αΓ, Νίί,&χ» κλυ" εμάν φάτιν, άγγελον «Τα;· 

ΐ^ε^ σών αχί^ν οΐΆΤξΟτάταν λαλιάν 
χιμάς άνα^εσμον ΐω, βα^υπεν^εσΐ Φοίβα 
Τείγαμενα τοζοις άραενόπαιοα yovov·

Ου βοι ηνα^ες ετ είσίν. arao τί τόΚ ά^ο; τί λεύσσω; $ 
A/, αι) ττληυ’.κ.υ^ ταί^ενιχαΐσΊ φόνος.

‘A μ^ν y^ ματςός ετι yawriv, ά 3” ένι χόλποις 
λαιλιτα^, α ο ετι γας, α δ εττιμαςίΒιος,

*Λ2Μ d’ άντραν ίαμβοίβέλος ά 8 ετ όϊςοΐς
ΠτωσοΈΐ* τχς ό εμττνΰν ομμ ετι φως οξάα. ίο

*Α λάλον ζεξζασχ τίάλα^ ζόμα νυν ύτνο ·3άμβ«νς 
σα^οτταγης οίχ ττεετ^ε^ί^-ος.

CXVI.

Είς λαγών Φ aνία. Έττιτάφ ι ον.

*Γον ^αχντΓαν ετι ττα^α σΊ>ναο7Γασ·3·εντα τεχάσης 
"Αξτι μί άτι ο ςε^νων, άαταόεντα λα^ων

Έν κΑττοις g^yaaa §ιε'τ^εφεν ά γλυκε^ο^ως 
Φανίον, ειαξίνοϊς άν&εβι βοσχόμενον.

Ο^ε με μητξος ετ’ είχε πό&ος. -3-νησχω 3’ ύτο -3-οίνης ζ 
’ΑτΓλάςαί ^ολτι τραχυνόμενος.
μα τΐξος χλισίαις χξύφε νεκυν, ως εν όνεί^οις 
Λ/&Ψ όξά,ν χαίτης yeiTQvsovra. τάφον».

CXVIT,
' ', I . ,

varietas lectionis·CXV. Br. 117. Exhibet carmen ?· Planudes> metuenifine ulla lectionis varietate Anth. metro. ,iVpch. p; 4.57. 8· Idem, et iungi po-CXVi. Br. 120, InAnth. Wech· A)«iv. cum
p. 385.
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CXVH.

E / ς β ί 8 α ς,
^^εξην ’Λ'Ήχο &εα Χ-ξ^, κελαινα

Ό^ανυ,αεν α^ητα ^ίμνίχ Φε^εφενης, 
Παρθένο/ ώς έσμεν υπο χ$ονί’ ποΤ^οί 3’ ό 'π’ΜξΟζ 

Αισχξχ κα-θ·’ ^αετε'^ς εφλυσε παξ&ενίης 
^ξΧ^Χ0^ επέων Αε -ΑκΚην φίτιν ** επ} αχΚχ $

”Egyx , ywMHeiov ετςαπεν εις πακεμον.
Πιεξί^ες^ τ/ κό^σ/ν έφ’ ύβξίςη^χς ίζμβχς 

'Έτςάπετ , χχ όσίω φωτϊ χχ^ζόμεν^;

CXVIIL

Ε/ς Κλεα^Ζς'αν.

Ου 7«uov Α'βχν έπινυμφβιον Κλεα^α 
Δέκατο, 'Χχ^ενίχς αμματα. XvcuAvx.

Άξτι εΰτίεξίοι νΰμφας έτρ} ^ικλίσιν α,χευν 
Λωτοι, ·3·αλάαων έπλαταγευντο · 

’Ηωος ό’ όλολυγ^αος ανεκ^Λγεν, εν § Υμέναιος $
Σζγα-θ-ε/ς γοερον φ&εγμ.ίχ μ.ε-3-χ^μόσα.το.

Αί δ’ χύται φε'^γος έί^δάχαν τταξά ττχςω 
Πεύκος, φ&μενα νε^εν εφ^νον oSovi

ν CXIX.

VARIETAS LECTIONIS.

CXVII. Br. 119. InAnth. Wech. P. 326.fVTTftjicu invito metro et fen-P· 330·3· ΙΤ<κζ,9· ms· ετνμον. Planudea.7· ((^νβ^ς-ν,^χΐ ixu^as covturne- 
liofos iambos eadem, fed mendofe :nam ez·/, cafui fuo poitpoiitum, iungendum eft cum κοζ/jv.,.

CXVIII. Br. 125. In Anth.Wech.

fu Pbnudea. Eadem v. s· Ήλο» ολολυ^αο» <xvi-x^»4yo». Quam le­ctionem ii tueri velis, fupplendum erit Αλτοι. Sed nec deeit lectio­ni Brunckib quo fe commendet-
D
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CXIX.

Εις Ή λ < ο 3 ω α ρ,

σει 5(94 νεξ^ε cix χ&ονος, Ήχιο^ω^α, , 
Αωξ2μαή, ςο^γχς λείφανον εις ’Α'βχν,

△ακ^υα έυσύ'ακ^υτα.· πολυκλαυτω ό’ έπι τΰμβω
Σ,πενδω νάμα πο^ων, μνάμα φιλοφροσύνες.

οΐχτξά φίλεν σε έν φ&ιμένοις Μελεαγ^ος $ 
λιάζω, χενεχν εις'Ά^εξΟντα γάξίν.

Αι , j το πΌ&εινον s^ct Φαλος; άξΤεσεν 'Αιδχς> 
Α^πεσεν' αχμεΐον ό’ χν&ος εφυ^ε κόνις.

’Α&α σε γχνκμοη, 7^ ^χντξόφε, τάν πανόδυ^τον 
Ίϊξε'μχ σοΐς χόλποις, ματ εξ, ενχγκ,χλισΰ^.

CXX.

Εις Αί σιγ ε'ν η V.
Παμμ'^ο^ Χ^ε, συ τον ττχξος εις ts

Αίσι^ενην κχϋτη νυν επεγ^οις αβχξης,

CXXI.

I Εις Ή^ακλε/τον.
’Ών-^^Μφ>, Ή^ακλ«τος ε’γω σοφχ μχ’νος άνευρων

Φημι τάό’ ές ττάτ^αν κ^είσσονχ σοφίας.

λ;^

VARIETAS LECTIONIS.CXIX. Br. ιορ. InAnth. Wech. p. 281.p. 33- ; , CXXI. Brunckio ng., Reisluo1. ύ-^c Plamidea. Eadem in Anth. Graeca 560. p. 72.v. 4'. ttnzux Trc9w>, quo nihil fri- i., C. Lipf. et, GieiT. 'Q&pun gidius. Elegantiffime vxax kcSm , - Ή^κ. — τά$ fiJ-
lacrumae, quas amor flagrans ex- — e, quibus Reiske ΖΩ>-
preJTtt. Ής«κ - itptv^y y«J

CXX. Br. 121. (In Anth. Wech. if τίάτ^^
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γχξ εγω κοτεων ’Ασίά, ξένε, 8υσφ?ονας χν^χς 
Ύλχκτευν’ λχμττξχ ^εφχμενο/σ/

Οιϊκ απ’ έμεΰ; μη Τξηχΰς· έπει τχχχ συ' η πείση $ 
Ύξηχότεςον. πχΤξης χχΐξε συ' ό’ εξ Εφεσα.

CXXH. *
Ε / ς Φ / λ χ υ λ ο ν*

* Έ/ττον χν&ξομένω, τ/ς τίνος εσσί\ β Φίλχυλος.
Υνκξχτβεω. «■ Ποδαπος ύ” εϋχε’ εμεν; β Θ^σευς. 

χ’Έζησχς δε τίνχ ςε'^γων βίον, β Ου τον χξότξα,
Ουόε τον εκ νηων, τον οε σοφούς ετχξον.

* Τηξχϊ δ’ η ν£σω βίον ε^ιπες; β ’Ήλυ-3-ον "AiSxv 
Αυτο&ελεί, κείνων γευσχμενος κυλίκων.

«Ή π^εσβυς-, β Καζ κχ^τχ. » Αχβοι νυ' σε βώλος ελχί 
Σύμφωνον ττ/νυτω σχοντχ λόγω βίοτον.

CXXIII.

Εις Ύ.χ ί^ εν ον.

Οίκτξότχτον μχτη^ σε, ^χξί^ενε\ δω^ον 
Όκτωκχώεκετην εςόλισε χλαμύέίι.

ες "Αι^χν

VARIETAS5· .Λικ§ ίγύ ί^ΐ τ® 
σίω -- Cod. Gieff. ec Lipf. irem- que Br. uude ab init io V- D. iiuextit7<κς ί^/^κοΤίΑΌ Α(Γ(<κ5 ζ^νε, — quod in Notis deinde in melio­rem lectionemj a nobis datam, mutavit Minus feliciter Heiske Κλχξ (feu pro xZ*yy’i2&>'» fed forma inauditaQ γχζ x.xtvo- 
TofAtu οΐζ'ύϋΐ) ζειίί > voce in
matignos quosdam cives f novarum 
rerum cupidos / infurrexi. Idem

■ /
L ί C T I O N 1 s.v. $. μγ> ττζόσ^ pro feriphtra codicum αη cave accedas,moxque ίπεί Tei^ae σύ Ti 
πΐύσιρ Ύξήχ,ντΐβο ttxt^xs. Sed de his, ut de totius carminis impe- ditiffimi fenfu, confule Notas.CXXII. Br. 132. In Anth. Wech p· 312.CXXIII. Br. 124. In ^nth. Wech. p. 416. Vlrimo di(licho ca­ret Planudea, in caeceris nullam lectionis varietatem exhibet.
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\Η 5η πετ^ος χνεςενεν, χατα άπ οίκων 
Αλ/κες οίμωζα cov νεκυν αχ,&οφο'^ευν.

Τϊεν&ος Α εχ 'Υμέναιον άνωξΰοντο γυναίκες , 4
A/, α/, τκς μαςων ·ψευ8ομ,ενας χάξίτχς, 

Και κενεας ωδίνας. ΐω, κακοπάξ^ενε Μοί^α, 
Σττ^ογόνκς ςοξ^αν ετττύσας εις άνετες. 

Ύοϊς μεν ομιλησασι πο&εΐν τοΐς ύέ τοκευοΊ
Πεν-9-εϊν, τοΐς ό’ άγνως πευ&ομενοις έλε«ν. ic

CXXIV.

Εις τον τ ά φ ον 'Αντίπατρε Σιφώνια

~ c i r, 7 Α ε φ’ ω 7 υ »9· η μ ac. η ν χ λ κ τ λ> ζ , κ ec i φ c / , i κ Ο S 

κλχΑ α s> καί χ^ζάγαλοΐ.

Α ςάλα, σύνθημα τί coi ^ορ^ωπος χλε-ΑΤωρ
Έςα , κα^αίνοο σκαπτοφόρος πτερυ^ι;

ΙΙοσσ/ν ύφαρπάζων Νίκας κλάξον’ ακ^α δ’ ετν αύτας 
Ιϊ^&μί&ος πξοττεσων χεχλιτομ xc^xyaXo^y

Ή ξά. ^ε νικχεντχ σ·ΑΆπ'Γχ%ον χνχ'ΛΤχ
Κ^υ7Γτ«ς; u7ku τί coi τΐχί^νιον α^κ^αλος;

Π^ος Αε, τί λιτός ό τύμβος·, ετΐΐ^ξεττοι uvS^i ^ενι^ξω 
'Όξνι^ος νΐλα-^χϊς νυκτος άνε^ξομενω·

Ου

VARIETASCXXIV. Br. 123. Ediderunt Pauw in Diatribe de Aleae lufu, p. 1 ij., fed foediffime corruptum ; emendatius Dorville in Vanno critica p. 139., LeichiUs denique et Reiske in Carminibus fepul- chralibus, ille p. 16· > hic p. 97.2. C. Palat. Er» κίλκοα/^ ex quo Reiske. fed invito metro * 
Έ~χκί λχίνχ fiat gerens fub lapi^ 
dea ala ; C. Lipf. Es· τί KtXociyoc quod edidit Leichius vertitque

LECTIONIS.

fub fufca alci. Recte Dorv. zEr«» 
κχ'^χινοί.4. Wo&fiiSof εκττςόττίίτΛίι Reiske.5, ’Η - κζνπτΗί fine interroga­tione Dorv- et Reiske.• 7. ττξόί F sTi Guiettis, male. C. Palat, tt^os h τί. tc-^s eft, ut 11. e. ?°7· ’ infuper, praeterea. Dorv. Peffimae lectioni alteram addidit Leichius, fcribens λί^οί pEO /\LTOi·



ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. η

Ου 5οκεω* ΤκαΤτ^ον ydg χνχίνετχ^. συ κευ-?«ς 

Α-^λοφόξον, vinxv ποσσιν χείξχμενον. ίο
Ου φαυω τ^ε’ τί yxg τχ^υς ειχελος χνηξ 

’Α^αγαλω; νυν τωτςεκ,ες έφξχσχμχν.
Φοίνιζ d vivMv ενίπεΛ , ττκτραν , /ζεγαυχη 

Ματε^α Φο/ν/κων, ταν τίοΚΰπχι^χ Τύ^ον.
Ο^>ν/ς A, cm ysywvog χν^ξy ν.ν\ π α πεξ'ι Κυττ^/ν 15 

Πξχτος·, κ>]ν Μ&σχις ποικίλος ύμνο&ζτχς.
Σκκτττ^α «5’ ε%« σύν&ημχ λογ*· θν^σκ^ν δε πΈσόντχ 

Οΐνοβξεχη, πξοπετης έννειτει χς^χ^χλος.

Και &} συμβολχ τχυτχ. το δ’ χνομχ πετςος deiSei, 

’ΑντίπχτξΟν, rtgoyovwv φυντ χπ ε^σθ-ενεων. 20 
\

CXXV.

Μελε'αγ^ος εις εχυτόν.

Α.τξερ.χς, ώ ζενε, βχΐνε' τνχξ εύσεβετιν yx^ όπ'ξεββυς 
Ευίί^, αοιμη-Ο-ε/ς ύπνον οφειλόμενον,

D 3 Ευ-

VARIETASίο. Male C. Vatie, cum Αρο- graphis nonnullis χίολο^όζον. Dorv. Caeterum. hic bene d ftin- xit Brunckius': eft enim ^λεφί- £0?, qui pedum celeritate in fladio 
vincit, nec cum vίκχ>, quodDorv. modo laudato placere videtur, iungendum. 1(ii. Mavult Dorv. ; mox «- 
χίλον Reiske mendofe.13. Sic praeclare correxit Reis­ke. In reliquis eit Φοόιξ μέν »■' 
i. 7Γ. ts μΐγ15. vxi ta>» Tfgi K. Reiske. Sed corroborat vocula ?r« dictum

LECTIONIS.illud. Eodem modo ipfe de fe Meleager 128, 10. Dorv.16. liberer εη». Leich., male.20. φυκτ «.π ex emen­datione Dorv., pro φν.τβ; μSie in Epivr. o^erT-^ότ» 488» 3. <x7vq tdcvt^ εζέφυν. Habet tamen et lectio vulgata, qtio fe defendat, cum perfonae mutatio poetis non infrequens fit.
CXXV. Br. 126/ In Anth.Wech. p. 405.
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Ευ’χοχτεω Μελεα^ος, ο τον γλυκυδακ^υν "Ε^ωτα
Κα< \ίκσχς ίκχξχϊς συςοκίσχς Ιίάξίσιν’

Ον ·9·6ΰ7ΤΜς ην^ξωσε Τυςος, Τ'χόχλων -θ’ ίε^α χ9·ων· $ 
Κως ό’ έξχτη Μετοπών πςε'σβυν έγη^οτξόφει,

’Α/ΐλ.’ εί μέν Σύξος έσσι, Σε'λο μ' εί ό’ ίν συ γεΦοΓν/^, 
Α Γ 5 ο ν ι ς· εί Α’ Γ'Ε^>?ν, X χ ΐξ ε* το' ύ’ χυτό φ^σον.

CXXVI. X . 4
Ν^σος εμχ S-ξεττεΐξχ Ύύξος\πχτξχ ό” έμέ τεκνοϊ

Δτ&ίς έν ’Ασσυξίοις νχιομενχ Έχ^ύξοις^

Ευκ^τεω ό ε/3λας·ον ό συν Μ^σαις Μελεαγ^ος, 

Π^ωτα Μενιππείχις συντ^οχχσχς ^χ^ισιν.
ΕΖ Συ^ος, τΑτο ·3·αυ[χχ\ μίχν-, ^ενε, πχΤξβχ, κόσμον 5 

Να/ο^εν' εν -3-νχτ^ς τνχντχς ότικτε ~^xoz.
Πουλυετ>;ς Α’ έ'χχξχζα τχ^ έν $έ~κτοισι π^ό τΰμβχ·

Γη^ως γαρ γείσων, κχγγυ-3-εν ’λίδεω.

με τον λχλιον ττξεσβΰτην συ ττξοσ^των 
^χίξ&ιν, εις γηξχς χχυτός ίκοιο λχλον.

CXXVIT.

ΐϊσχνε, τί σοι σιβυνη , τί Αε συός ευχ^ε ^ε'ξμχ;
Κομ τις έων, ,χλχς σύμβολον έσσι τίνος;

, r' * ί
Oat

VARIETAS LECTIONIS.7- Planudea "Σχλχμ pro Σίλζμ, g. γηταν Planudes.et 8. Νβίίώίοί pro Αύύανί^. CXXVII. Brunckio 128.- additoCXXVI. Br. 127. In Anth. titulo : ΑΑιγμχτϋ^ξ! iit τΆ
Wech. p. 302. έμο.
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Ου ^Ερωτ ένεττω σε. τί yap; νεκΰεσσι π^ο/κος 

Ιμ.ερος; αία^ν ο ^ασυς ζκ εμα,&εν.
Ουδέ μεν αυτόν ταχυταν Κρόνον. εμπα,λι yap δ^ . 5 

Κείνος μεν τριγε'ρων" σοζ δέ τε^·^λε μ.ελη.
Α^ό ίίρα, ναι 8οαε'ω yap, ο yας μεν ενερ^ε σοφ^α?

'Κςί συ δ’ ό πτερό&ς, τζνομ,ατζ8ε λεγ«ς.
Εν προβολα δ’ α/ζφ^κες ^ε'ρας, ες Τ3 γέλωτα 

Καζ σττβδαν, κα^ πζ μετράν ε^ωτογ^κφον. ΙΟ
Ναζ μεν 8η Μελέαγρον ομώνυμον Οϊνε'ος υζ'ω 

Σύμβολα σημαίνει ταυτα συοκτασίης.
Χαίρε εν φ&ίμένοισιν, έττει Μ2σαν ’Έρωτι 

Και Χάρ/τας Σοφία εις μίαν ηρμόσαο,

CXXVIII.

"Α πΰματον καμ^τηρα ^αταγ^ε^ασα κορωνις^ 
'Σρν&ρος ypartraiq rKt^oTaTa σελισι,

D 4 $a“

varietas lectionis.

ίμΜννμ,Ιχν τ» πχλ«<8 t^uos Μίλε- •cy£8 τον f^wts toc(^ov ατνε εχον- 
μησεν σιβύννι 1{^/ κβίττξ« 8^μιχτί. Exhibet carmen Anth. W ech. p. 406. in eoque has varias lectiones :*7· ο γη? ύπενεξ^ε.8· Έσσ/ et mox λόγοε, utrum- que male.

9· ΆεΛίΑ< pro Έν τ^^οβ. , quod explicat Brodaeus inter vivos, cum 
viveres, fed vt rationem idone­am explicationis non addat, te· 
Jicior fine dubio fcriptura noftra >

cuius interpretationem in Notis tentavimus: at unde fit profecta, cum eius fontem, ut folet, Brun- ckius indicare neglexerit, divina­re non licet.14, σ-αφ/χν perperam.CXXVIII. Brunckio 129. Se­cundum diftichon edidit Dorv. in Vanno critica p. ι55·> integrum carmen Reiske in Notit. poena­
rum Anthologicorum p. 244.



56 ΜΕΛ. ΤΑ ΣΩΖ.
τον ε’κ τταντων η&ξοισμένον ε/ς εν οΐμο^γμον 

Ty.vo-S-εταν βύβλ,ω τα£ ένελιξάμενον
ΈκτεΚέσοη Μελε'^ον, αεία^ςον 8ε Αιο^λει 

Αν&εσι συ μπλέξε μχσοπόλον ς/φανον.
Ούλα ό εγώ καμφ-Ο-εΐσ# ό^ακον τείοισιν αωτοις 

Σύντονος ί^υ/zoq τέξμοισιν εύ^χ^ίχς^.

\ VARIETAS3· ΰκ μόχθον Dorv. et Reiske.
4· Dorv., n;fi fortefit ex ^errore typographi.
6. βίμκλέζΰίΐ μ,ασοπίλΜ Reiske,

LECTIONIS,7· ^^χοντΐίοίΐ xvx wutois Idem. Sed ut de fingulis, ita quoque de aberratione huius verfus ma­xime impediti, in Motis indi­cabimus.

SELE·
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SELECTA

M ELEAGRI 
CARMINA,

II.

In Ver. Idyllium.

C3um recedit bruma triftis, nube velans aethera, 

Hora prodit grata Veris mille picti floribus.
Nigra fefe Terra veftit fuaveolenti gramine. 
Et decorat fronde plantas, fronde ramos arborum.
Alma tunc Aurora, fpargens dona roris liquidi, $
Nutrit agros atque ridens pandit os claufum rofae.
Fiftula ftridente gaudet per nemus pafcens oves. 
Quique capras ducit albas liberi ludo gregis, 
lam maris fludus carinis tranfituri coerulos. 
Vela dant auris Favoni lene flantis lintea. iq
lam comas ornant racemis et corymbis pallidis 
Maenades, laetum canentes iam petunt montis 

iuga.
Daedaleas curat artes nata tauris gens apum;
Sedulae campis inerrant, hincque fparfae per favos 
Cellulas fingunt tenaces atque odorum mei parant. 
At genus tentat volucrum Aridularum carmina,

Per
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Ρτ domos arguta hirundo, perque fluRus alcyon. 
In lactis lucis aedon, cygnus uda ad littora.
En, viret fi magna tellus, arbores iaft.inc comas,
Pafior aures voce mulcet» prata laetus grex metit, 2C 
Si c oros ducit Lyaeus, nauta fulcat caerula, 
Ipfae aves gaudent canentes, gens apum prolem 

fovet,
Quid moror Mufis amicus vere cantus fundere?

Idem Idyllium

Interprete Hugone Grotio. *)

Horrida nimbofae ceflerunt tempora brumae, 
Blandaque purpurei pandit fe gratia Veris.
Laetior induitur viridanti gramine tellus,
Et rediviva novis ornatur frondibus arbor:
Et matutinos rores ubi prata biberunt, 5
Rident, at foliis circum rofa furgit apertis.
Difparibus cantat calamis, qui montibus altis
Pafcit oves, albosque fuis cum matribus haedos.
Carbafeas Zephyris pandentes molbbus alas,
FluRibus infultanc vitreis impune carinae» jo
Velatique hedera caput et livente racemo 
Myfaei celebrant evantes orgia myftae, 
At tauro fata gens apium fub regibus urgent 
Mellis opus, fubterque alvearia vimine texta
Multifores fingunt in caftfa tenacia ceras. 1$
Omnis et in tremulos cantus diffunditur ales;
Fluxibus alcyones, teftis modulatur hirundo, 
Perftrepit albus olor ripas, iuga montis aedon.

Quod

* Edidit. Brunckiiis ex ephemeridibus Trevoltinis Anni i%o. in Leetionibus Analectorum p. 314. Metro elegiaco non infeliciter no urum carmen exprefiit Vine. Obfopaeus , quod harum delici­arum iittdiolis fervavit Anth. Wech· p· 1S0·
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Quod fi laeta viret tellus ramique comantes.
Si paftorali pecudes mulcentur avena, · 10
Bacchus agit choreas, fulcant rate caerula nautae, 
Exercentur apes, volucres quoque carmine gaudent, 
Nunc certe, fi quando, decet cantare poetas.

VII.

In Myilcum puerum 

et Myifcam puellam.

Nutrit (teftis Amor!) teneras Tyrus alma puellas. 
At tenebris ilellas Luna Myifca tegit.

VIII.

Sic ego cui iuvenum modo comiflatio tantos 
Excuifit rifus, vincla, Myifca, fero.

At tua namque Deus ftatuit me limina iniquus, 
Infcribens: „Spolium, laudis honore beans!"

IX.

Nullis laeius eram telis, fed pulchra Myifca, 
Cor iaculata oculis, haec mihi dixit ovans:

pEffere, fic iaceas, valeatque fuperbia frontis! 
„Confilium pedibus fceptriferum, ecce, premo!Aft ego refpirans : «Quid mirum, invida puella ? 5
,,Sede lovem fupera cedere cogit Amor."

Idem Carmen.

Interprete Burmanno Secundo *).

Vulnere me nullo laefum iaculatus ocellis, 
Crudaque percutiens corda, Myifcus ait: „Ca-
to Iditione Propertii p. 7·
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»,Captivum teneo: turgentia lumina fafiu
„Sceptrigerique premo fub pede colla Sophi” 

Refpirans „nil, care puer, mirabile, ” dixi:
„Deduxit fupera fede Cupido lovem.”

X.

Pulchra micat fpecies, oculus iacit undique flammas;
Tene lovem puerum finxit iniquus Amor?

Mitte, Myifce, precor, radios mortalibus aequos!
Telis laefa tuis nulla puella gemat·

XI.

In terris pulchrum nihil eft, nifi pulchra Myifca.
Hanc avet, hanc oculus; caetera fperno levis.

Quidquid dulce, mihi dulcis largitur imago·
Num, quae mens agitat» lumina blanda vident ?

XII.

Si lovis efl eadem mens improba, quae fuit olim»
Ad calices raperet cum fibi Troe fatum,

Hic fub vifceribus condam te, care Myifce, 
Ne tibi det pennas aufaque laeva paret.

XIII.

Cum love congrediar fidens, fi forte, Myifce, 
Te puerum ad calices ferre per alta velit.

Saepe equidem ille monet: „Cur fic tremis? invidus
e fle

„Defino: iam docuit parcere faevus Amor. ” 
Saepe eadem repetit: fed cum praetervolat aures

Mufca, lovis tedos iam mihi .fingo dolos·
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XIV.

Cur alas geminas, animorum praedo, remittis?
Cur arcus celeres telaque fracta iacent?

Tene oculis petiit nulli expugnata Myifca?
Sicne puer didicit, quae facit, ipfe pati?

XV.

Grata Myifca mihi, nec nomen gratius ullum, 
Vt caufa caream , cur ab amore vacem :

Forma namque Venus. — Sin forfan durior aequo. 
Quid tum? meile fuo triftia condit Amor.

XVI,

Ex te una pendent'vitae retinacula noftrae, 
Quodque animae fupereft omne, Myifca, tuum.

luro, puella, tibi per dulce loquentia furdis
Lumina, perque tuum fuave fupercilium:

Saeva adventat hiems, oculis cum concipis iras, $
At cum laeta redis, veris amoena dies.

XVII.

Vndique triftis hiems, at fefliim, o Myifca, choreis 
Nodurnis durus me tibi tradit Amor.

Pectoris ima movens aeftus, fed fufcipe nautam 
Ex pelago Veneris conde finuque tuo.

XVIIT,

Corpus fuave Myrus, oculis Rhodoclea iucunda, 
Phyllis blandiloquens, forte latusque Chloes»

Illam tu teneram palpes, hanc afpice, Dami; 
Ifta fit alloquio, quod fuper — haecce dabit. Libe-
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Libera ab invidia mea mens; fin forte Myiicam $ 

Cernas, tunc iubeo nil, nifi turpe, vide ί

XIX,

In Antiochum·
Quem puerum genuit, natum negat alma Dione, 

Antiochum pueris nuper inefle videns.
En novus ortus Amor, novus ortus vidor Amoris I 

Laudibus hunc iuvenes, hunc celebrate choris· ,

XX.
Si chlamydem indueret pharetraque alisque reiedis 

Prodiret, petafo tempora tedus, Amor,
Antiochus gracilis, ( teftis mihi Gt puer ipfe!} 

Nunc tener eflet Amor, nunc Amor Antiochus.

XXI.
Cum fitiens puerum fervente aeftate tenellum » 

Ofculor et ceflat dira levata litis,
„Ah J pater, aio, Deum , labiis Ganymedis inhaerens, 

„Nedare te fatias ? haec tibi vina fluunt?
„Certe ego, qui nitido carpfi modo bafia ab ore $

„Antiochi, vitae dulcia mella bibi.”

XXII.

In Lalagen.
Cum dulcem video Lalagen, tunc omnia cerno, 

Cum prope eunda mihi, fed procul illa — nihil.

XXIII.

In IVI e 1 a ni.
Grande es fata nefas, anima ad fcelera omtfla prona’

Proh Venus et Charites,* Non tibi pulchra Mela?
Non
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Non Mela pulchra tibi? tuque ultro haec ipfa fateris * 
Nec lovis ultoris fulmina faeva times?

En Nioben, fignum linguae olim multa loquentis! 5 
Hoc pofuit Nemelis ferrea corde Dea,

XXIV*

In Praxitelem iu v e ne m.

Cyprigenae natum formans ex marmore fculptor
Praxiteles Pario nobile finxit opus.

Praxitelem, ftatuam vivam, nunc fummus in arte^ 
Effigiem ipfe fuam, fiftit amicus Amor.

Mifceat ut Divis philtra hic, mortalibus ille, 5
Et Veneris fceptrum terra polusque colant.

0 quam te celebrem, fanda urbs, novus exiit unde 
Hic Dis ortus Amor dux iuvenumque novus ?

XXV.

Exanimem formam’quondam fculptor dedit ille*
Praxiteles. Laevi ex marmore fidus adeft

Mutus .Amor. Vivum mihi nunc heu.' finxit in ipfo 
Corde Deum iuvenis, magtius in arte magus,

Idem nomen habens, fed qui, magis’ ardua praeftans t 5 
Non lapidum formas,, fenfa fed ipfa novat.

Transformet cautus mihi mentem , ut fervet Amoris 
Templum in corde meo# fi lubet, ipfe fibi.

Xxvr.

InCleobulam. , 

Si quid ego patiat·, (Veneris nam toftus ab igne 
lam vitam, minima parte fuperftes, ago!) 

Tum Cleobula, peto, cum vino afperferis ofla, 
Xnfcribas urnae; ,,Donum Amor, Orce, tibi!

E XXVII
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XXVII.

Suave, mero latices mellis confundere, fuave, 
Formofus parilem cum fibi iungit amans.

Sic dulcem Cleobula fovet nunc dulcis Alexin.
Mulfum, quod Cypridos mifcuit ipfa manus!

XXTX.

In Zoilum.

Alas ni quateret pharetramque teneret et arcum , 
Er quae Cor penetrant, ignea fpicula, Amor,

Haud facile ex forma cognoveris, ('ligerum ipfuin 
Tellor! j Ctne puer Zoilus, anne Deus.

XXX.

In Andragathum.
Miflus Amore malo Zephyrus levis aequora mulcet.

Pars animae melior nos fugit, Andragathus.
Fortunata ratis, vada ter felicia ponti, 

Atque quater, puerum quae trahis, aura Noti'
Ah! fierem Delphin, humeris ut per freta noftris 5 

Vectum onus acciperet terra beata Rhodus.
/

* > XXXI.

In C h a r i d e m u m.

Eormofum nolo Charidemum. — Ad fidera tendit, 
Propinans animo nectara grata lovi.

Nolo. Cur violem, cur in certamen amoris 
Irritem demens numina fumma Dei ?

Vnum fervo mihi. Secum, fublatus ad aitra, 
Ardoris tolles, cara lavacra pedum.

Has
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Has fumat la.crymas, oculisque det ipfe inadenterh 

Nutum, det leviter tangere fumma labra J
Caetera cedo Io vi, fi c fas. Aft annuat aequus $

Et guilo .latices ambrofiamque Dei. Io

XXXI.In Chloen.

Culmos frugiferos torrere inceperat aellas ;
Cum medio fpatians cerno calore Chloen.

Meque fimul radius geminus petit, alter Amoris, 
Virginis ex oculis, alter Apollineus.

Nox tamen hunc rediens extinxit, at acfius illum $ 
Accendit fpecies vifa quiete levis.

Qui mulces alios, cur me angis, peifime Somne?
Conficit heu ’ animam fubdola flamma tua.

ΧΧΧΠΗS o in n i u m.

Dulces per fomnos florentem aetate puellam
Suaviter amplexam clam mihi faevus Amof

Sub laena adduxit, et ego cum corpore molli
Coniungens pectus gaudia vana tuli»

Mentem nunc ardor fequitur, nec cedere novit 5
Luminibus fomnus, phafma volucre petens»0 anima infelix ! per fomnia define pulchra
Incendi fpecie, fupplice voce precor»

XXXIV.

In Heraclitum et Diodorunfi

Ore filens placidis ait Heraclitus ocellis: 
,.Ipfius exuro fulmina faeva levis»”

E 2 E6
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Et iactat tacito Diodorus pedore fecum: 
„Afpera flagranti corpore faxa liquo. ”

Heu miferam, quamcunque petit puer alter ocelli 5
Lampade, blandiculis ignibus alter, agit.

XXXV.

In Didymeo.

Heu, prope»laeta dies vigilansque ad limina Damis 
Effundit vitae quod fibi dulcis ineft.

Infelix! vidit Didymen oculique fub igne. 
Mollis ut a prunis cera foluta, perit.

Portas linque, puer! namque isdem pectora telis $ 
Confixus, lacrymas iam mifer addo meas.

XXXVIIL

In Ariftagoram.
Suavis Ariftagorae circum colla ipfe ego vidi 

Divinas Charitas brachia lenta dare.
Hinc flammas fpargit teneras, hinc fuavia garrit. 

Atque filens oculis dulcia verba refert.
Ah! procul, ah! procul abfit! at ut lovis ignea dextra, 5 

Sic*puer in iuvenes fulmina faeva iacit.

XL.

In Dionem.

Ne cane per montes, pallorum fiilula, Daphnin, 
Mulcens capripedem carmine Pana tuo.

Nec pulchri laudes Hyacinthi, fancta facerdos, 
Daphne, Phoebeo barbito ad aftra feras.

Nobilis in filvis Daphnis fuit atque Hyacinthus, 5
Nunc, quae geilit Amor, fceptra Dionis erunt.

XLT.



CARMINA. 6$

XLL

I η I r i n.
Infomnes extingue meos Amor acer in Irin

Ardores, reverens, quae pia Mufa rogat.
Namque arcus teftor, alium queis laedere nefcis, 

Telaque, me profugum cunque parata fequi,
Indicium fceleris, placidus nifi parferis, urna 5

Hoc dabit: „Heu miferum ! ftratus Amore iacet. >

XLII.

I n DA emone m.

Sic iaceo. Pedibus ferias nunc me improbe Daemon.
Novi, iuro Deos, te tolerare malum.

Telorum et flammas novi; gravis ignibus infles.’
Me non comburis. lam cinis ater ego»

XLIIL

In L pr c e n.
Heus! miferum fervate viri! Quem per freta ventus

Nunc primum ad terrae littora fida tulit»'
Huc vi raptat Amor, oftendens lampadis inftar 

Fulgentem longe conlpicuamque Lycen.
Nec mora. Jam propius tendo atque ex aere labris $ 

Abftra&o figno bafia mille fero.
Cur pelagus faevum vitavi ? Saevior ifla 

In terris minitans Cypridis unda ferox.

XLV.

I n T h e o c 1 e n.

Vovit me Charitum mater tibi, pulchra Theocle;
Subiecit nudum me tibi mollis Amor,

L 3 con-
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Con$ri$us vinclis mifer hofpes in hofpite terra, 
Foedera nunc tecum iungere fida peto.

At tu non recipis flentem, nec te movet ullum
Tempus, nec mentis teflera amica data.

5ίβ facilis! — Divam defignat te mihi Daemon. 
Tu vitae et mortis flamina fola regis,

XLVI.

Threnus Panis in Daphnidis mortem.

Non me vita iuvat cum capris, ,nec iuga faltus
Pan ego, Pan capripes vlfere, ut ante, volo.

Quid nunc in filvis pulchrum, quid amabile? Daphnis 
Extin£his» votis flamma petita meis.

Vrbs haec ibla placet. Circumdet retibus alter $
Montes. Efl odio, quod mihi dulce fuit.

LI.

1 ii A m ore m.

Natantem in flammis animam fi faepius ures, 
Aufugiet; pennas, faeve Cupido, gerit.

LIL

Tres dulces Horae, Charites totidemque puellae.
Triplex foemineus me miferum angit amor.

Triplex num iaculum mififti, dire Cupido, 
In m? non unum» fed tria corda pefens,

L1II.

'Heu, anima infelix, iterumne in peflore flridet 
Quod defaevierat vulnus Amoris atrox?

Ah! precor, ah! male fana, precor, cinerem cave turbes 
Ne vires capiat flamma fepuka iacens.

Nam
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Nam tibi fecurae nova Amor fi vincula neHat, 5
Tum te, te profugam verbera dura manent*

LV.

Semper in aure tonus mihi notus tinnit Amoris,
Clam defiderii plurima gutta cadit.

Nec me luce topor recreat, nec nofle revifit;
Ex philtris cordi nota relifta meo.

Advolitare quidem volucres didiciftis Amores, )
At nulli veftrum vertere terga lubet.

LVL

Durus Amor, durus! Sed cur ego faepius idem 
Conqueror et lacrymans ingemo: Durus Amor’

His puer irridet, patiens mala, mente triumphat. 
Nec dolet opprobriis, fed magis hitoe viget.

IVIirum prodigium, quod glauca ex aequoris unda 5 
Tantum ignem genuit Cypria, nata maris»

LVII.
Quid mirum, trucibus fi dire ridet ocellis

Atque ignita iacit tela fceleftus Amor?
Ardet mater amans Gradivum , Mulciberoque

Nupfit, cum flammis enfeque iunfla fimul.
At perculfa Noti matris mater boat unda; 5

Ipfe fuit genitus nec patre, neve pater. ,
Hinc flammis urit Vulcani, vi maris alti

Iniurgit, Martis tela cruenta gerit.

LV1II.

Tradam, per Cypriam! tua faevis omnia flammis, 
Ajcus et pharetram promtaque fpicula, Amor.

E 4 Tra-
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Tradam. Quid temere rides atque ore protervo
Ludis? Sardonius mox tibi rifus erit.

Abfciffis rapidis ad corda ferentibus alis, 5
Iniiciam pedibus ferrea vincla tuis.

At Cadmi potiar palma , fi cepero duris
Crudelem laqueis te prope fepta lupum.

JVligra, invicte puer, migra et talaria fumens
Ad iuvenes alios te, rogo, tolle levis. j0

LX.

In Afclepiada.
Afclepias, veluti placidum mare, fuadet ocellis 

Caeruleis Cypridos caeca fubire vada.

LXLV, 
In Lycaenida, 

Dic dommae Dorcas: „Tepidam mentita, Lycaeni, 
,,Ardes. Detegitur tempore fidus amor.” 

Haec Dorcas dominae, mandataque faepius iili 
Narra, fic iubeo, Dorcas, abique volans!

Haud mora. lam properes! — Ah’ paulum reprime 
gr.eflus! 5

Quo tendis, Dorcas ? non, puto, eunda tenes.
Adiicias didis — fed quid temerarius addam ?

Conduntur melius. — Non, ageeunda refer ’
Nec parcas facilis. Cur te tamen, impigra Dorcas, 

Mitto? Dum prodis, ipfe ego carpo viam. 10

LXV,

In Demo.

Perfide, cur iterum fuperadftas, Phofphore, ledis? — 
Me Demus tenerae corpus amore fovet.

O
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0 lux, lux aliis dulcis , amara mihi

Alcmenes precibus iuilisque Deum Patris ante 5
Ceffifti. Regredi non tibi, ftella, novum.

LXVI.

Phofphore cur fubito ceflas inimice redire, 
Poftquam ex alterius pendet amica labris ?

AII mihi, cum teretem teneo, cur ocius adftas, 
Effundens in me, perfide, trifte iubar.

/ _ * f f y J

LXVHL

In Timarium.

Vinculi fentit Amor, volucris dum pervolat auras.
Timarium, eft oculis captus et ille tuis»

LXIX.

Captus Timarii lepidis Diodorus ocellis, 
Ignes in iuvenum qui modo corda tulit,

Vim fentit Veneris. — Nova me miracula turbant: 
Aeribus e flammis excita flamma furit.

LXXIII.

In Phanium.

Interprete Bernardo Moneta *).

Velivolae pinus, quaecunque Aquilonis egentes 
Hellefpontiacum finditis aere falum,

Si mea fe vobis in Coo Phanion offert
Littore, venturas profpicit unde rates,E 5 Haec

·) Publici imis fecit Brnnckius in Lecfion, p. 3IJ.
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Haec illi pro me vos pauca: „Quid anxia nautam 5 
„Bxpe£las ? peditem dux tibi fiftet Amor ”

Nulla mora: his di&is, Boreas a puppe fecundus 
Flabit et ad portum lintea vertra feret»

LXXIV.

In Z e η o p h i 1 a m.

Formam Zenophilae Cypridos puer obtulit almae, 
Cypris blanda tori dona decusque Charis»

LXXVII.

Tres Charites triplicem fociae nexere coronam 
Zenophilae, triplici qua viget ifta modo.

Altera namque cutem teneram dedit, altera formae 
Miras delicias , altera dulce loqui.

At Cytherea tori tibi .gaudia blanda ter auxit, 5
Ter Suada alloquium, ter decus oris Amor.

LXXVHI.

Suave melos (per Pana’) cava telludine ludis, 
Zenophile’, doctum fuave fimulque melos.

Quo mifer heu! fugiam? circumftrepit agmen 
Amorum, 

Nec iam luce quies, nec mora node datur.
Huc me forma rapit. Charis huc, huc grata Canioena. 5 

Singula quid refergm? Totus in igne feror.

Idem Carmen

Interprete Hugone Grotio *).

Dulce canis, m^a Zenophile, teftudine mota: 
• Sic Arcas faveat Pan mihi > dulce canis»

Ah

Meminit Francifc. Vavaffor in Libro de Epigrammate» c. 17.
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Ah quo te fugiam? circum metantur Amores; 

Nec requies pundo temporis ulla datur
Hinc decor, hinc cantus -tuus, hinc me grana torquet. 5 

Omnia quid verbis perfequor? Ignis ego.

LXXIX.

Dormis Zenophile? Somnus non aliger ifti 
Infideam, germen dulire , fupercilio, 

Ne, lovis indomiti qui folvit lumina fraude. 
Advolet et cultos fim tibi folus ego.

LXXX.

Exultat laetus fcyph^hic, quod amabilis illi 
Tangere Zenophiles ora ineunda d^tur.

Felix! o atinam, labris cupidiffima labra 
Coniungens, animam mox bibat ipfa meam!

LXXXI.

Albae iam violae florent et littora amantes 
Narciffi, florent lilia, montis horos.

At quae rura colit, viridifli?na flore puella, 
Zenophile, Suadae prodit amoena rofa.

Quid fruftra nitidos crines oflendiris, agri, 5
Dulcia cum iuperat ferta puella mea?

LXXXIT.

En , age care culex! age nuntie fide celerque! 
Pulchram ad Zenophilen haec, rogo, pauca feras! 

,,Te manet infomnis iuvenis tuus, immemor ipfa 
,,Dum dormis.” — Cantus fuavis amice vola!

Haud tamen haud incautus adi, fcd falle maritum, 5 
Ne mihi zelotypas dein paret ille manus,

, Sin
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Sin ipfam adducis» dabitur tum flava leonis 
/ Pellis, tum dextrae clava ferenda tuae,

LXXXITL

Stridentes culices, avidiilima turba cruoris.
Immitis, noftis gaudia grata fugans,

Paulum Zenophilae, paulum, rogo, parcite fomnis 
Dulcibus ! Ipfe lubens pafcere membra dabo·

Verum ego cur miris fic furdis blandior ? acres 5
Invitat corpus fuave calore feras.

Cede genus nocuum, tibi mando, cedite faevae!
Invida iam vobis ecce! parata manus·

LXXXIV.

Idaliae repeto natum, modo namque reliquit, 
Expandens alas, fole oriente torum.

Eft puer intrepidus, plorans ridensque maligne. 
Velox,'multiloquus, penniger, arma ferens.

At quo patre, latet; nec mirum, cum Mare, Tellus, 5 
Arduus atque Aether hunc genuifle negant.

Tantum odium fequitur dirum’ tamen, oro, cavete 
Ne veftris animis mox nova lina paret.

Semper ad inudias promtus. Nec nunc in ocellis 
Zenophiles latitans me fugis, Arcitenens. 10

LXXXV„

Vendatur, matris quamvis fopitus in ulnis, 
Vendatur* monfrum cur male fanus alam?

Naribus eft fimus, levis alis, unguibus acer. 
In rifum folvens ora fimulque dolens·

Idem multiloquus, iuga fpernens, lumine acuto, 5 
Saevus, ludibrio cui tenera ipfa parens,

Totus prodigium. Venum detur’ Huc, age, fleftat, 
Si pueri indigeat, navita vela ratis I

Sed
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Sed fupplex lacrimas fundit. — Non vendo gementem. 
Mecum, Zenophiles dulcis alumne, mane!

LXXXVL

InHeliodoram.

Te vitam vitae, facundam te Heliodoram 
Ipfe hic in noftro pedore finxit Amor.

LXXXVII.

Saevos nutrit Amor vafer ungues Heliodorae.
Vulnus» quod feriunt, intima corda petit»

LXXXVIII»

Teftis Amor, cithara minus aure*: mulcet Apollo, 
Quam blandis animos Heliodora «modis.

LXXXIX.

Facundas Charitas lingua? dulcedine vincit, 
Si quid fentit amans, Heliodora Charis.

XC.

Languida ferta fluunt circum caput Heliodorae.
Ipfa coronarum fumma corona viget.

XCII.

Da mihi, da Veneris, da Pithus Heliodorae!
Heus, puer! atque iterum fuaviloquae Charitis!

Namque erit illa mihi femper Dea. Dulcius ori 
Dulci mixta Deae nomine vina fluunt.

XCIIL

Dic , puer, atque iterum dic: „Haec damus Heliodorae, ” 
Dic, age, commifcens nomine dulce merum,

Et
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Et decus hefternum capitis, quod.tradidit ipfa, 

Sertum impone mihi nardo et odore madens I
plorat, forte mea trifilis, rofa, namque in amantis 5

Heu! fedet alterius perfida amica fmu»

ciV/En tibi fphaeriitan alo Artiorem ? Proiicit iile 
In te cor faliens, Heliodora, meum.

Efto Cupido tuus collufor! Non ego pullus 
Probrum, quod vetuit iufta palaeftra, feram»XCV.

Jubito taedaί et ad aedes Heliodorae 
Tende· puer, rabies quo fine lege vocat.

Cejfas? Vnde metus? rindictane terret Amoris?
lufio difplicuit iam male fida Deo.

Non Divum petimus. Quis tam ferus eft, ut Amori 5 
Inftet, cum focio bella nefanda gerat?

Haud mora, fer taedas et— quis fontis? Heliodorae, 
μ Intra cor iterum peflora forte mea.

XCVI.

Cur, vernas violas contemnens, lieliodorad 
Infequeris tenerum fedula corpus apis?

An ftimulum vt prodas dulcem fimul haudque ferendum^ 
Quod cordi infixit blanda puella meo.

Haec me, dico , doces. Sed fic mora nulla , recede. j 
Nil fert indicium nil, mihi crede, noui.

XCVI L

Vnum, magtia Deum rogo mater. Nox veneranda^ 
Te comitem choreae, confociamque ioci,

Si



CARMINA. 79
Si quis, forte morans fub laenis Heliodorae^ 

Somnum tam tenero corpore decipiat,
Tum pereat lychnus quemque illa flnu tenet, alter $ 

Endymion, domitus membra fopore, cubeh
\ ' i ■ ■ - * ·· / rofl t&id

XCVIIL

0 Nox, o nunquam ceflans amor Heliodora^ 
Quaeque tuli fugiens vulnera grata labris,

Accenfamne facem nutrit mea ? mente tenetne
In leflo viduo baGa mille data ?

Suntne illi lacrymae fociae?,num tempore fomni $
Fallentis mecum iungere pectus amat?

An nova vota, fouet? noua gaudia? Ferre, lucerna·, 
Haec veto. Sic rediens, quae fuit ante, pia.

xcix.
O coma fuaue fluens Demus, o Heliodorae 

Sandalam, o Timarii limen odore morans.’
0 Anticleae rifu dulciffima labra!

Tuque in Dorotheae crine corona recens!
Nullas condit Amor tua pifla pharetra faginas i 5

Fixa in pectoribus fingula tela meis.

Ct.
t l ✓

Dirae im amicam perfidam.

Tandem te noui lafciuam, te male fidam.
Prodit te mulco crinis odore madens,

-Te’
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Te vigiles oculi, fed quos fomnus grauis urget. 

Te vinclum, capitis ferta foluta tenens.
Vexatus mifere conturbatusque capillus; 5

Multo inflata mero languida membra trahis.
Hinc procul hinc fugias ! Sonat en ! iam nodis amica 

Pedis, iam laeta cymbala pulfa manu.

CII.

Fallere vis, noui, vis fallere! Conicia parce
Numina teftari! Cognita cuncta mihi.

Hosne ftruis periura dolos? Tu folane dormis? 
- 0 pudor, oque fides! Haec iterumne iuuant?
Nonne tegis gremio iuuenem? non ipfe ego vidi? 5 

Ah! turpis fugias moecha probrumque tori!
Aft vt grata tibi praeftem, tu praeter amantem 

Cernere nil geftis: Sis, rogo, vinda diu.

CHI.
Dic, Nox, aftra ferens, dic Phoebe, lumen amantum,

Tibia, dic choreae tu mihi fida comes,
Infomnisne premit ledum laiciva puella,

Infonti lychno triftia multa precans?
Anne fovet focium? — Foribus fupplex ego duris y 

Sufpendens lacrymis ferta rigata meis,
Infcribam: „Spolium Meleager, myfta facrorum, 

„Queis Cytherea praees, hoc tibi dulce dicat/*ClV.
In nomine puellae.

VoS nobis teftes/(alius non confcius vllus!)
Nox o fanda mihi tuque Lucerna vigil. 

Fallere cum nunquam Theron, ego femper amare 
luraflem. Per vos mutua iunda fides.

Foede-
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Foedera nunc dicit ferri undis. Heu tenet illuni $ 

Alterius gremium, tuque, Lucerna, vides»

Idem carmen

Interprete Hugone Grotio- *)

Teilibus eft vobis, o Nox facra tuque Lucerna,' 
lurando inter nos iure facrata fides.

Illa mei fore femper amans, ego fallere nunquam 
Polliciti < tertes elLs uterque!) fumus.

Raptari fed aquis nunc foedera dicit et ipfum $
In gremio alterius tute Lucerna vides.

CV.

Ad Phofp horum»

Phofphore, ave praeiens Auroram, Hefperque vocatus 
Quam nunc, dure* rapis, mox mihi clamque reduc, 

/

cvi.

Ad gallum gallinaceum.

Contemtor fomni, dire ales, tortor amantum.
Node canis media , quod latera ima ferit,

Ledum tlansque fuper mala nollra illudis acerba, 
Cedentem nodem, gaudia rapta torj.

Haec mihi, qui te alui, reddis? Per mane renatum* $ 
Cras tu non crocis carmina amara tua.

CVL

In cicadam»

ter deferta canens, dulci ebria rore, cicada* 
Agreitem Mufam rura fonare doces,

Sunt,
Edidit Burmannus Sec. in Notis ad Propert. p. 3«ge 

F
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' \ 1

Summaque ferratis amplexa arbufcula membris
E fufco fundis corpore fuave melos.

Edas monticolis edas nova ludicra Nymphis, 5
Alterno tentans carmine Pana Deum,

Vt natum Veneris fallam medioque calore 
Solis fub platano membra fopore levem,

CVIII.

0 defiderii fomnique medela , cicada. 
Argutis alis fuave per arva canens»

Viva mihi chelyos imitatrix, tange loquaces
Tange alas pedibus blandaque redde fonoS,

Vt liberes animum, curis infomnibus aegrum, 5
Emittens cantus, queis requieicat amor.

Matutina manent te praemia, ros et amoenum 
Gethyum, labiis dona fecanda tuis.

CIX.

Abdicat amore poeta.

Hoc munus, fidam Meleager pono lucernam, 
Orgia quae coluit myftica, Cypri, tua.

CXI.

In B a c c h u m.

Ex flammis natum Bacchum, nigraque favilla 
Cindum merferunt flumine Naiades·

Deperit hinc Nymphas Bromius. Quem tu nili prudens 
Illis mifcueris, quod bibis > ignis erit.

Idem
1 x’ ■ , *

r
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Idem carmen

ex Anthologia Latina Burmanni. I. 22»

Infantem Nymphae Bacchum, quo tempore ab igne 
Prodiit, inventum fub cinere, abluerant.

Ex illo Nymphis cum Baccho gratia multa eft, 
Seiundus quod fit ignis et urat adhuc.

CXIL

Eunde merum, mifero periens ardore! foporat 
Flammas ille mali vidor, Iacchus ovans.

EundeJ merum! pateris vino fpumantibus hauftis, 
Pedora ab indomito fella dolore levas.

CXIII.

Cedo. Bacche ferox! Commeflans te vocat agmen.
Duc, age! Quis renuat Agna fubire Dei?

Ex, flammis genitus flammas in amore, miniftras, 
Meque iterum religas fervitioque premis.

Perfidus es fidusque fimul. Tua condere mandas 5
Orgia follicicus, noftra patere iubes.

CXIV,

' In taurum hoftiam.

Ad trifies aras fiat bos, Saturnie magne,
Vt vitae parcas, fu p pii:'e voce rogans.

Ruricolae miferere, precor! Cum tergore ferres 
Europen, Superum rex modo, taurus eras.

F 2 Idem
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Idem carmen 

Interprete Vincent» Obtopaeo. *) 

Ipfe tibi fupplex mugit bos duflus ad aram, 
Juppiter, ut vitet triftia fata necis.

Mitis aratorem, Saturnie, mittito, quippe 
Europes rector tu quoque taurus eras.

CARMINA SEPVLCRALIA,
cxvr.

In Phanii leporem.

Auritum leporem me matris ab ubere carae
Abreptum ( miferos edidit ore tonos! ) 

In gremium accipiens aluit formo fa puella, 
Phanion, et veris pabula larga tulit.

£fec me matris amor tenuit t fed lautior aequo 5
Inque cibis nimius vae ’ perii ante diem.

Ad ftabulum corpus nunc condidit, ut fit amoenos
Per fohmos epulum funebre praeito mihi*

CXVII.
In L y c a m b i d a s.

Furvae Perfephones thalamus fit teftis et ifla,
Cui Manes trepidant, dextera magna Dei, 

Virginitatis honos nobis quoque falvus in Orco i 
Aft illi inflixit multa nefanda probra

Ar-

*) V. Antholog. Wechel. p. 50. Plura largitur 'calentibus R irini 
Florilegium Graeco - Latinum, Gotbae 1651., p. 37^
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Archilochus, fpernens qui fortia fa8a virornm 5-

Invafit diro carmine molle genus*
Mufae\ cur rabido riliilis? Vosne puellas

Verfibus infefti? fic lacerare decet ?J

CXVIII.
' '' . ’ ■ ' ' / · ■ '' 

In C 1 e a r i ft a m,

Non iuveni dulcis nupfit CleariRa, fed Orco, 
Diflblvens zonae vincla pudica fuae.

Tibia notie fonans impleverat atria Nymphae»
Iam thalami dederat ianua laeta fonum*

At redeunte die cantus mox flebilis ortus, J
In numeros lugubres tum refolutus Hymen,

Taedaque, luce torum quae fparferat ante iugalem, 
Praeluxit trifti per loca tetra via.

CXIX.

In Heliodora m.

Largas mitto tibi lacrymas, o Heliodora,
Ad Styga, relliquias , queis litat aequus Amor,

Largas atque pias lacrymas. Has fundo doloris
Teftes; hi latices triftia bufta decent.

Te gemo, te miferam Meleager plango fub Orcoj 5 
Fruftra: nam indomitum nil Acheronta movet.

Heu! quorfum germen nitidum? Raptavit Avernus, 
Raptavit; violam fordida arena tegit.

Ah, precor, alma, precor, Tellus fis lenis et ipfam 
’ In placido teneas,, mater amica, finu. 10

' F3 CXX
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CXX. «

In A e f i g e n e ni.

Qui tibi, magna parens . oneri, dum vita maneret. 
Non fuit, Aefigenem contege Terra levis.

cxxu.
In P h i 1 a u 1 u mi

Hofper et T^mbra,

H, Dic, age, fcire velim, qui fis, cuiusque? V. Phi- 
laulus, 

Eucraridae natus. H. Patria cara ? K Thria.
H. Quod genus arriGt vitae? Non rura colentis. 

Nec nautae. Sophiae fidus alumnus eram.
H. Morbone an fenio periifii? Sponte fub Orcum 

Detce idi, mifcens pocula faeva mihi.
fi. Grandaevus? H. Valde. P. Placidus tellure quieicas! 

Praeceptis rigidis confona vita fuit.
I

CXXITI,

In C h a r i x e u m.

Ter fenis annis, o Charixene care, peradis. 
Sperabas chlamydem, nobile matris opus.

Cum raptiim fcopuli fierent aequaevaque turba, 
Multa gemens, humeris trifte fubiret onus,

Non
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Non Hymenaea, meras nuptae cecinere querelas, 5,
Vberis heu! matri praemia falfa data,

Et vanos partus. Vae! vae! mandaftis, acerba
Numina, fpirogonae gaudia fpemque Notis.

Nil, nifi. vota pios aequales, flere parentes,
Et queis notus eras,, fata dolere manent. I®

CXXV.

Meleager in f em e t i p f um?

Incede, o hofpes, lenis! Tacet inter amicos
Manes, compofitus membra fopore, fenex, 

Eucratides, di8us Meleager, qui fibi iunxit 
Mutas et Charitas, cui fuit hofpes Amor.

Hunc divina Tyrus Gadarum nutrivit in arvis, 5
Cos tenuit, Meropum dulcis alumna, fenem.

Dic, Syre, quaefo, Selom, Phoenices Au donis 
edant,

Graii Xa^efuum! Χα/^ε nec ipfe nega, 
v*· 1 t

cxxvr.

Nutrix blanda mihi Tyrus infula, patria terra 
Vrbs Atthis, Gadari quam coluere Syri.

Eucrate natus ego Mufas Meleager amavi, 
Et iuvenis petii ferta, Menippe, tua, .

F 4 Sin
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Sin> peregrine, Syrus, quid tum? Mortalibus una 

Eft fedes, tellus? una parensque» Chaos· — 
Ante obitum tabulis mandavi haec languidus annis 

Haud procul a fenio Tartarum abefle , memor,
Dulce vale dic, quaefo, feni (petit umbra,) loquaci, 

Vt quoque te fenium dulce loquaxque beet,
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NOTAE

I N

M. E L E A G R I
C A K Μ I H A.

I. vjffcrt hoc carmine Meleager Anthologiam a fc condi­
tam amico Diocli pocrasque, e quorum colledionibus fuam 
conflituerit, illi indicat. Suavi vero in his allegoria uritur. 
Librum cni n fuum coronae, e floribus, ramis et frudibus 
nexae, comparans, i piorum poeraium indolem genusque 
fcribendi brevi quidem fcd feliciter faepe exponit. De Un­
gulorum patria et aetate cum Fabricius in B. G. 1L ·$, 9. ec 
III. , 7. et poit hunc VV. Cd. Reiske in Notitia littera- 
Ha, Ceph.ilcae Anthologiae adicda, et Schneider in Anale- 
dis criticis Fafc. 1« facis accurate iam egerint, horum 
autem fcrinia compilare pudor, augere locus et iniiiru- 
tum prohibeat, futHciar, Lectores ad iftos ablegaffe, no­
tisque pauca , quae addere forte liceat, refervare. Caete- 
rum rede cum noftro comparetur prooemium, quod Phi­
lippus Theflalon. Coronae fuac praepofuit, editum a Brun- 
ckio T. II. Anal. p.ili.

1. τταγζα^ττον χοκίχν. Cum ex diverfis nobiliffimorum au·, 
dorum Idylliis, Hymnis, Epigrammatibus, longo ordine 
fefe excipientibus, Anthologiam fu;.m Meleager conflaffe·, 
non inepte eam xoiSav feu unicum quafi perpetuumque car­
men , et ob argumentum varium vocavit. Nec

ma-
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magis a re alienus, quem mox eidem collectioni tribuit, ti­
tulus ςεφχνα: Graecis enim, ut dode ad Sohn, Salmaiius p. 
59^., κύκλο; et ^εφανο; omne opus praeftans er, ablolurum. 
De voce uuvo&srav diduin in V. L,

3. Δ/οκλδϋ Quis fuerit hic Dtocles, cui ve’ genus 
vel fama cognomen pepererunt , frudia, ut pn-;
to , quaeritur, Notus quidem (v. Reisk. in Not. litt. Poct, 
Anth. p. 10M Julius Diodes Caryftius,, epigrammatum feri- 
ptor, cuius reliquias dedit Brunck. T. II. Aral. p. 431. 
et alter Diocles, Antigoni Gonatac medicus haud ignobilis, 
fed ille iunior Meleagro, hic, quod omnes vident, antiquior.

S· 6« Graecorum κείνον, cui λευκόν plerumque addunt, 
Latinis album lilium dfe, fatis oilendit Salmaiius in Hom. 
Η. 1. c. 24. Liliorum fpccips λείξίον line dubio fuit, quod 
cum quidam cum narciffo confundant, plures tamen et no- 
fter ipfe v. feq. feiungunt. μεν pauca
quidem, /ed praefiantiffima carmina’, nam multa fuere, in 
quibus, tefte Suida» Sappho ingenium iuum exercuit.

7. Νελοινιπ'πβου. Poetam huius nominis, cui Suidas 
Φυζάμβων βιβλίζ πλειΖΆ tribuit, cum Martino intelligam, 
inprupis ob ύμνους τόκους h. c, fonoros, amabat enim ge­
nus dithyrambicum numeros pleniores. Notum vel ex Lu- 
ciano φωνή λχμττ^χ et φΦ/γ^.χ rc^ov de voce clara et acu­
to feu vehemente fono. Pro iimpiici γχοκισ&ον Μελ., ut 
κξίνχ \νυτης, dodtius, forte argutius dixit νάρκ. έγκυον M, 
ύ^νων narcijjum Melanippidae carminibus gravidum. Vereor 
falrem , ne nimis fulniles hnt, qui ipfum illud poefeos genus, 
verborum tumore celebre , per ε^ κυΰν notatum cife putent.

g. Οί’ναν-θ·^, interprete Hefychio, >j εκφυσις- της
’^φντον λεγόμενόν, idque, ut. monuit Theophr, 

Hiftor. Pl. 6, 7., βοτρυω^ες λευκςν, unde fufpicio fa­
cile enafei poflit, fermonem' h. 1. de herba oenanthe efle. 
Sed priorem vocis fignificationem poicit adiectum κλημ:^ 
et admiht iam SalmaCinHom. Η. I. c. 29. Noftratcs dice- 
yent der iun^e l^einbluthenzvveig des Simonides*

9-
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9. 10. De iride agrefti optime ad huius verius epithe­
ta explicanda Plin» 21 , 7. ,«Radice commendatur iris, un­
guentis nafcens; et paulo poft: Floret diverfi coloris fpecie 
iicut arcus coeleftis, unde et nomen,” Plura dc eadem loca 
collegit Salmuf. libro Jaud. c. 22. Mox de NoiEde prorfus 
egregie δελτ. χη(>ον ετ. Έ,. cuius tabellas ipfe Amer cera 
obduxit. Dulce minifterium, nec ingratae, quantum cx poe­
triae reliquiis patet, pracftitum.

' ' ' · ' c
11. σάμ-ψυ^εν herbam aromaticam camque ex amaraci 

genere cfle, nemo cft, qui neget; an ipfum amaracum, 
quod Plinio, 21, 22. Hefychio aliisque placuit, iit 
dubium vocavit «Salmaf. libro hmd. 13,, et habet in v* 41, 
quo fc defendat* De Rhiani patria focus nobilis apud Steph. 
Byz. in Βηνη.

ιζ« ’Η^. παξ&. κ^οκον pro κ^οκον ’Η^.
h. c. παξ&ένχ: innupta enim, ii fides Sindae habenda,'<t ad­
modum juvenis Lesbia Erinna dccciFr* De voce ^λυκυν* 
quod ad odorem referam, conferri poteft Spanhem. ad 
Callim. H* in Apoli. 8i. Mox fimili modo v. i;,iun0tum le­
gimus λ-9-^ον υακ. pro ωακ. Αλκαίε nili quis forte
ad hyacinthum inferiptum, dc quo Mofcbus 2, 6. Νυν ύα* 
WV&e Xaxh τα σαΊξάμματα, alludere noftrum malit. Cae- 
tcrum cogitandus non antiquior ille Alcaeus Mytilenaeus, 
fed recentior quidam >tMeflenius, quem fub Philippo Perfer 
patre vixiHc aiunt.

t <4. Σαμίχ. Pocfam huius nominis, hoh civem urbis Sa·* 
hn mteiligo , nunquam enim hoc carmine poetas per patri­
am dclignavit. N( bilem illum olim fuifie, ex lauri ra* 
Ino, quem ei tribuit, coniicere licet. Vtrum idem Samius j 
cuius duo epigrammata Brunckius dedit, quis pro certo af· 
firmet? s /

17. άπί&ξΐύε fc. MsXsay^oq , ^t v. 3. Βλαισήν ob 
brachia late c ihufa et diliorta. e^vex, fi vera ledio, in­
terpretor ramos fucci plenos adeoque teneros, lentos. At 
vereor, ne nomen proprium, ad referendum, fub
9η'ης lateat. Notum JH^vtmqv9 ^Iv^mov ctc»
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19. 10. alba, quae-Slias άχεςωις, Cf. Diof-
cor. i, 88. σισυμβαον et σισύμβ^ιον, de quo multus 
Dioicor. 2, 156., Latinis efi lepidium αχνιββ , nobis ΙΓα/fer·^ 
he/fv, Vonri (v. Ovid. Faft. 4, 869.) in primis amatum 
adeoque Niciae, ii idem, quem ex Theocr. Id. 11. no- 
vimus, forte non fine caufia tributum. De ττα^αλω feu 
'•παςχκίω , fpecie tithymali, qm.e et lactuca marina, 'legen­
dus Piin. 2,6, 8. et Dibfcdr. 4, 164. Ipfius Euphemi no­
men nusquam. alibi obvium.

22. ςυφ. μ. a. μεΚ. vel, ut Marinus putat, ob acer­
bum po ma in Ilin, vel, quod Reiskio placuit, ob vo­
ces infolentn res fabulasque reconditas , a ledione hymno­
rum deterrentes. At cur nofbum non ad ipfa C llimachi 
epgrammuta rdjvxiile credamus? licet enim multa vere 
m.lliti, aliis tamen nec virus admixtum deeft. Caetcrum 

jnon folum flores arbdrumque ramos, fed fru&us quoque, in 
iisque baetam, ex qua ( v. Plm, if , 29.) luave vinum pre­
mebatur, in ornamentis coronae memorari, nemini mirum 
fore exiit imo.

2t. Έυφοξίωνος. Chclcidenfem intefligo , cuius elegias 
am 'torias Coqneiio G «I!o verfibus Latinis translatas Servius 
laudat. V. Fab:. r. G. ΙΓ. 19. p. 67S, Sequens v, per am­
bages fignificat poc am Diofcoridcn, qui ob nomen ab ipfius 
Io is fi ibus, Mulis nimirum, adlcitum, αίμεινον έπωνο- 
μιην quam Eu horion, h bere dicitur: mm uir floris no­
men in άμ^νον latere putemus, caufa nulla eft. Vtrique poe­
tae, ut mtra v. 4J. Hedylo et P' fidu po>' flos communis tribuitur. 
Caetcrum quo tempore DoIco- 'des floruit nusquam certum indi- 
cirr exjat; terram, qua plurimum vixit, crcbru Nili et Adoniorum 
me. tio prodi*. .

25. μαινάδα, βότ^υν an, quia calidos amores car-
min H g fippi Igirabant? In fragmentis tamen n.hd eit, quod 
Lententium adiuver.

27 “ 3^. μηλον άπ χκξζμόνων Δ. malum ex ramis, qui 
Diotimi f ontem cingunt, nam ακ^εμονες β^·θίζθι χλάόοι. He- 
fycfi. De Menecrate Smyrnaeo et Phacnno undique altum filen- 
tium. De Simmia Rhodio, cuius Mufam filveihem eduli fm* 
itui piri in montibus natae comparat, v.Fabr. B. G. III. 17. 14.

■> · . 31·*



IN MELEAGRVIVr. 9S

3i ’Εν δέ — Πα^-9·. Suaves Parthenidis poetriae laudes, cu- 
JtJs Colleita carmina prato non vituperando , i. c. optimis flori­
bus abundanti, comparat. T it vero εν 8ε σέλινα-, 8ιαχ, βαχχ 
αν&εα σέλινου, (implici ενετ&έκε δε βχιχ αν&εα σελίνι, 
διχ-χ,νιζορε'νίί έκ λ. equo. Π. Ex variis ap i generibus hoc 
loco apium pratehfe ieu paluftre, floribus albis nobile, mtelli. 
gendum effe videtur, Caeccrum Parthenidis ut feripta, fic no­
men interiiffet, ni hic verius memoriam fervaffer.

33. Λ^φανα- ςάχυας. Et hoc egregie. Nem dum Bacchy- 
lidis carmina flavas avi/tas hasque dulcium Majarum teUjuias 
fr^iferas appellat, tede innuit. Mulas ipfbs poetae carmina 
fua dicraffc omnemque gloriam , ex iPis profciieen.em, con- 
cefliffe· De Bacchylide confulendus Fabr. inB.G. II. 15, 21,

q$·. 36, ΐν· δ3 a-P - αν&ε'μ.ιον. Impeditiflimi verius, nec 
fine melioris codicis ope exp diend:. Quod ftatim in limine , 
offendit, ’Εν δ’ ας Άνακρ«οντα, defendi poffe arbitror ex 
v. it. ct 45. Dixit pro Άνακ^εοντος ποιήματα ένεττλεκε. 
Nec dubium, non de Anthemii, nefeio, cuius? elegis, fed de 
ipiius Anacreontis tum odis, tum elegis, fermonem effe. At 
dure profedo didum μέλισμα νεχτα^ος pro μελί νεχταξε'ον^ 
quid? quod, ex more Meleagri, floris nomen, non merum 
epitheton delideres. Haec prima difficultas. Altera, haud mi­
nor, cit in verbis άς ελεγ^ς ευσπο^ον άν&εμιον, quae utrum 
anthimmm foecundum elegis commode verti poibnt, iure forte

aeratur. Hoc iolum liquet, εύ'σττο^ον, non ασποοον, le- 
(flionem unice veram effe. Anthemium enim, vulgo gith, 
femine, quod omnes norunt, abundat. Conferendus omnino 
Reisktus in Nor. poet. Antholog. p. 1^5«

37. 38. Έν δε-ωκεανέ. ad quod Hcfych. βοτχνη,
ex fpinarUm genere eft, forte hipp‘ophf*um, flore mcemoto ieu 
tortili, quem σχόλια bene delibat, totaque aculeis horri­
da, unde αν-θ-ος, bce· ipfum non fpinofum , redte tamen 
ά-Λχν^-ες i. e. ακανθώδες, /pinis circumdatam, dicitur. Huic 
Archilochi carmina, ut mordacia et dehtara, egregie c >mpa· 
rantur. Sic. maxima ex parte Salmaf. ad Solin. p* iSo. Do- 
cflitis quidem ( oft a in P/aef. H. !. p. 4. eundem v< rium et 
ledionem expueu t, fed ut vernis, iiire sd Charir.
p. 636. veritus cit Dorville. αττΐ ωκεανέ h. c.

pauca
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pauca ex vaftis fcriptis Archilochi t μι^ξος enim, ut Τω μ&γας» 
lic etiam τω πολυζ, opponitur, bon. I. 1. Allufioncm ad 
naturam herbae, cuius radix incift fuccum guttathn fundit, 
cum Saimafio, ne fubtilior videar, non defendam.

39. De Alexandro Aetolo, fub Ptolemaei Evergetae impe­
rio in Tragicocum Pleiade celebri, agit Fabr. in B. G. Π. rg. 
p. 66^. Polycleti nomen hic lolus locus fervavit, carmina- 
tempora inviderunt,

41» αττ AyTWar^ Sidoniumne, cuius meminit canneti 
tit., an dium, in incerto eft. De cypro, quae Aegyptiis zi- 
zyphus, Italis forte liguflrum, accuratiflhne dixit Salmafi 
in Hom» H, J, p 90. P1 gis orientalibus cum in primis fre­
quens fuifle videatur, φοϊνίσσαν malim ad arboris, quam cum 
Rciskio ad Antipatri didonii patriam referri·.

4$. 44. Έ^(ύ5 Sugcv. Acute hic obfervavit er e latebris 
produxit Maronus hermodori poetae nomen. Quod cum rc- 
fpuerent metricae leges carminis, coadtus fuit Meleager, lit­
teram, quae compohtione exciderat, revocare. Cur νχ^8ος 

dicatur, docuit Plinius, 12·, i~. ,,Cacumina nirdi^ 
inquit, m ariftas te fpargunt, ideo gemina dote nardi fpicas 
et folia celebrant.” De altero epitheto Συ^/αν, utrum pfeu- 
donardum, an Indicam nardum indicet, multa di'putavit Sal- 
maf. ad Solin. p. 74^. et luculentius p. gyt. quem, fi tanti 
fit, fe&orcs confutant. In Syria nardo et in Hermodori patria 
fignificanda lufilfe noflrum, Reiskc contendit, at cuius au- 
«fioritate fretus, non addidit. Certe hic verfus poetam Sy­
rum fuiffe , non evincit dsi^of/.svov » ut faepe , celebratum) 
laudatum.

4 j. «7^ dcv^Sce agre^es flores iit agris naCcen-
ier, unde Popcuppum ct Hedylum ex numero Bucoliorum futf- 
ie , argute coniicit Reiskius·. Qui fit, quem fcquens v. me- 
inorat, extra omnis dubitationis aleam pofijit Scholiaftes ad 
Theocr-. Idk 7, 40. IntelligitUr Alclcpiades Samius , magiRcr 
Theocriti , qui grui animi memoriam verfu 1.meato reliquit;, 
av-S-ija dvdfl.oiq mnt anemonae·, quae, quia vento
iiante folia lua pandunt, nomen inde acccpifie dicuntur. Οζ

Diofc*
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Diofc. ΪΤ. 20% et Ovid. in Metarm X. 7? 9. ubi de eodem 
ilore egregie: Excutiunt idem, qui praeftant nomina, venti.

47· Xfdtrwov κλωνα, r. ε. άξ. ττ. λαατΓ. aureum fur culum 
Jua ipfius virtute undique fulgentem. De praelhntia argumenti 
Platonis carmina commendari, ftatim , ni fallor, liquet, mi­
nus autem, quam plantam, quamve arborem nolicr animo 
libi finxerit. Refpicerc tamen potuit ad chryfocomcn herbam^ 
cuius corymbos ab auri fulgore laudat Plin. 21, 8»

49· - έλικας. Humilibus abicdtis, altiora, nimirum
aftra ipfa, Aratus perierat. Hinc re Se carmina cius comparat 
Χξανο^κιι φοινίκι, b. e. palmae ad cwlum^tendentt y feu pro­
cerae, cx qua tamen nil, nifi ^ξω^ο^ονας έλικας h. c. prima 
ramorum flagella > (intelligo leviora carmina, elegias, epigrun* 
mata, quae gravioribus forte praecefferant, ) coronae ibae in­
texuerit: έλικας enim non de vitium tantum fed de cuiusvis 
arboris claviculis dici, notum. Scribere tamen quoque potuit 
Meleager πξοτοηόνζς κάλυκας prima germina: κάλυκες inter­
prete Hefychio βλαςημαΐα, et hc Philippus TheffaJ. m Praefar, 
v. 2. Quo minus Keiskio aEentiar, qui 'έλικας dc dadylorum 
racemis, vel de ipfis daftylis, quod ad cylindrorum formam 
accedant et cincinnos a vertice dependentes,referant, interpre- x , · 
tatur, prohibet ad i edum epitheton ct audoritas aliunde pe­
tenda»

Ct. εν φλογι ρίζας. De herba, quam Graeci φλόγα et 
φλογιόν, Latini flamnlam appellant, locus clafficus eft apud. 
Plin. 21, 10, Cum colore! non odore commendari omnes ad- 
firment, iure forte coniicias, Phaedimum minus argumento» 
quam ornatu , ex verbis petito , nobilem fadhun efle. Flos 
ipfe , judice Salmaf in Hom. H, I. p. 29. cx iridum genere, 
non, quod quibusdam placmr, cx caltharum, cui potius ad- 
numeres ομμα βοος, i. c. βάφ&αλρον· Cf. Salmaf. ad Solin. 
p. St6. Poetae Phaedimi meminit btcph, Byzant. fub voce 
Βίσαν-Soj.

53. φϊλάκξητον νεο-9”. ε^ττή, ferpyllum, recens natum, vini 
amant. Solebant enim veteres herbas olentes , inter quas ct 
fcrpjllum, ut notum vel cx Virg. Ecl, 2, n,} vino admifeere» 
Cur cyanum, fupra v. 40* Polycleto tributum, hunc iterum

G Pha- '
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Phaniae tribuit, nulla alia caufa , nifi memoriae lapfus, 
videtur.

ΫΟΪς αμα λευκό ia. ftmulque in/uper addidit Mufae fuae 
violas, ni fallitur, tempeftivas, πζ ut innumeris locis fortajje. 
v. II. £. 144. Modeita hae de carminibus f.is, quae utrum 
ferius prodire debuiEent, Itdoribus indicandum relinquit.

$7. fungendum ο ςεφ. των Μασιών. Librum amitis et 
μυςοας b. e. poetis ( fic etiam Latinorum facerdos, Propert, 
ΙΠ. 1, 3.) communi uiui feu facrum efie vult.

Π. Lacto adventu veris, quocum vita in arbores, plan­
tas ct in omnem naturam redeat , excitatus , in fe ipfo 
canen i ftudium revocat. Elega ntiiHmuln carmen appellant^ 
et abundat dulcibus imaginibus, fed iis, quae, fi quid vmeo, 
gi ita novitate ledioris animum parum morantur, immo, ut ni­
mis cumulatae, taedio quodam afficiunt. lure praeterea dixe­
ris, tam praeclaro initio tantaeque eslpeAntioni exitum non 
fatis refponderp. ConfpTat fere nobiscum Cerator Zcnohertia- 
nne huius Idyllii editionis in Epbemerid. Trevoltinis (lanvier 
1760. p. 180.) ubi de eo* „Les id^es de cette poiiie font ri- 
antes et gracieufes, mais il y a un peu dc Battolngie ct de r&. 
pititions.” Verfionem vernaculam haud inelegantem dedit Ge- 
dickius in Calendario Mufarum Lipfienfi anni 178T.

5. φε^αν-?·. ωξη* Praecellere noflro Anacr. 39, 10. 
ct Mimnerm. 1, ». ποςφυξίη pro fplendida, pulchra, ut no­
tum. Cf. Intpp. ad Virg. Ecl. 9, 40.

4. φυτά - ττετ^λ, arboresque demto viridi fronde ve/litae 
funt. Γ^ν κόρωσαν φυτο/ς τταντοέαττοίς dixit Ariftot, de 
Mundo, humum comantem Stat. inTheb. V. 5c>2. Simillimus no- 
itro.quoque locus Horar. IV. carm. 7, i.a.

$. Ή2ς αε^/φ. quippe quae rorem, plantarum alimentum, 
coelo demittere credebatur. Cic. de Div. I. 14. c. 8. Quod 
fequitur, dvoiyopi,, ξοδόιο, additum cft ad explicandum γελοω- 
evv: rident rofis,. quas ros aperuit, prata.

7·κ^·
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7. νομεύς. Exquifite in eodem argumento ITor. T. 
Cflr* 4» }. Ac neque iam Rabulis gaudet pecus aut arator igni, 
et v. 2. de iludio navigandi, inulto exquifitius, quam noiier v. g,

io. rtvoiy - κολετωσ·. Latine dixit VirgiL Aen. III. 6g). 
ventis intenacre vela fecundis.

ii. A’ έυα£ fc. yJcOq Δ. ε^εψ. T£. αν&. Bac· 
chique Jacerdotes, cines hedera, ergo planta verna, ornati, lae­
ta voce Deo racemifero acclamant. Innuit vero Δ/ονυσ/α με~ 
γάλα, quae vernis meniibus laltem in quibusdam Graeciae ci­
vitatibus (v. c. Athenis, Thucyd. V. 20.) agebantur.

13. βατγενέε&σι ex communi veteribus opinione , poffe ex 
bove caelo nova apum examina excludi. Cf. Varro It.
Ili. 16, 4. et in primis Hcyne ad Vhg. Gucrg. IV. 2gi.

15. ΛευκάFavos, fcu potius cellas, ex cera fora- 
mmofa recens ductas, fi flas, intelligit. Has a colore λευκά, 
ab interna ftruflura κά/λεα vocat: nam κ^^ος quidquid artifi- 
ciofum er pulchrum.

■ ; x
ai. Δ. ^ο^ευετ. Quod de Venere et Gratiis Horat. I, 

car. 4, $. 6. idem noiier, et maiori cum ime, de Baccho, Deo, 
choreae iocisque prae omnibus apto. Cf. Hor. II. car. 19, 25.

’- · wchvwv, ut apud Ariftotel. ( H. Anim. $, 19.) aliosqUc 
Ήκ/είν, de novis examinibus apum.

25. Similis color in Anacr. od. 19, qua ad bibendum pocfa 
fe hortatur.

1Π. In Venerem , quae ultro filio mala praecipienti cedat, 
culpam turpis criminis transfert,

2. αν/οχ«. moderatur, adeoque fiimulat, ad amorem incitat. 
/

3. Τίοΐξ£·φω: 'Cum deleflu de dubio confiliiquc incerto ani­
mo : proprie ξί'ττ^ν dicitur de lance in utramque partem ver­
gente , ut II. 211.

G a IV. Ia-



NOTAEϊοο

JV. Tnfanum furorem neceffitate amandi» a Venere puero- 
qnc libi impofira, defendit. Eil vero Allegoria a inari nau- 
tisque perita, qua nofter in primis frequenter uius cft, vf c* 
Carm. 17, et 6j.

1. oicmx. Quid inter fe differant &χξ et Tt^StxKiov docuit 
ex '!*· g ni jio Euftath. ad Od. ε. p. -.47. quem locum iam 
lau *avir Schneidcri diligentia in Per. er. p, $7. Diogenianum 
ante oculos habuit Hefy h., Οιχκες dicit, funt χυγβνιχ 01 
rurx εττίζξεφοντες κανόνες ηοίκοι, Si' ών οί ιμάντες 
Si-^QVTX^s Είϊ ig rur lenius: Moderatur Amor corrigiam ^u- 
bcmacuk . cuius parti antertoti infidet^

4. Πααφ. έν πελάγκ. Alludit quidem ad mare Pamphy­
lium cre ris tempeftmb 's agitatum, ied ut ττ^αφυλω ;ψΓ·4- 
htive politum ht; pro mati omnibus 'puerorum generibus abun- 
danti, Br.

V. Damnat iratus oculos , quod novum femper amorem 
Vcncntnr eosque, ii quid adverli patientur, in poHerum doli- 
tmum etfe negat. Ceeterum hoc carmen non immerito cum 
€1. Schneidcro nimis φορτικόν ludcnsque in verbis dixeris* 
Multo fo’.iior in eodem i igumento tradando Paulus Silentia­
rius e r. ^.(Anal* 111. p. $2«)

1 οφ-9*. xisv ε^χξΐίμενοι xxrx βλ. ίζω K. qui, quoties fit- 
fpicirii vos Γ:·^ is vtjco inunctos Jiatimque vi pulcb> itudinis ca- 
ptr, f :rit:s, Po ta nonymus de femet ipfo ep g. inter dSe- 
cttct» s'z. λάτζ/ς "Εξωτος Φοιτώ -Ο-η^ευτην οαμχσιν i^cv 
ε^ων. e ”.hi nus car. 4. (Anai. I. p. 4bc.) Oi TrxtSsq Κάβύ~ 
ξίντος ανί&δος' ή γχξ αν ομμα "Ρι-ψης, ως ΐζω τιίτο ετξοσ-

t. Κβ(°ων^ τον cro^TTiov· πχξοιμίχ εονί των δνο^εξέσι 
βχαβε^οΐς έτι^ιςοί>ντι,)ν. Hefy.h. Eodem redit, quam prius 
pof .it, Ίναοο^ια"λ^νες τον γλυκόν.

y Δ^α-3·’- τά%ος. Vox fummae indignationis. Agite» 
ait, quaecun^u libet. Q.nd ad me fallaces lacrymae , ιηβα 
btis, quem Notus concitat, profluentes, cum mox eadem vincea

iterum
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iterum, oculi, [ubcatis? Non abfimilis huic loco, v. 134 carm. 
59. ubi ad animam: αί/α ττασ^ζς, ών ζδρασας.

7* 8· ΌτΓτασ·&’ - ^Ερως· Deiperat poeta, oculos ad Cani- 
tatem redituros ctfe, cum omnium malorum auAor, Aiuor, 
animae fummae inlideat, illique flammis emollitae vim ah u- 
cendi oculos adimat. Sic explicatus, diiflciilimus locus forte 
m nus ineptus videbitur. Caeterum ex Theocr. 7, utrum 
μάγειρον Inum petierit Meleager, quis pro certo affi n e.? 
Τυφεσ-Θ·' υττοκ. νυν. Marcefcite igni fubiehi, τΰφεσ&ιη, μα- 
βοΰνεσ&η. Kciych»

VI , Philocli multis pueris amato praecipit, quod minifte- 
rium in amore Cingulis demandandum iit. Foedum carmen, 
in quo p ,uca adnorafle laus erit.

2 κά/Κευς <κν-9·. X. Gratiae quae fibi flores ex pulhritu* 
eline legunt, h, c. forma grata cum fumma luavitate morum 
coniunda. '

5. αγκχς έχ«ν, ut II. £ 346., in ulnis habere, ampleih’,

5. Imvqi fc. &ύμον, Th -ocr. 7, 29. vel fimpbeirer foveat» '

<i πε(>ΐ(Τκυ&ίτα4. κυρίως τα άπατεμπν τα έπι της κεφα­
λής δέρμα συν τάΐς &ρι£ί Mndas, Turpis lib'dinoforum con- 
fuetudo, ad quam h. 1. alludit, vel ex Martial. IX, et 
Lamprid. Vita Heliogab. c, 31. fatis nota3 ut addere verbum 
non opus fit,

8· ώτο πλανίδι. Χλανίδες funt hominum delicatiorum ve- 
ftes, rcfbahandis corporibus, praecipue ex b^im o exeuntium, 
inprimis aptae, unde, cur hoc verfu χλανιάί tuadente B u - 
ckio dedimus, vel nobis tacentibus patet. Multa de illis attu­
lit Cafaub. ad Athen. XV. ii. p. 9^6·

9. αίαν - λοπάδα. Quid fit λοτοας 'Ρωμαϊκή docui' S 'mif. 
ad Tertuli. de pallio, p. 4$^. nimirum p tm.. imTceCine + Ai- 
lis, variis exquifitisque cibis referta. Sentus igitur: H nt, 
quam multas quamque egregias delitius in amore tum m gu- 
jtabis !

G j VI4.
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VHL Vi&as' manus Myifco dare fe coaAumefle fatetur.
2. Κωμοις τοίς άννες, εγγελασας. quippe crudeles preci­

bus cxor;re inter aha finis των xdpw, isque faepe votis fru- 
ftra petitus. Noftrum expreliitTe videtur Tib. I. z, g$.

4« Σκυλ’ diro σωφςοτ, en fpolium, quod ipfi fapientiae exui ! 
idem enim σωφςοσάν^ quod ieq. epig. v» 4. σκηπτςοφόςος 
νσφιχ.

IX· Cladem a Myifco acceptam Jovis exemplo excufat. No- 
Prum nfpexifie videtur Paulus Silent, ep. 32., (Anal. III. p. 81.) 

/quo li pcrbpm lenem, a Venere tamen vidum, inducit.

K Tcv-τοξέυσα;. Gemella, quem Dorv. citavit, Callima­
chi R.oinmi εννοιχ, T. f , 1. Cynthia prima fuis miferum me 
cepi, ocellis, ContaAum nullis ante Cupidinibus.

3· ετ οφ^υσι. Sedes fbperbiae in oculis et fuperciliis res nota. 
De feroC iivene Paulus Silent. 3 ς, j (Anal. III. p. gz.) οφονα,ζ 
εις εν ay^MV, ποσσι in fervitii lignum. Bene de Cynthia fua 
idem Propere. 1.1 Tum mihi conftantrs derepit lumina faft is ct 
caput impolitis prefiit Amor pedibus. Cfdus quoque II. 23, ^9. 62.

5· <crcy αρ,ττν. ut indicaret, verba libi vix libera lupcreffe.Dorv, 
6 ΚαύτΓν ΖΙρα κ 'E. P. » i mpdo de vi Amoris Euri- 

apud Srob. ^ι.·,ν^. Koq τον (T. Ε^>ωτα) ί’
ouV 6 τταγκ^ατ/ς <r&svH Ζευ;, ύτΐα-ΑΗ -^€λων έ^κλ/- 
νεταή. Plura exempla undique obvia.

X. Myifcum , Deum ab Amore mortalibus conftitutum, 
Ut libi ft propitius, rogat. · /■

2 . κε^αυνοαα^αν ανεΧ Nam nolis Jovem fulminibus 
armatum dedit, defignavit? Modo dixerat φλόγας βχΧλ&ι.

3· Πο-9-ων ακτίνα radium, quo Amores feriunt, i. e, for­
mae delicias, nili ad Ioles oculos illud referre malis. Sic in- 
fra 3,

XI Elcgantilfimi verfus, quibus, quae carm. 22, inThe- 
ronis laudem difta funt, iure comparari merentur.

* 2, ταλ-

I,
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2. τά'/λα τυφλός εγω* Non minori cum fuavitate dc 
puella fu, Tib, iv. ,3, yu mihi fala places, nec iam, tc 
praeter , in urbe formoia cit oculis ulla puella meis·

3. α^’ εσο^ωσ/ν, Egregie de ciusmodi inter animum et 
oculos foedere.

XII. Variis carminibus, per Graecam Anthologiam fpar- 
fis , occafio fuit Ganymedes ab love raptus. Ad eorum nume­
rum et hoc, quodque fequi ur, referendum. In utroque mire 
dele& t amantis an mi fufpicio ct metus. Priori tameh pal­
mam poilerius fine dubio eripit. Cum utroque contuliflc iu- 
vabit Strat. 36, (Anal. II. [p. 367.) et ex αόεσττ. 5. et i.

1. E/ Z. κϋνος st εςιν. Si lupiter idem eft, qui olim 68η 
is fciliiei, qui Ganymedem rapuitut poculum (ibi minifiraret. Br.

4. μή με - τττε^υγας. «e iterum aquilam mittens puero alas 
fuppediiet (teque me fallat. Sequitul· vero eos, qui aquilam ad Ga­
nymedem rapiendum ablegatam eff’ volunt; alii lovcm ipfum 
in aquilam mutatum narrant, Cf. Apollod, III. 12, i. et in 
eum Heynii Notas, p. 741.

XIΠ. 4. a σε βχλω ζήλοίς te non invidia peto, lacejjo. 
Ζήλος, ur faepe, pro φθόνος. Notus Hefiodi (Ε^γ. ιρς ) ζή­
λος qvysfwtrrfr quid? quod iundim apud Platonem aliosque 
faepe leguntur ζήλοι φ&ο'νοι. Ipfam locutionem βχλϋν 
rivu ζήλοις illuitrabit forte Pindari ( Pyth. 14, 55.) τιν αελ- 
πτί% βοίλΆν, quod iam adduxit Schneider in Per. cr. p. 41. 
ττα-9-ων ic. οίλγεχ feu κοΜως. Vuumquc addidit Homcr. illud 
II, υ. 297·, hoc Od. tc. 27$·

5. ε^ω -'ysyovsv- Egregie fimili amore periens Propert. II. 
34, 18. Rivalem polium non ego ferre lovem.

XIV, Amorem a Myifco viitum deridet. Alterius diftichi 
έννοιαν repetitam exhibet carm. 63.

2. 8ιφυη ταρσόν πτεξ. pro τας διφυές ττεξυ^^ quod 
dixit btrat. c. 63, 2. (Anal. II. p. 373*)

G 4 4. ως
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4. ως μόλις εμχ&ες. quam invitus tandem dedicifti!

XV. Tantam efle Myifci fuavitatcm et pulchritudinem. 
Ut ipfa, quam interdum exerceat, crudelitas facile ferri poflit.

2. iv μη ^οφ. ut cauffa nulla mibi fit. Sic οίνος 
ττ^οφ. Callim. Ep. 44,4. (Anal. I. p. 471.)

3. ei 8’ ανιηρός- μέλιτι. Refpexit forte Theocr. 12, 2^ 
ubi de amico amicus: "Hy 7«^ ncq τι το μεν αβλχβες 
έυ&υς ε&ηκας. Semper obvia noftro imago Amoris τ* γλυ- 
tcvnwfz. Similis , ft orationem tfpedas, convcrfio in Aiclc- 
piad. 24, 3. (Anal. I, p. 216,)

XVI. Solum effe Myifcum, ex quo poeta, vitae procel­
lis agitatus, tanquam navis ex ancora fua, pcndcat, per ipfum 
puerum iurat.

1· πρυμνήσια. τα d^oyeix ο%οινία, οίς εκ της πρύμνης 
ΐΓξοσοεσμεττοη η ναυς πξος τη γη. Schol. Hom. II. α. 43 6. 
Gi ata iimulque cxquifita comparatio, cui facile cedit notior 
illa, a portu du&a, qua fcq. carm, utitur.

3. τα κωφ. λ. ομμ. explicat poetae mentem 39, 4,, ubi 
de Ariitogora, ΰίγων όμμασι τζξπνα λαλϋ.

4· φαι8ξθν ετισ-Μνιον. [aper cilium hilare, non contrarium. 
De fupcrciliis Quintii. XI. 3, 77. Ira contraitis, triflitia de- 
ducitis, hilaritas remiflls oftenditur. Illis v. 5. συννεφες ομμ» 
oculum trucem opponit. Eft enim συννεφε; i. q. σκυ-9·^ω~ον. 
Cf Eurip. Phoen. 131 g. et VV. DD. adHefych. Caererum 
ultimi diitichi acumen forte non immerito ad ea referes , quibus 
nimius ufus nunc contemtum attulit. Ipfum noitrum multi 
iam praecelferant, v. c. Theocr. 8, 41·

XVII. Ex commeilatione noAurnn, tempeflatibus hiber­
nis infefta, ad Myifcum ic recipit, Cf. Afcelep, 23. (Anal. 
I. 215.)

2. γλν·Λ'ό8χν.ν^ς^ξως. non, ut alibi, lacrymas dulces fun­
dens, emittens, fed potius lacrymas ciens,provocans. SicTroXu- 
8»αξνς ’λξης Mars, lacrymarum multarum audor, II. 7. 132.

XXIII.
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xm Solum Myifcum ab infidiis voluptarii cuiusdam 
liberum cffe cupit, caeteris omnibus, quos amat, ultro renun- 
cians. Simile noffro carmini Cattulli 15. nili quod hic rem 
turpem turpiorem verbis reddidit.

i. Τ^ττνος h. c., explicante v« 3., ατταλοχ,^ς. εν ομμχνι 
fc. εςΐ. in oculis femper haeret. Laus tecta pulchritudinis pueri, 
quam adeo magnam ede ait, ut, qui (ernei illum viderit, ab 
eius facie oculos vix avertere poffit. Redundare tamen quoque 
poteft vocula svfCf. Brunckii Indic, ad Sophocl.) et efle τε^ 
πνος όρψ.χσΊ oculis valet, placet.

2. ζσφνι Ουί. corpore ad voluptatis ufum. Sic forte latus 
Horat. Ep. I. 7, 26.

v ην §έ Μ. — το κχλον. At fi Myifcum λ/χνως oculis 
hiantibus adfpicis, tum ut omni fenfu pulchri priveris, precor.

XIX. Tria haec, quae nunq damus, carmina in laudem 
pulchri invenis, nomine Antiochi, feripta funt. Omnibus 
iumma dulcedo ct elegantia nihilque, quo caftiorcs offendant, 
inclh Prius tamen ct alterum iam exprefferat Afclcpiades Sa­
mius carm, 2. er 3. (Anal I. p. 211.)

1. ’A^v«roq ή Κυπξίς. Modeilior forte Afclepiadae Venus, 
dubitans tantum, non negans.

3. ’Α/ίΚζ ςέ^γοιτε, Agcdum colite, preces mittite, obsecrate.

XX. I. Ez χλανήΓ ’Έ^ω;. Huic loco utrum χλχ· 
pvSx an ^λανίδα, de quorum frequenti inter fe permutatione 
diximus in leAionibus variantibus ep. 6, 8., reffituendum fir, 
definire (ime non aufim. Χ;των«> quem Anacreon 4, 4. Amo­
ri tribuit, hic nullius momenti effe, facile patet; maioris forte 
erunt Pollucis ex L. X. fegm. 164. ab Schncidero addudta ver­
ba : To 0g των εφήβων φό^^ΐίχ πέτασος χκχμυζ.

3. vcq τον άβξον έφηβον^ ex more veterum, qui charifli· 
mos plerumque obteftabantur.

XXI. 3. aga-οινεχοΜ; num Ganymedis cfculum vicem ne­
baris praejiat, hoctine tibi infundit? Carm. αίεσπ*. 6. de pue-

G y ro
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ιό OionyGo: ά^α y Ζεΰ πάτε?, άθ-ανάτΌ/ς δευ^ε-
ξος οό’οχο«;

6, Ψυχ^ς \us\z. Ariftenner. de amantibus ζ, ιφ. Ου 
μόνον ^ε^νω ά^ωα^οντες, α/Ζ,α φ/λ^^ασι έπ7συνάτττον- 
■τΕς τχς -ψυ^ς.

XXII. Haufit forte, ni falfo opinatur Brodaeus, ex Xeno­
phontis fympotio , 4, 12, gurde Clinia; Nuv γά^ εγω Κλ«- 
νίχν ?βιον μεν ^ωμα^, η τχ/^χ πάντα , τα εν άνθ-^ωττο/ς 
καλα. Τυφλός cis των α^ων απάντων μχ/^ο.ν άν υε^Μμην 
eivoq , η Κλ«ν/κένος οντος, Eodem redit carm. αΑεσττ. cod 
legitur Jn Anm. Wcchvl. p, Καλός ο ττάϊς, ’Αχελώε, 
λίήνΆαλος' « ^'τις.^ιΦησ'ιν, έπ/ς\χίμην μΰΰνος έγω τά καλά.

XXIII. Iratus Thcroni fuo, pulchritudinis laudem illi 
aliquando inviderat. 'Nunc fe ipiipn corrigit ct Niobes exem­
plo ab indicii praecipitantia dehortatur. Caercrum Meleager 
fine dub’O vel praeeuntem habuit Callim» cp, 47. vel fequentem* 
Tbinppum Tbcfial. ep. 2.: dubitant enim, uter carminis in 
Archeitratum aucior iit. »

$. τΛ τΓ^άσ-9-ελκλΰν. Eandem in-telbgi^ quam AntipaterThef- 
fal. carni, < ς. z. {Ana .T. p. 123) ‘tiuem ταν λάλον et ipfe nolter c. 
11 T,i I. τάν λάλον ςε^ξασαν τταλα^ ςομοί dixit, niinirum Nioben, 
cb magniloquentiam, cuius vinmcetn (Horat. IV, od. 6, t.) 
Appo Im^m fenftt, latis notam adeoque iuftum &ξχτνζθ^ίης^ 
feu nimiae in lo^ndn audaciae periculique inde timenui, exern5· 
pium. Bene vero addidit Τοιγα^» id^, ut indicaret, libi, 
ctianili Tovis fulmina neglexiliet, altem Nemelin, quamque in 
eadem caufa iam exercuerit, poenam omnino metuendam fuif. 
fe. Cf. Hoogevven de Part. Gr, Ed. Schiitzii, p γςο. Nolim 
igitur fufpicari cum V. D., Bibliothek aer alten Litter. iind 
Kunft. Gottingen. l?86. Zwcytes Stuck. Inedita, p. 45.) latere 
in Toiyx^ βου ipfius Niobes nomen, infeitia librarii cuiusdam 
deletum. Nam fi fubftitms Τανταλη^ν , adverfanrur leges 
grammaticae, fin Τανταλ/ία , {netricae. Verumtamen polte- 
rius per caefiiram produdtum clTe, dixeris. XXIV.
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XXIV. A ftatuario Praxitele occafionem ptieri cognomi­
nis laudandi captat. Summa carminis: Ille Amorem, hunc 
Amor finxit.

2. Κυττ^/ίο; ctdaSx τυτΤωον Locus claificus de Ratuarii Pra­
xitelis Cupidine, dono amicae Phrynae dato , extat in Paufan» 
1. zo. p. 4^, qnocum forte compar-flcnon pigebit Epigram­
mata Antb. Gr,, in idem Amoris lignum feripta» (Ed. \Vc« 
chel. p. 470.) et Francifc. lunium de pidiura Veterum T. II» 
P» 179·

4. Αυτόν aTwxoviTa;. fe ipfum effindens , fui ip/tus imagi· 
nem in iuvem Praxitele fidens. Mire noitrum illuftrant Amoris 
dc Praxitele ftwiano verba apud S monid. c. 90, (Anai.I. p. 143.) 
ύ/εκ^/βωσεν ’Έ^ωτα, ε£ ί^ίης έλκων αξ^ετυττον

5. ο μεν εν &νΆΤΟΪ£. Νοη , quod Rciskio placuit-, 'Amor 
marmoreus fculptoris Praxitelis, ied Praxiteles invenis, illud 
Amoris έμψυχον αγμ>Μιχ. Huuc Deus, dum ifp vim in coe* 
le/tes exerceat, philtra difpenfare, h. e. muhus tuum in terris 
obire vult. De voce βξχ,βεΰαν vide Dorv. ad Char. p. 445.

7· Με^οττων πόλις. Vrbs Cos in cognomini infula marie 
Icarii. Ciblntpp. ad Callim. II. in Delum, j6o,

8. υφηγεμων i. q. ήρεμων ab υφηγίισ&χι.

XXV. Arguta Praxitelis eiusdem cum ftatuario huius· no­
minis comparatio et egregia inde deducta laus, in qua nihil, 
nili nimiam circa finem fubtilitatem, iure vituperabis.

1. Π^ιτελ^ς - έν&άΰφοξίων· Praxiteles, antiquus ftatiia· 
rius, vtnujlum jtmulacrum inanimis formae, fenfu carentem Cu? 
pidinem Jculpft, lapidi figuram inducens, Brunckius in Adden­
dis , p. 312. Optime fane. Ε/έοφί^^ν fpecicrn gerere, rc- 
praefentare faepius legitur apud antiquos. Hinc vox έν«5οφο- 
ξΆν, unum ex centenis illis, quae fola in his carminibus repe- 
riuntur, compofitis. Reliqua per fc clara.

ψ,-ψυχα nimirum poetam ipfum , cum contra Ζωογλυ- 
φος tantum χψυχον marmor mutaffet.

4. TCV



108 NOTAE

4. τον Τ^/ΤΓανχ^ον callidum verfipellem. Eiusdem Pnfus 
pmplex τταν^γος ο irlvrx εν πΌνηρχ, syx£; μένος Sui as» 
Sic de Cleone Arilloph. in Equit. 249.

4. Η έ%« μόνον τχυτονΧτο χυτό') όνομχ Profert : nhily 
nifldem nomen, cum ΖωογΖ,υφω illo commune habet, to^x Hs 
νήσσων fc, έςΐ, a λ/a-ov, άΑα ·,τν. φ^. Sic ορι -
me, puto, inter fc ideae cohacr . Quomodo vero hifcc .ipt · 
ri poffit vox τ4χα, ego quidem non atfequor. L 'er fo—e 
μεγα fub ταχα Μεγα όνομχ nomen ctlebie, magnum, epi­
theto ■ Praxiteli onveniens et laepius hoc lenfu obvium, ·,. c· 
in Xenoph. Cyrop. iy. *, 3.

7· Ιλαος~ε%^ Se l lenit procedat in transformanda indole 
wea t ut templum Amoris in anima mea habeat. S. .qdiciCer di- 
xHct: Propitium fe mihi praehen, ut Dcuin decet, hcque 
fcmpjterno honore ct amore fc dignum reddat.

XXVI. Ad Clcobulum de iuft‘s fibi perfolvendis mandata.

ϊ. Ήν τι ~x-tu fc. κακόν. Plene Homer. Od. /3. ^79. 
De formula ipfa egit Klotzius ad Tyrtaeum p. 1 » 1.

5. ακ^τω ρ,ε^υσον· SpeAabat nimirum ao rdigj onem ci­
neris et oflium alperho. Cf. Homer. Od. ω. 71. et Heynius 
ad Tib. III. 2, 19.

4. Δω^ον ’Έρως Αί^. Caufa mortis infcrpta titulo ex mo­
re. v. Kirchman. de FmRom. III. 20. Idem votum Δνσε- 
^ωΤΟζ Theocriti? id. 23, 46.

XXVII. In pueros Alexin et Cleobulum, pulchritudine 
et Amore mutuo fibi invicem pares. Diificha, fi in iuvene.n 
et puellam transferuntur, elegantiffima , quibus proxime ac­
cedit Afclepiad. 7. ( Analed. I. p. ti2.)

4. ’ ΟνΤως-oivousKt. Notum, antiquos poetas, quoties alicu­
ius rei ibavitatem deicribunt, comparationes a meile et muifo 
repetere. Ad noftrum verfum egregie facit Martial. XIII. iss. 
qui de vino Falerno, meile confufo: Mifceri decet hoc a Ga- 
nymede merum.

XXVIII,
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XXVHT, Mifera er inepta alluiio in Meleagri nomen, conj· 
po* tum ex y./λα; er α^γος, indigna meo indicio, quae inter- 
P’1 cm dctinea . Mu t acut-or, licet etiam in re turpi, Strato 
cp. 85. (Anal. II.p. 378.)

1, οι Κισσοί K. αν-^οφόξοι quorum uterqlie florem amori? 
f ae je fe>tt h. c. luuvjihmas amoris aclicias praebet,

XXIX« .Ad Zoilum ndpbcantur, qune c, 20. in Antiochum 
didia ibnt, Eadem (ementia eademque fententiae convcrfio,

?. ακίδες ττυ^βκ^τοι tela igne infeEta, io i^nem merfa 'Qu 
πΐψπνοα τόξα ut inha dixit c. 57, 1. ’ Ακτίνας ίτυ^σΌ,βο- 
λ«ς Je . ceitibns oculis legimus in Strarpnis p, j et 
quo<i in primis h *c fpecbr, πο&όβλητ&ς μέ^νας curas, quas 

* amor iniidt, excitat, apud Nonnum.

XXX. In Delphinum mutari optat, ut Androgathum, ven­
tis feci ndis Rhodum abeuntem, humeris ferre pofiir. Pleni 
amicitiae et dulcedinis verius,

1. Nero; Tyro profi ifcentibus (Tyri enim habitafle Andra· 
garh. m dixe im,) ούριος.

ς. E/-9-’ «ην δελφ/ς Celebres oh amorem in pueros delphi­
ni Exempla t 111 Oppianus in Halievr. V. 448 5 1 8.

ταν ^υκύττ^χ qualem Rhodum iam laudaverant Ana­
creon, 32, 16. alnque.

XXXL Summam Thnb1emi ’ pulchritudinem celebratu­
rus dignum cum indicat, qui in coelum, ut i ovi mimfher, 
recipiatur.

ί. τί μοι τον ετΤΧξ βατ αντ^-3-Χον cur levem ad
certamen provocem, c ntra lovem i‘iiu. gani? " Avtx^-Koc; d- 
v< >f rius, ut βννΰε&λ.ος focus. Έ·οβ bor ca m nn mter 
άδτσ-ττοτα. 7. Kflvxr' Έρωτες, ο ττ.·ας ηνος ^ξ/ος, ci ^εν Λλη·9·ως 
’λ >αν.ίτων, εχετω' "λχνι i Ad Ganymedis
raptum umvis ailuui neminem iaict,

5. «
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ς. ες ΌλυατΡον - λχβοι, lacrymas meas ad pedes fihi lavan· 
dos fecum in coelum jumitt. 'T^,-/a τις η χαλκούς ToSavi- 
ττη^ λεβης' τό Ss <χτ αυτόν υόωξ νίττξον η λούτ^ιον, η 
το^ύίνιπτξον. Pollux X. £ 78. At quantus in his arfe&us! 
quanta animi arnantillimi teftificntio! Nec maiora, quae v. 
feq. adfcdat, nempe rfeoua Sivy^ov nutus humidus, h. e. nutus 
oculorum madentium, in amore natantium, et φίλημα 
^ιγες leve, fummis labiis raptum. TCnerrimus fane femus 
in amante, qui hifce contentus abit, feque felicem praedicat.

9. w us ^-ίληΰΌΐ. Redit amoris vis. Subita, at quam erata 
convcrho1

XXXII. Luget poeta, fe Mies noftesque ipiisque in fom- 
niis, ex quo Alexin· cafu viderit, agitari; Vulgaris ενναιχ, 
fed ob novam convcrfionem et elocutionis ornatum grata.

t. pro εν οίω. το μεσαμβξίνόν, ut in Theocr.
I, I?., meridiano tempore, circa meridiem.

i. Ά^τ/κ. — &έξεος. cum aeftas finges iam comatas (die 
bartigen l^riichte') demeteret, demetendas efe 'moneret, h. e. 
calidiffima anni parte. Denotat vero κα^ττος α^τίκοα^ς ariftss^ 
live (picarum apices, qui initante meffe arefiunt et acuum 
initar e gluma eminent. Cf. Varro de R. R. I, 48.

5. ας 8 εν όν^ξοις - ανεφλόγκτεν· Mire, verfum noflrum 
illuitrat Jocus, quem ex Athilh Tar. VI, ’ 8- laudavit Schnei- 
der Cl., ubi de Therfandro: sarci Ss &ιοεν την λευκίππην, 
ανεφλεγ» την φυ^ην, ε&οζεν αυτω τότε κα/^/ων γεγο^ 
νεν^. ^εψας γα,ξ όλης της νύκτας το. πυ?, χνεζωπΰξησεν 
έ^αίφνης, ϋλην λαβών είς την φλόγα την ^εκν.

γ. τόνον ετευζεν dolores intulit. Sic αλγεα, κακα τευχών. 
Cf. II. α, ιιο. -et Hefiod. ”Εξγα,

S. ατεικον, κχ^ος , pro κα,λης /αο^φης «ίωλον pulchram 
imaginem animae adducens, in anima effingens.

ΧΧΧΠΓ. Quomodo /omnium omnem animi quetem turba­
verit, narrat. Magna inter hoc quodque praeceffit carmen, tum 

in
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in argumento, tum in verbis fimilitudo, quae nobis quoque, 
cur alterum alteri fubiunximus, caulia fuit,

I. Ήδυ· χλαη αν· Ordo eft: ’Έ.οως tfyays (uo/ τι syu~ 
πνιον δια. νυκτος, Trojos εκτωύ. άβ^χ γελ., ρ.ετ xyr.. ύπο 
χλ. amplexum laenaque tectum, μετχ pro έν, ut ^ετχ ςρχτω 
Ib %♦ 49«

5. Kc4 μεν- εχω. Praeclare et ex amoris natura. Idem Co­
lor in Anth. Latin. III. 206. ct Horar. Carm. IV. 1, 37. ύπνον 
ayg. πτ. φασμ. fomniim, volucrium pbalmatum venatorem·, qui 
pulchras aduuctt fpecies, Jemper in oculis habeo, j. e. nuncv.a n 
non revoco. Alia ratio Mote hi 2, 19, ubi Europa άαφοτεϊχς 
πσετι πεπταμενοισιν έν όριμασιν ^.χε yvvaAKMq. 1

7. παυσε^- %λιύνθμενη< Deline tandem aliquando, anima, 
etiam per joinnia occulte, jurtim incendi.

1. εν 'ΤζΟ^ΰζΟίτιν ex confuctudine amantium, qui vel cane­
rent ante fores, vel cantu finito fe profternerent. Cf. Theocr. 
a?, 17. ct 3, 53. inprimis Intpp. ad Horat. IIT* car. 10, 3.

XXXIV. Heraclitum et Diodorum, fummae pulchritu­
dinis pueios, ut omnes, quibus libertas cordi iit, devitent, 
ferio monet. * '

1. Σ/γων εν ομυ,χσι Tnfra Carm. 38, 4, de Arida· 
gora σ/^ων όμμχσι τε^πνχ ΧχλΆ.

3. ένζ ςέξνοις. Vt in oculorum, ita in pedoris agitatione 
modo calidi modo temperati amoris indicium, Hinc peflus 
avidum , cupidum. Ovid. Ep. 9, 161. 13, 90.

6. Δυ^. ος ^s^xto.tSSs VoS·. t. y, τ. Infelix, qui igne, 
ip(t;i<· pueri ardore piulatim incenfo , fe correptum fintit.

de amore tum glifeente, tum aeffuante. Cf, Dorv, 
ad Char, p. 512.

XXXV. Damin quendam, amore pueri Heracliti pereun- 
tum, erigere fibique reddere conatur.

3·
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?. εζη-ηΫ&ξΰΜίην» Haufit forte ck Afckp. Samio, qui de 

Didyme ep. 24. (Anal« I. p. ώ μοι, &γω Ss ως
χηξδς παξ πυξί, κα/λος ο^ων.

5· Καυτός - δακ^υχεω. Define a querelis et cogita, banc cati· 
Jam dolendt non tibi foti fed aliis quoque effle, Tedte vero, ni 
fallor /amorem innuit, quo iple in Damin flagrabat et a cru­
delitate exemplo Heracliti dehortatur.

XXXVL 1. ot tfcTs priusquam pubc/ceret.

x. ΰε^όις. anis dura et hirfma. 'Δεςις ^ε^ις. Xiysrof 
Tx άλματα α,μ^λαητχ. Etym. M. "5

3. Πολυ^εν/ό^. ;cuius amore poeta nunc peribat.

4. ”βς7 Ήέμεσις Εβ Nemefis, quae imperium etiam in occultas 
partes exercet. Redde vero hic Nemcfin advocat, utpote quae 
contra fuperbiam colebatur. Cf. Macrob. in Sat. I. 22. Cae- 
terum epigrammati noitro fimiilimumPhilippiThelTal. 3. (Anal. 
II. p. xi2.) quod, cui tanti videatur, comparet.

XXXVIF. Violentum amorem, quo Dionyiius eum exa­
gitet, incendio comparat, ad quod extinguendum omnes, qui 
eadem flamma fe correptos fentiant, advocat. Merus lufus 
parumque fe commendans, in locutione proverbiali -ψυχρόν 
χεύπν, quod eit frigidam aquam fttffundere itemque calidum 
alicuius amorem minuere. V. Plin. Ep. 3, y. et Plaur. in Ciitelb 
i, 1, 37* quaeque in cum adnotavit Gefner. in Thef. C. L.

a, ·ΚΜξθυ ^ευΰ. μ. amorem, votis non rejpondemem , exper- 
th Sic intra epigr. 5gj 14. otcrav ρ.εί.ι.

$. όα. — (τβεσχτε. Immo juccurrite, Jocii malorum 
meorum, extlnguite flammam quae iam in intimis furit, antequam 
totus ab illa corripiar et confumar,

XXXV11L Laudat Ariftagoram, cumque tot denis a Gra­
tiis ornatum c.Te ait, ut nunc, velut alter lupiter , in regno 
Amoris dominctur. Blanditiae faepius repetitae v. c. ep. io, 
Nec abiimile nolho Rhiani c, 5. (Anal. 1, p. 4S0,)

1. lungo
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ϊ. lungo άτάν mJoutf-of, fieque etiam interpungi. Sen· 

fns igitur: Gratiae, cum aliquando ex adverjo AAfia^oiam con· 
fpexijfetis, flatim tanto cius amore captae tftis, ut idurn ample· 
xac fitis. Hinc factum ejl, ut ctc. Concinnius tamen forte 
legeretur Ή X«f. Profero, Gratiae,

3. Ούνεκα, Eadem locutio recurrit ep. 78, f. Καί^/« γλυ- 
κυμυ&πν eft apte atque venufte dicere.

XX XIX. Luget fortunam fuam poeta, quod, cum ante 
amore vacuus fed amandi defiderio adus infelicem fe fenferit, 
ex quo ceperit eum Diophantus, longe infelicior fadus iit.

t. ’Η^κσΌ^-Έ^ως. Invaferat cor meum dolor, nam jqmOr 
temere prima nocte oberrans ei vulnus inflixerat. De Amore 
Mofchus Id. 1 , 15. εφόττατα/ επ οί^ς, quocmn 
αλύειν congruere puto. Θε^ος, ni fallor, addidit, ut natu­
ram vulneris aeftuantis et ferventis indicaret. Eo Ditem fpg, 
dare videntur Amoris verba εξείς ταχύ το γλυκύ Κξαμχ.

5. Έ£ έ - ^υνα^. Eodem fere modo infra Ep. 78, 3. de 
Zenophila: ΠοΓσε φύγω; πάντη με 7τεξΐζείχασιν,'Άξωτες.

XL. Obmuteiccre laudes Daphnidis et Hyacinthi folumque 
Dionem in pofterum praedicati poeta vult. Praecellit forte 
noilrum Callimachus, ep. 46. (Anal. T. I. p. 471.)

ι. λιπ. - χαξίζομεναΠ Nobile in carminibus pafloritiis ar­
gumentum Daphnis ciusque amores, ut ek nonnullis Theocriti 
in primis Id. 1. et 7. locis, apparet. A Pane muficam edodum 
fuiffe, teftaturServius ad Virg, Ecl. 20. abaLis amatum, no- 
T«r ipfe ep. 46. Cf. quoque Diodor. IV, 84. et Aelia», V. H, 
X 18-

g. Μ^δ’ε-ετ'ζ. „Vt in primo difticho poeta non Pana, fed ' 
caprarios filere iubet, fic in fecundo non Apollinem, fed fa- 
cerdotem Apollinei templi, cui, in honorem amatae Deo Da­
phnes, nomen Apollini carum, Daphne,'impolitum. Confer­
tur μηοε συ π^οφ. Δ. cum σύξΐ^ες, μεκπε

Η · ί τ/ / 
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tri 'Τακ. cum μηκεπ Δοόφν/ν φων«τε, τον λυ^ 
Φοίβοιο cum οάγιβάτη Πανί Dixit autem λυ^ Φοι-
βοιο, pro Φοιβω \υξα,οώω , aut quia fingitur Apolio 'amatio 
Hyacintho affe&us iuos fidibus recmitfe , aut pueri pulchritudi­
nem celebraife et mortem lugubribus elegiis ad lyram cantan­
do deflevifle. ” Br.

6. Πόθων σκηπτξκ* Cf. Ep> 24, 5. 6.

XLL Obfecrat poeta Amorem, ut grave fuum in Helio­
dorum dehderium fopiat minasque, ni libi in his obtemperet, 
addit.

1. τον αγ^υττνον ττοθον idem, quodcarm. 108, f. πάνας 
πανϊϊγξνπνοιο μεςιμνης dixit,

$. φωνευντα y^dpparx, infcriptionem, quae caujfam mor­
tis meae adeoque ipfam tuam crudelitatem \exponat, narret*

6* 'Έρωτος - μιαιφονάν* Theocriti ^υσΉ^ως Id. 23, 47, 
Τούτον Έξως εκτε/νεν, όδοιτο^ε.

XLIL Retulit Brunckius inter carmina Mufae παιδικής 
illudque de puero quodam Daemone intelligendum efle, littera 
unciali et accentu fignificavit. Habet omnino V. D. , quo fe 
tueatur, in ep. 26. v. f. et 2. me tamen carmen, potiflimum 
ob Verba oiSx εμπυξα τό^α, de Amore interpretari atque 
acerbam huius daemonis graviffimi irrifionem dicere malle, in­
genue fateor. Sententiam faltem mire confirmat Pauli Silen- 
tiarh’ Ep. 20, (Anal. III. p. 77,) ubi fimilia de Amore. Forte 
ncc comparare poenitebit Carm. inter αδέσποτα, 47.

XL1II. Poeta, ex longa navigatione in portum tandem 
delatus, videt puerum fuaviflimae formae eiusque pulchritu­
dine ftatim capitur. Hinc de novo in terra fibi minitante pe­
riculo et crudeli Veneris, Deae marinae, lufu querelae.

i. Μεττ^οτοτλ., τον ε^ειδόμενον άςτι Ίγ^νος εκπεΧ. εττι y. 
Me qui, primo maris periculo facto , modo pedem ex navi in 
terra fixeram* Bene vero με τΤξωτόττλανquo maior katitia,

, · mare 
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mare nondum tentatum fuperafle, eo triftior fubitus in conti, 
nenti cafus.

3. Ordo verborum: ’ΑτΓας'ξ’. 5ε fc. ”Ε^>ως. π^οφ. οίαφλο- 
7«, κά/&ος τΤα«5ίς· έραςον ί5εν puerum fuavem afpectu., in· 
ftar flammae, mihi wiicit- απαςξάπτειν tro» iinve , ut αττο· 
λάμπειν, emitterei jaculari. Sic Lcoam in Somn, 1. II. p. 
164. Ed, C1 χξυσίοντην avynv απαςξα-τττον.

$. εν ^ξΐ - ηδυφιλω. menteque imaginem ιη aere formatam 
ad me traho et ofculor. Egregie vero, tum au vim pulchri­
tudinis, tum ad ardoris magnitudinem indicandam.

S. κύμα, παλύ ττικξ^εξον κύματος εκείνης fc, #λο\» 
quam effugiHe laetatus erat.

XL1V. Idem e fi huius carminis argumentum , quod prae­
cedentis fuit. Meleager, ex mari fervatus fed in terra amore 
puei i modo vifi perculfus, holpites fuos , in quos commelfa- 
bundos egrediens incidifle videtur, ut fe recipiant et tuean­
tur, rogat.

6. Ludit ex more fuo noiier in verbis Αυτόματος δ’ ακων 
coactui et non coactus. Exempla, ubi contraria unpit, ubi­
vis obvia. Sic infra 56, 6. de Amore: έζ vygii, Κυττ^/, συ 

τέτοκας.

7· Κωμάζω - yεμ. Nunc me infar commejfabundi agit non vi· 
num, fed ignis in corde furens.

9. Ξενίου πξός"Έξωτος per Amorem Xenium obfecvo, ut
5. πςός Διός. Novum vero inter Deo^ hofpitales Amoris 

nomen, ^εςασ^ε h'. in commeffuionem veftram, qua in eu- 
dium reOindmn iri putabar. Ep. 1 11, r. 2. Ζω^οττοτΜ, 5υ- 
σερως, σόυ φλόγ^ ταν φ/λόττΰα&χ κοιμάσα λά·^ας άωξθ~ 
Ιότας Β^όμιος.* μ. rcv φιλίας ικέτην, qui, ne peream, 
ad ros amicos confugio.

XLV. In terra peregrina amicis deftitutus Theoclem ro­
gat. ut, diuturnae fidei tenerique animi tandem memor, mi*

H z ferum, 
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ferum, qui totus ab co pqndeat, redamare dignetur. Carmen 
haud dubie inter praeftantiora lui generis, affedus in primis 
{implicitate et veritate.

2. γυμνόν referendum tum ad , tum ad vaegoAStfev, 
Malim tamen explicare inermem fc. coqua Amoris impetus, 
quam nudum. Γυμνός de inermibus dixit Homer. U, 
et Eurip. i» Herad. 7M-

3. επι ζώνης fc. γης ut in Eurip. Androni, v. 136. ακλ/ν^ 
φιλί* amicitiei, omnis mutationis expers, flabilis, firma. '

6. σωφξοσόνης mutuae modefliae et probi­
tatis indicia, experimenta. Cicero de Amicit. c. 14, Contra­
hit autem amicitiam , fi qua fignificatio virtutis elucet, ad quam 
fe hmi is animus applicat ct adiuugp. Σωφ^οσυν^ν idem ex­
plicuit TufcuLILL 8.

7· ut SsfTroTyq, νύξίος, Latinis Dominus, vox aman­
tium , blanditiis apta. Cf. Marcii, ad Hor. II. od. 12, 13, 
Δαίμων'vel Fatum, vel, ut ep. 42·, Amor, fato imperans.

S. Έν σοι- &χνχτχ. Aliam imaginem vidimus ep. 16, 1, 

M . , I
XLVI. Pan , morte Daphnidis Syricufani praeter folitum 

triftis, venationi et filvis valedicit.

1. zavci νχι&ιν - κό^υφχς. Cum noftro conferendus Theocr. 
Id. 1, 123 . 126.

$· robs. Intclligo Syracuias, quae Siculis vulgo urbs. 
Daphnidis moribundi fcena, ut bene adnotavit Harles ad Theocr. 
i5 6^., circa Syracuias, vel in earum vicinia conftituitur.

- ςε/λε'σ&ω. Summae indignationis et moefiitiae vox. 
Nam idem cll, ac ii dixiflet: Novum vobis quaerite montium 
te ferarUm cuftodem.

XLVIT. Condiderat Meleager, Ut in vita eius monuimus, 
cgminam Anthologiam, alteram maioris ambitus ct varii argu- 

meqri.
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Menti, alteram folis puerorumjaudibus deftinatam. Poftcriori 
carmen, quod hoc loco edimus, praemiffum' aut potius flbie- 
ftum eife videtur. Comparat vero , ut in prooemio carmina 
poetarum, ira nunc illos ipfos, quorum formas cecinerat, pue­
ros herbis et floribus coronamque cx iis nexam Veneri dono 
tradit.

T· De ^ε'φανος'et π^'κ^ττος diximus 'ad Carm. i, i.
γχν peculiariter dc uvis , dein dc fjuAuum er florum co le- 
ctione in genere, coi καθ·. ’Έ^ως φυ^χετ. tibi offert, fufp^tlr 
dit poeta, ab Amore, qui (cf. Carm. 5.) in mares incit 1 fa.· 
iis delufus. Occulte, ni fallor, indicat, quod feq. carm. libe­
re fatetur, fe a pueris ad puellas tranfiturum effe,

5. ‘Η^κλ., ος-ξό8ον. Heraclitum, rofam fine /pinis, acu­
leis. άτώ pro ut faepe, V- Thucyd. I 6/ et iu
cum Scholia. Innuit autem pudrum, fed ani­
mo et moribus placidum, qualem Myifcuin raro eff· luget 
carm. 15, 3. οινχν&ή-Δίων. pro ενετλεκεν Δ/ων^, ος ε-^Λλ- 
λε, ως ΰίνχν&η. De oenanthe diximus carm. 1, g. Vtrum ta­
men herbam, an vitis florem h. 1. intellexerit! Meleager, pa­
rum liquet.

ίο. iuegrops άδετης ηΚωνχζ· pueros, virtutibus fuis ama- 
tiiles. Sic fupra c. 1, 48., ob ernninum praedant iam, Plato· 
nein dixerat ηλωνχ, τον έ% άδετης ττχντό&ι λαμπόμενον.

’ΐ· Ό.λ/3. νήσων Ύύ^ος. nam Alexandri oppugnantis ope­
ribus adeoque arte tantum continens facta cft. Plin. V· 17.

utpoteDeorum in primis Herculis euhu venerabilis. Mox 
άλσος τιάρων πυξίπνζν pro ποάδων π^ξίπναων et ad eorum 
multitudinem denotandam αν-Φοφο^ον, nili, cum non careat 
epitheto fuu αλσίς, /egere malis χν&οφόξων. Sic fupra carm. 
Δ8, 2. dc duobus pueris forma praedantibus ci Κισσοί Κυττ^ζ- 
^ος «ν^οφο^ο/, s

XL1X» Interpretari prius epigramma, ut mutilum et 
corruptum et foedum , le&oribus·, ni fallimur , haud invitis 
omihmus; eosdem fi in carmine, integro quidem et fano, fed 
non minpsj turpi, immo turpiori, iftum morem teneamus, non

H 3 male
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mal? id laturos efle fperamus. Adeant, qui fordibus deleban­
tur, Lexica, in ; rimis Suidam et Hefychii Interpp. fub voce 
Κάζχξνοί feu potius Λα^αυ^ο/.

L. i. Ματ^'ς ετ sv κοΚίΤ. 'Egregie ad Amoris lev^tem 
et periculum mde n Acens notandum. Vix expergefactus, im. 
mo nondum e-marris finu dimiffus, Deus iam talis -. de yita 
poetae ludit. Caeterum Cupidines talis ludentes praeter no- 
flrum me uorant Afclepiades c. 8» (Anal. I. p. 212.) Apollon. 
III, 117. et inter Polycleti fculptoris opera Plin, XXXIV· c» 19.

LT Miratur et increpat poeta Amoris in bene tractanda 
anima infeitiam. Reiske. Ludi fimul in voce ψνχη, quae cum 
animam, tum ammakulum illud notat, quod nod u lucernas 
circumvolitat Graecisque φάλαινα dicitur, contendunt Τ01Ϊ- 
pius et Schneider, ille in Epidola critica fub voce διχλη-ψις, 
hi in Peric. erit. p. 9., an vere, aliis dijudicandum relinquo. 
Mihi falrem ferifus, etiam miffa ifta amphibolia , minime obicurus 
effe vhetur.

1. νηχομένην aiigoribuf agitatam, ut 59, 7.

LH. Incufat Amorem, quod tribus puellis cor fuum dila­
niandum dederit. Simillimum noftro carmen inter ά^εσττοτχ 
4-i·., cuius tamen auctor utrum Meleagrum an ipfum Melea­
ger rcfpexerir, non liquet.

1. ΤξεΐςΏξοη utpote quae Deae pulchritudinis habebantur. Cf. 
Rufini epig, 17. (Anal, II, p. $94.Jet Itpp, adTheocr. Id. 1, 150.

2. Ύξεΐς - ττό&οι. Tresque me puellae vulnerarunt hucque et 
illuc agunt- οιςξος de omni vehemertioti cupiditate Lucdlius 
97,4. (Anal. II. p. 3 37.) M>j csy χπείξζσίων ύζξος ελη άτεχνων,

LUI. Alloquitur femet ipfum poeta monetque de pericu­
lo, quod vetus amor, cm fe fubrraxiffe falfd putarat, denuo 
movere minetur. Carmen faris lepidum et iucundum fed in 
quo iure vituperari poffit poetae inconflantia, qui primo di- 

fticho
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^icho animam ut teio Amoris faucium, altero ut igne combu- 
ftam , tertiq ut vinculis elapfam compellet. Confiantior licet 
ieiunior in fimili argumento Pofidippus, ad cuius carm. g, 
(Anal.ILp.47.) nolhum cxprcflum ciie iere arbitrer.

i. Ψυχ*; δυσόκκ^υτε. Carent Lexica voce ΑυσΑζκ^υτος, 
quamvis non ignorant, compotita άόακ^υτος et ευίακ^υτος. 
Commode verti poteft: Anima, quae calamitati tuae illacry- 
mas, feu quae invita lacrymas, indicia ardori/ occulti, fundis. 
Vtramque fignific«ionem panicula Αος admittit. Praeitat ta­
men pofteiior. το ττεττανΘ-εν τ^αυ^αα. pulchre et cxquilite! 
πεπασμος de morbis et ulceribus, quae redeunt ad fanita- 
tem. Cf. Dorv. ad Charit. p. ^22, et loca eScholiis ibi adduda»

3. σε Ce. xlrcy.^. At quanta vis in iteraro μη πςος Δ/ος! Tre­
pidantem et cum fcmet iplb pugnantem coram veluti cernimus.

5. Κη-^χξ^έ κακών o tu malorum·, quae experta es, imme· 
mor! Sic intra 82, 3. φίλ^ντων. πάλιν ad λ^φξ-
TOf refer.

L1V. Dubius cum' animo fuo fermocinatur Meleager, 
utrum commifliiturus fit, necne. Placet fero carmen, cui 
comparafle iuvabit inter άδε'σποτχ 24 et 2y., in primis con· 
fultantis inconftantiict levitate.

1. Βε^λ-τόλμα. Verba legis poetae, qui puero, ut facem 
accendat, praecipit feque ipfum ad audendum hortatur. Βαλ- 
λε/ν τον κύβον metaphorice pro periclitari. Cf. Erafmus in 
Adag. p. 230. et Cafaub. ad Sueton. Caefar. 32. Solcmnius 
άννχζξίπτειν et ςίπτειν τον κύβον.

i - 4. Oivo^. - μελετη; His verfibus ita fecum poeta di- 
fputat, ut modo fanae rationi aures praebeat, modo a malo 
affedus impetu fe iterum abripi patiatur, donec tandem infa- 
nia mentis vincit, εξωτι λο^ΐΰμός foletne amor ratiocinari, 
deliberare? άπτε τά^ος i- e. ταχέως, verba ad puerum ut 
v. 1. T-.oyuv μελετη i. q, verfu feq. σοφίας τ/ονοζ. quorfum 
abiit litterarum et fapientiae itudium?

H 4 $. Έ//Α
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Έξζίφ&ω-Έξως. Convergo maxime iocofa et fuavis! 
Caleatinquitt omnis opera, quam Mufis feverioribus dedi. 
Satis me pfofecijje puto, quod didicerim» ipfius lotis invictum 
animum Amori fubiectum effe.

LV. Luget poeta, fe dies no&esquc ab Amore cruciari. 
Memorabile carmen, in primis ob indicia amantis animi, gra- 
phic(i hic deferipta.

,· 'r-ξωτος. nomen adamatae puellae. Egregie Pro- 
pert. J. 12, v. de Cynthia, quam perfidam efle credebat: Nec 
mihi comueros amplexu nutrit amores Cynthia, nec noflra' dul- 
cis in aure fonat. Diverfus ab hoc ille tinnitus aurium, dc 
quo Sappho 5, 11. ετίξΑΟμβε^οΊ ocAxaq.

2. "Ομμα- φε^ζι. Quam vera et praeclara impotentis amo­
ris imago 1 Simili modo de fe Horat. IV. od. 1,33. Sed cur 
heu ’ Ligurine, cui Manat rara mea^ Jacryma per genas? σίγα 
ut σιγγ tacite- πό·3·οΐς· φε'ςει caloribus libat, i. c. illacrymat, 
quoties puellas dikclas animus libi fingit.

3. d&’- τόπος. votae enim imagines ex amoribus meis in 
corde refodere. όπο των φίλτρων pro εκ των πο&ων quod 
modo dixerat.

5. Ώ πτανοι- ισχύετε ·» Plenius dixit Paulus Silcntiar. 20,
3. (Aipd. IU. p, 77.)

6, ovo οσον fe, χρόνον, ut carm. 78, 4.

LVf. Amorem, ut crudelem ct aliorum malis gaudentem, 
deteflatur,

t. Δανός "Έξως. Notum Theocriti (Id. 3 , ι$Ά Νυν εγνων 
τον’Έ^ωτα. -^εός. et Mufaei (v. 24$"·) δεινός ”Ε^ως 

7τοντος άμεί\ιγ^ζ. δεινός, cui refifli nequit. Accurate 
dc' ea voce diiputantem vide Perizon 'ad Aelian. p. 2.

3* H ydg - ysXq>. Plane, ut nofler, Crinagoras de Amore, 
i, 7. (Anal. II. p, 140.) τλ θνητών ίζΐ σοι ^εΚωςα,χη.

4. ην
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4· 5’ εΐτι'ω-τξε'φετσ^. Similis έννοια Virgilii, Ecl. ίο,
^9· Non loctimis crudelis Amor faturatur. Cacterum κακ/μ^ν 
Τ/να et «7Γ«ν λοβοξχ ita inter fe differunt, ut illud quavi$ 
iniuria, hoc maledidis aliquem laceffere denoter.

y. διά γλ. φαν. κύματος. quae ex mari prodiit, filia ma­
ris. Fere, ut Anacreon , qui Venerem $3, 30. χαξοπης 8« 
ΦαΚαττης λοχευομενην appellat. Vltimum vertam turpatme- 
rus ct ieiunus lufus in verbis υγρόν et ττυ^. Culpa haec illius 
faeculi, cuius corruptum genium leftores pluribus locis, vel» 
me non monente, animadverterint»

LVIL Mali mores Cupidinis, ex matris ortu et ccnfuc- 
tudine derivati.

2. λαμυροΐς ομμασι- Intcllige oculos protervos, impudentes, 
minime, quod Suidac placuit ad Καμυρον, (ibi enim verius 
quosdam carminis laudat,) ευλαλίες, τερπνές. Sola Amoris 
petulantia, ncutiquam vero cius pulchritudo hic ipeAatur. 
Cacterum notandum, eundem Lexicographum pro vulgato cru- 
wa rede tueri idque etiam ia Cdd. Parificnfibus, rc** 
periri doftus Interpres feliatur.

5. Ματ^ος·|So<x. Veneris parens mare, ut notum. Hoc, 
figura fatis audaci, obvia tamen in Tragicorum choris, ven­
torum flagellis caefum mugire ait. γενετας ό’ ίΐτέ τις. De eo­
dem Ampi-e 84, $. ττατ^ος ύ κκετ ε%ω τίνος, Cum
dcleAu vero h. I. addidit £τε τίνος, puto, ut indicaret, fero­
ces Dei mores neque patre monitore correctos eifc, pec ani­
mum cius mollioribus affectibus, quales funt parentum in libe­
ros, unquam patuifle.

ΙΛΊΠ. Crudelitate Amoris exagitatus, faeva in illum con- 
iilia poeta ccpcrar, fed ex folita amantium inconiiantia in mi­
tiora ca repente mutat.

2. Σκυ-^κ^'ν a pracftantia dixit, ut Virgil. pharetram Ly­
ciam. Acu. yil, 816.

3. τίH
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τί μαΐαω· μυ%&ίξας; cur temere rides neque ore hian­
ti et dentibus nudatis amare illudis? σαί^ν piopiie de 
iratorum canum riddms. Schol. ad Arif. Pac« 635. αττο 
των κυνων >? μεταφορά' όταν ϋ^ιζωντζμ 9 σεσ^χσιν 
Α^λοις. μύριζαν vero pro μυκτη^ν. Μυχθ^ν, χ^ευχ- 
ξ^ν, μυητηςίζαν. Suidas, qui locum fubhaC voce laudat. Cae- 
terum φελ^ν et σΰξ&ιν iunda quoque leguntur in Theocr. Id* 
Λο, u. et alibi. De voce σιμά v. carni. $4, 4* ^«χα-φελα- 
σε^ίς. Mox rifum Sardonium, i.e. labiis,, quae contraxit dolor, ride- 
"bis^ De proverbii ortu cf Schol. ad Od. v. 302* Paufan.X* 
17. quiane ex illis haufere, Suid, et Hefych. fub v* σαξ§άνιος 
et σαγόνιας γέλως,

ωκυπτε^χ quae πο&ηγχ ΠοΦων i. e. Amoris duces ap­
pellat, πο^ηγος enim idem, quod οδηγός,) funt pinnae ala­
rum prominentes, et celeritatem in volando iuvantes, nobis 
SchwungfedeYn Cf. Ariitoph, in Avibus 802.., quaeque ibi 
lau at Beckius, Gcop. 14, 7, 6.

6. 'ΚαΧ-Λ.-ττέ^ην compedem ex aere parabo pedibusque tuis inii· 
ciam. l iem ufus verbi χαλκόδετος in Eurip. Phoen. 114. 
et apud Aefchyium. V· Athen. XI. 8. p. 479.

7. Kmtoi - ώπολίοις. Corripit fe ipfum poeta. Quis fru­
ctus y inquit, emergeret, fi Amorem vinculis confirictum cum 
anima, mea cohabitare et veluti lupum in ftabulis domicilium 
fuiim prope me confiituere paterer* Eius modi victoria vere 
Cadmea i. e. fune .a ct ill etabdis effit. Varias eruditorum 
de proverbio κράτος Καδα«ον φέξειν iententias collegit Eras­
inus in Adag. p. 9^8. Verillima forte, quae de dracone, Cad- 
rhi ope occifo, novisque monltris, ex dentibus interemti ge­
nitis, illud explicat.

9. ,λα^ων κκφΛ τνέ^ιλχ. et hoc proverbialiter, pro fugam 
adornare, capejfere. Cicero ad Att.XlV, 21. quare talaria vi­
deamus,

LIX. Colloquitur cum anima fua Meleager et iratus eam 
vituperat, quod amori tam diu tamque fecure indulferit, nec 
tamen mala, quae ex eiusmodi negligentia oriri neceffe fit, fu- 
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bire velif. Inter fcliciflijma carmina referrem, nifi nimium 
ludendi ftudium auftor ubivis proderet.

i. Ου σοι- π^οσιπταρενη; Nonne haec, te animam incla- 
mam, vaticinatus fum’ „Capieris tandem, quae faepius vifco 
advolas?" Intclligit ί^ον Κύττ^ος, ut fupra vidimus, 5, i.

4· σχ τττεξχ σα nota imagine. Cf. f 1, 2.

$. μύξοις 8 εξ ς and ^ι-τότυαν te pingui odore iam fragran­
tem unguentis ungit, pro vulgari, tibi iam calenti magis ma­
gisque flammis inflat, in dies acrius te incendit.

7* συ δ’ χξτι- ανχλεξ. modo in fummum difcrimen te ad­
ducit, modo, ut crudelius te torqueat, fpem aliquam ex longin­
quo ofiendit.

9. τον ατεγ^τον "Εξωτχ Amorem, qui emolliri nequit, cru­
delem , durum. Cf. quae egregie de hac voce difputavit Ruhn- 
ken. in Lexico Timaei, p. 178,

10. ως επι σοι τξέφετο; Infra carm. 85, a·
Amore nofler: τ/Α έμοι το &ξχσν τχτο τ^εφ«ν;

ij. τχυτχ fc. ττυ^ %iovx.

ΐ4· οπτω νιαΛΟρενη ρεΚιτι, όπτω pro όπτητω , ut expli­
cat vocem Euflath ad II. δ. 34ί· Ρ· 3^7. ia. Ed. Baf. με'- 
\ιτι pro Sic carm. 40, 4. et alibi. Senius igitur: Di- 
gna pateris, quae incaluifi meile, cui torrendi vis inef. Ta- 
cile veio patet, poetaraie ipfum accuiare, quod amet puellam, 
quae pulchritudine fua in perniciem amantum abutatur.

LXI. Longe a fenfu huius diftichi aberrarunt Brodaeus 
et Obfopaeus, quorum notas hic repetere fuperfedemus. Ve­
rum vidit Salmaiius in Herodis Attici inferiptione p. 22. 
Si nudam, inquit poeto, videris Κχ^ίζίον > fateberis, vocan­
dam illam efle Κα^ίσχίον, mutato T in duplicem litteram 
Syraculiam, h. e. in X. Notandum vero, duplicem hanc 
dici a poteftate, quae duplex eft, valet enim KH, Syracu- 
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124 NOTAE
βαιη, ab inventore, quem Epicharmum Syrscufanum fuifle ex 
Ariftotelis teftimonio perhibet Plin, VH. 56.

LX1L Mera ambiguitas in voce quae neminem
linguae peritum fugit. In eandem Trypheram,icriptmn carmen

LXiH.' in quo eius amorem Scyllae fallaci comparat et ne 
denuo abripiatur timet. Mire fallitur Toupius, (Emend. in 
$uid. T. I. p. 61.) qui in mercatorem et mulierculam quan- 
dam Scyllam feriptum epigramma exiftimat.

i. ττνε’ΰντ'εζ Ζηλοί, invidia feu zelotypia^ vento-
• rum initar, femper vigil. Bene Ramlerus Od. 38, 18, "Eifer· 

fucht immerwach·

2. κώμων %&μεξ. πελ. pro iimplici κώμοι ^με^ιοι, com~ 
metationes inquietae, turbulentae, nili quis nnlit commeJlatio· 
nes, noctibus, tempefiate infejlis, agitatas intelligcre. Sic fa- 
pra carm. 17, 1. legimus juev ττνευ/ΖΛ’ φε'^/^έττι
cci με, Μυϊσκε, άξτΤζςύν κώμοις ο γλυκυ^ακ^υς Έ^ως.

3. φτενών otoons 5 ratio et prudentia, quas amor debellare iolet,

4. Ή τΤαλζ- έπΌψομε&ιζ; Simili modo de amante mifere 
pereunte Hor. I. od. 27, 19, Quanta laboras in Charybdi?

LXIV. Fefellerat poetam Lycaenis aliquamdiu fimulato 
amore ; nunc perfidiam tempus detexerat. Dubius ergo, utrum 
ipfe coram cum ea rixetur , an ancillam feu laenam Dorcada 
ableget, huic, ut mandata perferat, modo praecipit, modo eun­
tem revocat. Singularis vero in toto carmine regnat confilio- 
rum inopia et amantis aeftus.

1, επίτηκ^ΰέ φ/λ£ν non amare ex animo, (imulatum amo· 
rem prae fe ferre. Cicero ad Atticum VH* 1. Omnia illa prima, 
quae e^dm tuis litteris in coelum ferebas, εττιτηκτα, fuerunt. 
Quam non eft facilis virtus1, quam vero difficilis eius diuturna 
iimulatio. Hinc manifeftum eft, έτπ'τηκτχ, non caduca, fed 
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fibulata Cgnificare. Br» Nec aliud quicquam fuadet verbum 
έπιτ^κν, quod ^[liquefacto obducere, tegere.

ζ. με^ε, πίτα. Ne cunctaret vola,

LXV» In amicae Demus amplexu haerens de Luciferi ni·! 
mis accelerato reditu queritur. Similes preces fundit Macedo­
nius carm* 9. (Anal.III. p. 113.)

5. 67Γ Αλκ«^ν>;ν Δζος fc. ερωμένην in Alcmenes a love 
amatae gratiam: nam in unam duas noftes Deus confuderat.

LXVL Iterum cum Lucifero, fed in caufia diffimili, litigat.

4. ως βώλων - επι%Μρεκα>ιόν. perinde ac fi gratum tibi fit, 
malevolum lumen in me fpatgere, mala mea videre. έπ%Μ(>έ- 
καπος τοσουτον εΆ«7Γ« tS λυττ«σ·9·α^> ω^ε χώραν, 
Ariftotelcs in Ethic» II. 7.

LXV II. Irridet amicarh fu^m, ludaei amore captam^ ita 
tamen, ut ipfe animi aegritudinem non faris caute celct. Cae- 
tcrum quonafn modo polterius diitichon cum priori cohaereat, 
ego non alloquor»

3. ττο&ος σαββ^τικος pro πό&ος σχββατικων amOr Sab· 
bathum celebrantium, h. e. Judaeorum. Rivalem, ex iita gente 
raro alioquin obvium, non mirabuntur, qui Meleagrum Gada* 
renum fuifle recordantur.

4· sv ψνχρΦ οώββΜΠ vel quia ignem Sabbathis accendere 
non licebar, vel quia otio et quiete quali frigebant. Sic frigida 
fabbatha R.ntilii I. 389. Clam vero perftringit Demo, cuius ama­
tor iined ubio parum elegans parumque calidus erat.

LXX. Timario In anum mutatae poeta petulanter inful- 
tat, utens allegoria, a navigio ruinofo annisque corrupto peti* 
ta, fed tam flagitiofa ct, putida, ut interitum carminis fane 
non lugerem. Longe verecundior, licet non lenior, in irri- 
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cienda vetula Lyce Horat. IV. od. 13. Ex epigrammatariis cum 
noftro, maxime ab inventione et verbis, comparabitur Anti- 
philus Byzantin. carm. 1. (Aual.ll. p. 169.)

1. Ουκετ/- «^εσ·^. Ludit poeta, ut re&e dodifllmus Ku- 
Rerus ad Suidam, in ambiguitate vocis κελ^ς, quam etiam 
de re Venerea dici conflat. Cf Euftarh. ad Od. ε. p.
37· κέλητος πήγμα· pro fimplici κελ^τα. Senfus cft j ,,Ti- 
mafium , venufta antea et folida. non amplius fert (πήγμα) 
corpus, Veneris remigio (ττλωτον) aptum.” Verbis Toupii 
ufi fumus fimulque emendationis fupra memoratae rationem 
reddidimus.

3. έπΐ - πξόνονος. Interfcapilium gibbere audum 
extare ait. litum autem tumorem antennae mali nautici* 
ficuti capillum canum et horridum rudenti foluto, comparat.

S. 'Ιςίά- μα^ων. Meminit noftri verfus Ruidas fub v. σπο­
δών, ad quod redcToupius: ,,Σττα^ονος membra flaccida funt 
et pendula. Hinc poeta σταδον/σ^ατα μχςων de mammis pen- 
dentibus’* Cum vero addit, languere iftas inflar ίςιων 
tojVi intelligit vela conwa.dia et fuipenfa adeoque laxa.

' 6. γχζξος nove et inufitate pro γχζξά, navis alveus, venter, 
Br. Bene vero in metaphoi'a fubftitit nofler, dicens, ventris 
rugas natas efle εκ σαλχ: nam σάλος pr. de agitatione ponti 
ex remis et tempcftatibus.

7. Νε^-θ-ε - σάλος. Inferiores vero navis partes nunquam 
fentina vacuae funt. Hinc cavi for dium receptaculi continuat 
exundantia, hinc inconfans genuum vacillatio. Ad vetulae te- 
nulcntiam refero. Recte vero Reiske de notione vocis -9-ά- 
λασσα.'. „Omnem cavam voraginem Graeci ^χλασσαν appel­
lant, ipfisque in ficris foveam fub altari, in quam reliquiae 
factorum coniiciuntur. ”

9. ^ύςανος- εΐ'Λοσόξω. Eximius, quamvis in re turpi, di- 
leftus! Minus tecte Ariitoph. in Ecclefiaz. 1090. Ω τ^ισκ,χ- 
κο§Μρ„ον, et 7υνχίκα Aw σαπ^άν βιν^ν. Mox ανωύ- έπιβάς 
γ^αος εν ακοσό^ω. afeendens navem inginti remigibus agita 
tam > fenfu, quem ct parum acuti affequuntur.

LXXI.
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LXXh Narrat poeta tum in hoc tum in altero, quod no· 
Rrum excipit, carmine, fefe Phanium fere iam effugifle, cum 
occultis inlidiis iterum in cius amorem inciderit. Ludit vero 
ex more fuo in vocc φαν/ον, quae modo facem, modo puel­
lam Phanium denoter.

i - 4· Ου μ3 ετςωσεν - εβκλεν· Non violenta media, qui­
bus olim uHts adhibuit Amor, fed fcintillam in pec ore 
fopientem dolofe excitavit ficque denuo me incendit. Signi­
ficat autem φαν/ον μοροφεγγες facem, cuius flatmna amanti­
bus eft μοξσιμος fatalis·, exitialis· Quam cum σόγκωξον Πο- 
θο/ς/, foriam Cupidinum in commeffationibus vocat, torte ad 
ipfam Phanium, cui in eiusmodi κωμω nova illum vincendi 
occafio oblata edet, alludit. Raro autem obvia compotita cum 
μο^ος. Vnicum inveni μοξοπονουν, quod Hcfych. κακοττα- 
-Souv explicat, πΰξ idem videtur, quod mox βξαγβ
φχνίον et feq. c. κνίσμχ πυξος, ΰκξωνόχοις Ιισσο'ις -3-^αυο- 
μενον, exigua ignis particula, digitis fummis avulfa. Facile 
apparet, novas blanditias, vel formae gratiam et oculorum nu­
tus fomitem amoris fuifle.

V. Έκ 8ε με φέγγος ετηζε pro φέγγος δέ μ ε^ετηζε βα- 
timque ignis me corripuit et liquefecit. Non monuiiTem, nili 
quendam turpiter in his fe dantem noffem. rd 8ε - κςαβίομ 
moxque intellexi, ex ifla fcintilla prodii/fe flammam internam, 
quae cor exederet,LXXII. 2. με α^τόμενον me latentem, Phanii aflpe- 
dum vitantem. Sed φευγτ-ίν oy τον ”Ε^ωτα κενός πόνος.

•S· μοι επείξχμεν fc. ’Έ^ως ex ifla flamma, prdflliens undi­
que me adortus cfl , me totum invafit. ώ - εμοϊ. 0 in­
imica lux, quae mihi affui fit! Antea dixerat Έκ Is' με φέγ­
γος STr^s. Gratam in fine folutionem allegoriae nemo non, 
ut puto, agnofeet. Similis converfio in Epigr. inter 24.LXXIH. Navibus, ex regione Hellcfponti vela ad infu­
lam Co facientibus, mandata dat puellae Phanio, in Caria, ni 

, fallor



12$ . NOTAE

fallor, (cf. v. 6.) tum moranti, perferenda iterque profperum, 
fi praecepti memores fint, promittit.

3. επ ηίονων Κωαν κατα vatrov. in littoribus infulae Coae 
Oppositi, h. c. in Caria, forte Halicarnafli. Sic κατα βο^εαν 
έςηχως obverfus Boreae* Thucyd. Vil. c. .104. κπτα^ η Κε- 

κχτα Άχαςνανιχν. Idem II* c. 3°· in fine* Quam 
fignificationem nifi noliro quoque loco admiferis, vereor, ut 
v. 6. omnino explicari poffic.

1
4. S^-Mp.svav ob reditum amantis cxfpcftandum.

$. T2r’ επος-π^πόξον. Hoc meo nomine nuntiate** He- 
fiderium tui, pulchra puella, me, moram nautarum et ad ver- 
fam tcmpeliatem timentem, quo minus navim accenderem ■> pro­
hibuit , pedibus vero iter perficiens tutius ct celerius adfutu- 
pum cfie fpero. Sic omnia inter fe confpirant*. Fefellit inter­
pretes, quod haec c Tyro feripta cllc putarent ct ad puellam 
in infula Co degentem.

7. Ζευς ΐίξίος. Satis notus Tupitcr, qui mare ventofum 
temperat. Ct. Intpp. ad Horat* lil. od, 4, 45. et ad Statii 
Theb. X. 373*

LXXV. Gratum animum tegatur amico, qui ipfi in fa· 
miliaritate cum pulchra Zenophiia contrahenda profuerat.

3. Ή p’ έτύμωζ- χχ^ιη* Profecto\ iucundiffimum έτόρως 
ρ,ενον ofiiciirm js mihi praefiitit, quippe donum* et in 

gratia tribuenda ipfam Gratiam dedit. Luium in verbis, cum, 
nec lingua Latina ilium fugiat, facile lectores agnofcenr.

TiXXVi. Zenophilam, a Gratiis muneribus ornatam. Amo. 
rUm imperio potitam efle, laetatur* Non abhmile, quod de 
Praxitele legitur Epigr. 24. Nec cum noftro comparaffe poe- 
nitebit laudem multo praeftantiorem Euphrolyncs in carmini­
bus degantiflimi Gotzii HI. p^

1. 'Aiu-
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i» - άνένειμαν. Haud fatis Intpp, intellexiflc
Videntur, quae his yerfibus fibi invicem opponuntur. Inde 
nata quoque correAio Toupii, cuius in V. L. iam memini­
mus. Mufae, Sapientia et Amor Zenophilae imperium in Πο· 
&ας tradunt, i. e. quicquid pulchrum et elegans fit, in eius 
poteflate efle volunt, iimulque omnia potentiae infignia ultro 
deponunt. Hinc Mufae Zenophilac pleArUin gerere, Sapien­
tia habere comitem Suadam, Amor denique, ηνίοχος σύνκάλ- 
λ«, qui antea cum pulchritudine i. e. vi et potentia pulchritu­
dinis (cf. 77, 6.) dux rerum fummus et moderator fuerat, fua- 
vi forma fuperare permittunt. Sic omnia omnino confpirant. 
Vtrum rede viderim in carmine δυσνοητω, acutidres iudicent.

4· Τξΰς χαςιτας. Quaenam fint ifta Gratiarum dona, ipfe 
explicuit carminis feq. v. 3. 4. Cacterum idem lufus verbo­
rum invaiit quoque carm. inter άδέσπ. ςο. (Anal, ΙΙΓ. p. I(jo) 
ubi de formofa puella: Ki Χάξιτες Τξείς είσά συ δε μία, 
τώς τςίσϊ ταύτοας Γέννησης, ΐν εχωσ μ Χάξίτες χάξίτα»

LXXVII. Zenophilam fuam, Gratiarum fociam, felicem 
praedicat, quod a tribus fororibus triplici, quae feminis im­
pertiri poffit , gratia inftruda procedat. Eandem έννοιαν 
perfequitur Rufin. c. 17. Anal. II. p. 394.

ί. Τξίσσον ςεφάνωμα. Reticetur, ut folet, verbum ίτλ^. 
«MV vd α iud huius generis.

a. τρσσχς σύμβολα κα^οσυνοίς a deoque tripliciter fuci 
contulere» ut formofa evaderet. , σύμβολον et συμβολή quod 
confertur» collatio· )

3. χςωτδς ττο-9-ov. illecebrat» quibut (cf. ν. ς.) Κυττ^/ς 
οπλίζα ευναν: (συγκοίτα φίλτρα carm. 74. appellavit;) accu- 
ratiHime enim huic diiticho, ni omnia fallunt, refpondet ulti­
mum, quod ita conftituendum exiftimo: Ύ^ισσάκις ευδαίμων» 
μ (vel ας) Κΰπξίς ωπλισεν ευναν Κα]ΤΐΗ&ω — Ter fe* 
lix» Zenoph.» cui dona» quibuc valent Kenw» Suada et Amor» 
amicae Cnariter tribuere»

I LXXVIIL
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LXXVlH. Eximiis Zenophilae dotibus, in primis artis 
muficae praeftantia, adeo fefe fuiffe captum tcftatur, ut fugae 
via non pateat.

i» ττ^κΤί^ί μέλτίεΐς. ΙΪ>?κτ^, όόος κ/θ^ω^/κ». Sui- 
das, qui noitrum quoque verlum iervavit, male tamen πηκτίδχ 
de ακολάς» σγ^μάτος genere interpretatur, τταν^/σν, ψαλ- 

Hcfych. Pedida Sapphus inventum nec divertam 
a miigade offe, docuit Athenaeus, XIV. 9. p. 63$., qui 
in' bis multus. Additum μέλίτ^ιν indicat, cantum fidium 
cum voce fociaEe Zenophilam. Eodem modo Latini melos ti· 
Ha et cithara dicere. Horat. III. od. 4,1.

a . άδ'υ κρεκ«ς τι μέλος. κρέκούσα, αυλουσχ. κυρίως Se 
κ^έκην, τό Την κ,ι&χξχν Kgovetv. Suidas.

4 Ουδ’ έωσι τόσον βχιον χξόνον > οσον χμτνέοσομ έςι 
quantum ad refpirandum fuffitit.

5 μοξφ* βχ'^&ι πό&ρν Macedon. 6, ό. σω τταυ-
trov τον τΓΟ&ον , α>ς έβχλες,

LXXIX. Somni officiis apud Zenophilam fungi cupit, ne 
Deo fallaci puella fit committenda, Placet tenera anxiaque 
amantis cura.

1. τ^υφε^ον Q-χλος, ut Tto^eivov &ιίλος, carm. 119,7. 
puella delicata, amabilif.

3. 0 A» capxTx&s^ywv. Somnus de fe ipfo II. ζ. 25 r; 
rH τοι μεν Διος γόον Myio^oio»

LXXX. Sortem fcyphi, labia amicae tangentis, fibi optat. 
Votum dulce et amoris plenum , fcd ad naufeam usque variis 
modis repetitum. Omnes forte feilivitate vicit Dionyfius in 
carm. Ei-S1’ ανεμ.ος ^ενόμην— Anth. Wech. p. 621. tu λα- 
λία i. c. ευλαλ^. Cf. Ruhnk. ad Hermef.Eleg. v. 78. inEpiiL 
erit, p, 296,

3.



IN MELEAGKVM. i3t

L ε& ex folito amantium more, Cf. Theocr 27.
^2· et Bion, i, 47. De Europae ofculo Rufin. 30, 4. την 
ψνχην εξ ονυχών dvoiyei.

lxxxi. Laus pulchrae Zenophilae, a comparatione chm 
floribus vernis dufta.

a. α^εσίφοιτα κρίνχ., forte narciffi Diofcoridis, de quibus 
HL lici, Νάρκισσος, ενιοι τούτο το κρίνον λ«-
ξίον εκάχεσαν. φύετοη ο κχ^ιςος εν οξανοϊς τοποις.

>♦ εν οίν&εσίν ώριμον <ζν·θ·ος. Flores tempeflivos vocamus, 
cum calycibus ruptis fummne pulchritudinis lumine lucent» 
Facile inde patet, cur h. 1. Zenophilam ώριμον άν&ος dixerit. 
Eodem modo Catuli. 17, 14. viridiffimo flore puella, ct de im­
matura Lylidice Philodemus 15, 1. Ουττω σοι καλύκων γυμ­
νόν &ε'ρος,

4» ς. Π«-9·2ς - γελάτε. facundiae laude (cf. carm. 77.) in. 
ter aequales, ut ro[a inter reliquos flores, eminet. Quid ergo 
frufra violis et liliis, 0 prata, tam blande arridetis, quid 
cultu veftrofaper bitis P

6. 'A 7«- αφάνων. De Lydia audior incertus ♦ Quae bene 
fuperas lac et lilium Albamque iimul rofam rubidam. Nec 
minus egregie de Lina fua c noftratibus Burger: O May was 
frag ich viel nach dir, Der ganze Druhling webt in ihnLXXXIL Mandata ad Zenophilam, culici praemiis pro* 
pofitis commifla.

1. ίία.σΐΰΐκξθΐς·φ<χ.ΰσ·Μ!; extremae auris orae (timidum tene­
rumque amantem agnofcc!) arrepere mufeam iubet, ne leni- 
no Zenophila nimis iubito excitetur.

3. fc. Meleageil. Mck pro φιλέτων malim φί-
Xgvroj, ut ad felum poetam referretur.

Ia 4. vxt
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4. ναι φιλόμααΈ. 'ad culicis gratiam ineundam. Nam quii 
alioquin otio ct ftudiis poetarum iniquior?

5. συγκο/τον beatiorem rivalem, vel maritum ipfum intellige.

7. δο^αί - ^δταλον. Arma Herculis, ut nuntium paratiorem 
reddar, promittit. Illecebrae, quibus vix ullae aliae ad mo­
vendum magis idoneae. Nihil frequentius, quam mufearum 
in bellis ardor et pugnandi cupiditas. Hinc iita;folemnis in 
veteribus et recentioribus armatae mufeae imago, Cf, Achilles 
Tatius II. 22, et Hagedorn. L, I. Fab. 12.

LXXXUL Dirae in culices, dormientem Zenophilam cir- 
cumftrepentcs,

ί. απατός ανδ^ών σίφωνες. Similitudinem duxit Ja tubis, 
aquam infligentibus et emittentibus. Eodem redit comparatio 
cum /Βδε^αις, qua, ut frequentiori, utitur Theocr. 2, 56.

2. νυκτος κνώδαλα δ/ττε^υγα. monfira nocturna, binif 
alie volantia, κνωδαλον vero cum diledtu h. 1. pofitum efle 
puto: nam licet reptilia quoque et infeda noxia indicet, in 
primis tamen de maioribus beftiis moaftrisque marinis dicitur, 
κνώδαλα’ κυρίως τα' -S-αλάττία θ^ία. Hefych.

ς. ^·η^ζ-χΧιαΛνίμενοΐ· non ut fe /anguine fatient, ac­
cedunt immmijfimae bejiiae, /ed ut delicato corpore eius que 
calore delectentur. Notandus vero in his tum repentinus aman­
tis aeftus, tum viliflimi ipfius rivalium generis metus, tum deni­
que occultae pulchrae puellae laudes.

LXXXIV. Poeta, quod ex v, 2. conficere fere licet, Ze- 
nopbilae deliciis fatiatus, miffum Amorem facit, et, ut fit, 
nil nifi perfidum et malignum animum in Deo cernit, fed ille­
cebris puellae mox iterum captus vix fibi temperat, quin ita- 
tiin denuo iententiam fuam muter. Praeivit autem noftro 
maxima parte Mofchus in Id. 1, quod Ut diligenter comparent, 
iuvenes in primis monemus.

1. K^-
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1. Κηρύσσω τόν’Έξ. Magna κηςυκος voce Amorem omni­
bus notum reddo. Eodem fenfu de Venere Mofchus: τον 
Ε^ωτα μακξόν έβως^α.

η. σιμά. γελκν naribur diductif, ΐ· e. fnbdole et vafre ri· 
dere: nafus enim, ut irae, ita quoque irrifionis fedes. Piin. 11, 
59. Hinc forte quoque Latinorum nafo adunco fufpendere, 
pro illudere, fubfannare.

5. Πα/^ος - τίνος. Notus Amor vel ex Platonis
Sympofio Totn. X. p. 177. Ed. Bip. et Theocr. Id. 1’♦ fed 
novum colorem rei addidit, quod tanta feritate et immanitate 
hunc Deum effe fingit, ut omnes ipfumque mare violentum 
eum genuifle negent.

9. Κχίτο/-κ^υ7ττό^ενος. Bene de Amore Propert.II. 30, 9. 
Excubat ille acer cuftos; quique proprior ad ncftri acumen ac­
cedit, Mulaeus de Hero, 94. ατ’ όφ&αλμοΐο βολάων "Ελκος 
ολίσθαινα έπι φξε'νας ανδξός όδευα. Nec fine dileftu di- 
dum ττε^ι φωλεόν: nam φωλεός proprie de luflro, ex quo 
ferae rapaces praedatum exeunt,

LXXXV, Confilium de Amore vendendo infelix amator 
capit, fed parum fibi conflans mox illud, ne laedat Zenophi- 
lam, revocat. Notus ex Anaglyphis Amor in cavea, ut venda­
tur, inclufus.

i« Πωλ«σ·θ·ω - τ^εφαν. Singula fere verba mentem ex­
acerbatam produnt, in primis, quod ipfum Amoris nomen 
poeta nusquam pronunciat, fed fignis tantum Deum invifum 
notat, το Sgoaru fc» π&δάξίον ut fupra epigr. 3. 4.

3, σιμόν εφυνφ υπόπίεξον. Vtrumque ad pueri mores pin­
gendos. Nam limae nares libidinis, (Arillot. Phyfiog. Λ.) alae 
levitatis indicium. Eodem fpe0at v. 4. κλώον πο^χ μεταξύ 
^ελΖ, quippe modo rifum, modo triflitiam limulare iummae 
perfidiae nota. Cf. Mofchus 1, 25. 2 6. ακξχ ονυξι κνίζα 
fummam cutem unguibus vellicat. Supra epigr. 39, 2. legi­
mus κξα,δίχν εκνισ ο &εξμος Ε^ως.

I 3 6. όυδ'



134 NOTAE

6. ουό -τί-θ'ΛοΆ'. Mofchi Venus d.: filio v. 21. To/ 
ίιάλζμ,οι, τοΐζ κονάκι xqus ητξωσχΐΐ, Cf. quoque Apollon. 
III. 93. et Lucian. D. D. 12 et 19.

ir. Kmto/ - yzts. Inexfpedata coque gratior convcrfio. 
Parcitur Aipori, ut cum Zcnophila nutrito et educato, b. e. fa­
tetur poeta, facilius fibi cfle, fuperbiam et crudelitatem puellae 
ferre, quam fine ca vivere.

LXXXVT 2. ^.OCCSV ’Έ^ως. Amor, in corde domici­
lium fibi conWtuens, jam notus exAnacr. 33, 6. Non mirum 
igitur, eundem in pedoribus imagines delineantem fingi. Si­
mili modo e noftratibus elegantiflimhs Gotz T. III. p. 7, 
Meiner Hirtinn allerlicbften Nomen Grub die Licbe mir itis 
Herz hinein,

LXXXVIT. 1, ΰπ ^Εξωτο; άνετξ,χφεζ. fiib aujpiciif 
Amoris creviili, nutritus es. Reipicit, ni lallor, poeta ad proe­
lia fcdis unguibus acria , live ad Jufus illos amatorios, de qui­
bus epigr, 98, 2, ferino e#.

LXXXVHI. Iunge: d/λω ίαζ?λον κλυ«ν χασίν 
auribus excipere το φ·?. Ήλ., ;; το φ-θ·. τας κι3·. Λατ. Εχ- 
cidifle vero potius poetae videntur, occafionibus, nefeio qui­
bus, oblatis, hoc quaeque fequuntur duo carmina, quam con- 
fulto in laudem Heliodorac feripta.' Neminem igitur oifendet 
eunda ingenio et acumine parum fefe commendare.

XCL Tenue, cum in tenui argumento verietur, carmen, 
forte etiam inter ipfii pocula ortum ftatimque recitatum. Longe 
gravior idea a Rutino carm. tj. expreffu. Ipfam veterum in 
coronis nedendis diligentiam cauiTasque, cur in bibendo eas 
adhibuer m, cui libet, diicat ex Athon. XV. 1°.

3. ύζκ/ν-δος ττοξ'φυξΟη. Virgilio vaccinium nigrum et fer­
rugineus hyacinthus. Cf. Intpp., In primis Martin et Heyne 
ad Ecl. 2. ts. et Georg. IV. 183. Adde Ovid. in Metam. X. 

, 213.
5. Ώ;
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$. 'Ω; αν-ςεφανος. ut corona, temporibus Heliodorae, cc~ 
cymbio ungentis madente confpicuae, importa, omnem eius bene 
comatam caesariem floribus tegat, obumbret- Erat crinis, 
qui βοτρυ^εν i. c. in racemi morem congeihis ct concumula­
tus erat, Graecis βότρυς ct βόςροχος, (.habet ergo utraque 
ledlio verius noftri, quo fc defendat,} Romanis corymbus et 
corymbiam. Cf. SalmaC ad Solin. p. 534 g· et ^t 
re vili Meleager fine dubio nimis diu moratus cit

XCIL Adhortatio ad puerum, vina minifirantem.

’♦ Έγχ«. Plene dixiflet Έγχ« κυάθον ένεκα Ήλ. Marcus 
Argcntau carm. 12. Έγχε* Αυσώίχης xud-S-ους δέκα. De 
more in amicorum et puellarum nomen bibendi v. Thcocr. 
Schol. ad Id. 14, 1S- ct Intpp. ad Horat. III. od. 19, 9.

2. Kaf-Xa^TO?. et alterum poculum in eiusdem fuavelo- 
quentis Gratiae honorem. οίς το πο&.-πίαμεμ. Ornatius di­
xit : cuius nomen , a miniflro, d um fcyphum exhaurio , fae- 
pius repetendum, cum mero quali imbibitur. Alia arridet in­
terpretatio Reiskio, fed confirmatur noiha carm. 93, 2.

XCIH. Iterum mandata ad pocillatorem. Dulce vero in 
primis carmen tenero amantis affectu, cui nomen ct dona ami­
cae, licet perfidae, unice in deliciis iunt.

3. rev βρεγ^-έντα, - ςεφανσν. coronam, quae heri comas 
ornarat etiamque nunc guttas ungenti (Jacrymas eas v. f. v0* 
eat,) demittit. At vide, quantum lingula fere verba aegrae 
mentis dolorem produnt!

5. φίχέραςΰν quippe rofa flos Veneris et pulchritudinis fym- 
bolum. Paufan. VI. c. 24. p. $14. 'Ροδύν μεν μυρσίνη 
Αφροδίτης ιερά έξι oiubix τμ «ς κα?>Κος λογω. ct Aufon. 
Idyll. 14, 17. Ros unus, eoior uniis ct unum mane duorum 
SiderisX Luciferi') et floris, (rofae, ) nam domina una Verus. 
Caeterum noli α^ο-3-ι dc mera Heliodorae abfentia interpre­
tari. Satis indicat έσορχ,, puellam iub ipfius poetae oculis in 
alterius amplexu haefiife. ‘

14 XCIV.
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XCIV. Nova mirique prorfus leporis idea. Pila inter fc 
ludunt Meleager et Helicdora. Pila poetae cor, quod Amor 
ipfe in puellam mittit. Hinc preces, ut jungat colluforem 
Ποθον i. e.Defiderium feu Cupidinem, et, ni id faciat, minae.

2. ταν εν έ. μοϊ fc, ob metum, ne reficiatur.

4. ταν ατταλ^κς^αν ύ^/ν. erat enim pila ludentibus inter 
alias haec quoque lex, ut alter alterius pilam reciperet, nec 
in advertam partem eam detorqueret. CK Wernsdorf ad Poet, 
L. min, T. XV, p. 3^8.

XCV\ Rede ait Rrunckius, ultimum diftichon venuftif- 
fimum nemini non defiderium initii deficientis incutere. Quae 
de ipfo epigrammatis argumento iiatuo, ex Latina verfione 
apparer. Vtrum vero fatis feliciter lacunam expleverim, ledo- 
res videant. Forte melius commodo meo confuluiffem, fi in 
Brunckii judicio, qui carmen in difpurationem poetae cum fe· 
metipfo, ytfupracarm. 64., fcriptum eife autumat, acquieviifcm.

XCVI. Occafionem epigrammatis apis Heliodoram cir. 
cumvoluns deditfe videtur. Pretium eius cum viro, eximio 
veri pulchrique fenfu praedito, Schneidero, perexiguum efie 
iudico, pec audum iri arbitror, fi quis Hclicdorae Mcliflae co­
gnomen fuiffe dixerit. In Stratonis voro carmen 88· (Anal. 
II. p. 379.) longe praeitantius Meleagrum refpexifie, quis 
pro certo affirmet? Fortclfil, nificaulfa, Utrique commune fuit,

i, έν ανθεσ1/ ίιαιτωαενη vitam in floribus
agens. Sic οηξΟ&Μτος Geli. < , f. fi ledio certa, et ΰβζα- 

Acfchyl. in Pcrfis 41.

3· π^/νας κάλυκας flores vernos, nondum expanfos. 
ΤΟ άνθος του ^ο'δορ, ΤΟ μη ΙκΌΤ^σθέν άνθος. Hefych,

4. Π/κ^ - εχπ. Iungi poffet έχ« ένι Χξχδία, vereor tamen, 
ut rede. Malim κίντ^ον, ττζκ^ον , aculeum t cor­
di femper gravem, acerbum. Telum pungens Heliodorae vis 
eft pulchritudinis, qua amantes follicitat, raro beat.

XCVH.
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XCVII. Nodem, Deam omnis amoris dolique furtivi con· 

fciam, rogat, fi quis amplexibus Hcliodorae fruatur, ut gau­
dia cius turber. ' ,

i. πχμμητει^χ $εων Deorum omnium mater, ad gratiam 
ineundam. Orpheus H. in Nodem.· Νύκτα, θεών ysvcrei^ 
ξχν αείσομεμ, ηδε ανοχών, Νύ£ γενεσ/ς πάντων. κώ- 
pu.' σύμπλα,νε. quae comijfabundis undique interes eosque 
ad ipfa puellarum cubicula /equerif.

9. υπο χκαίν/) Ηλ. in lecto Hcliodorae: nam ^λαίν^ h, I. 
de lodice ieu itragula, ut.in II. ω. 646.

4. χ^ς υπνατώτης corpus, quod deliciis fuis fomnum ab 
amantibus arcet. Cum dileftu vero limuladdidit χΧίΜνό μένος, 
Ut .calorem ex tam teneri corporis motu orientem indicaret. *5. Κοιμΰσ&ω ό λύχνος. Lucernam enim in myfferiis no- 
durnis adhibebant homines voluptarii, quos omnibus ieniibus 
imbibere amorem iuvabat. Cf. Statilius Flaccus carm. 3. Mar- 
tial. X. 38· quaeque ad Anthol. Latin. T. I. p. 684. et adPro- 
pert. Π. 12, ti. annotavit Burmannus Sec. Simile quid ri­
vali et periurae Heracleae imprecatur Afclepiad. carm, 15.

6. δεύτερος Ένδυμίων- Satis patet, Meleagrum rivali gra­
vem fimul et inquietum fomnum , qualis aegrotantium efle fo- 
let, (de horum enim infomniis anxiis ξίπτάζεσ&ίμ pr. dici­
tur,) imprecari. Illud autem non fiatim liquet, cur prae aliis 
Endymionem huc traxerit. Refpexit tamen, ni fallor, faltem 
potuit ad fabulam iftam Angularem, qua Endymion, quoniam 
in amorem fui lunonem allexerat, tam alto ab love immiflb 
fomno in Latmio luco fopitus eife dicitur, ut diva frdi omni­
no non potuerit. Cf. Schol, ad Thcocr, 3, 49. et Apoll. Rhod, 
IV· 57.

XCVin. De fide Heliodorae, a qua primo diluculo dis- 
ceflcrat, mire follicitus , lychnum Amoris tcftem obfecrat, ut 
puellam, fidam quam acceperit, fidam tradat. Poematium, 
quo vix ullum aliud fuavius’ Tam gratum in amante metum, 
tam dulcem affectum prodit,

1 5 r. φι·
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i* φιλα'^υπ'νός τΤοΦος dcfidcrium, quod fopin nequit, 
femper vigil. Obverfaptur autem animo aegro tum magni­
tudo amoris in Heliodoram et periculi inde timendi, fi fidem 
fallat, tum omnes gaudii furtivi modo percepti imagines, ma­
xime illa νχίΰ^τα, ό^^ων σκολ/ων h. e. vellicationes et 
molles morfiunculae, quales, diluculo infefio ingruente > aman­
tes in difceifu fibi inferre iolebant. Erat nimirum in Vene­
reis deliciis illud quoque, labella — inter bafiandum leniter 
ftringere. Nota ex Plutarcho (Pompei, c. 2. p. 419.) erda^x 
Flora, laudans Pompeium, quod αδηκτως ab eo difcedere 
nunquam potuerit. Et hic cft mos, fi quid video, quem no- 
fter quoque indicat, cuiusque plurcs meminerunt, v. c. Ca- 
.tuli. 8, 18., Plautus in Pfeudolo 1, I , 6$. et Horat. I. od. 
13, ii. Redte mihi explicuiile videor κνόηαατα et βΉΟλ/χς 
Οξ&ξζς, quorum poflerius fi cum Reiskio de nodtibus tarde· 
procedentibus i. e. hibernis intelligas, vereor, ne a fenfu poe­
tae aberres et fignificationi verbi vim inferas. Novimus iam 
o^-S-^ov Αυσ^α^ον ex c, 65. et bene σκολ/α interpretatur He- 
fych. §υσ%εξη. At quid fit (nam 8χκι^εξη v. V·
L. tum metro, tum analogiae adverfuur,) ego, ut verum fa­
tear, non affequor. In promtu funt κν. Αακ^υχα^ morfus 
gaudentes lacrymis, lacrymas gratas cientes. Habet tamen ne 
hoc quidem, (quamvis compofitionis modum defendat vox 
ίακ^υγελως, obvia inAch. Tat.) quo fc fatis commendet, ideo- 
que codicis auxilium merito expe&andum.

4. ·ψυΧ?? svi Office de viduo toro intelligendum. Bene 
ad noftrum Ovidius III, Amor, 5, 4’. Frigidus in viduo de- 
ftituere toro.

7. νεα ^αίγν/α. Παίγν/α funt lufus, quibus amantes ad amo­
rem fe invicem excitant. Haec infra carm. 100, β.ζφ/λα, 
nunc, alludens ad amatorem poli fe receptum , vsx dixit.

g. ης τΤα^ε^ωκα fc. σε φύλακα cuius te cuftodem conflitui.

XCIX* De Amore triumphat, nulla, quibus laedi i po- 
fterum polfit, tela Deo fuperetfe contendens. Noitro fimilli- 
mum Philodemi carm zi, (Anal II. p. 88.)

1« ω
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’· ω 'Ηλ. Σανδαλον et σανδάλ/ον pr. genus cal­
ceamenti muliebris, 3170 faepe gemmisque ira diffindi, ut 
oculos facile alliceret. Indicat igitur nolfer, fe quamvis ar» 
tem, qua in vincendis virorum animis puellae utantur, noffc 
viresque eius expertum effe. Scite de variis capiendi modis 
Ovid. in Rem. A. 343. Auferimur cultu: gemmis auroque 
teguntur Omnia. Pars minima cft ipfi puella fui.

2 . ^oS-u^ov μ.υξόξξχντον, veftibulum unguentis afperfum, 
fillans. Nolim cogitare de iludio , quod amantes in fuper- 
bis puellarum poftibus ungendis ponere interdum folebant: 
(cf. Lucret. IV. n. 71. ct’Athen. XV. 3. p. 670.) fatis nota 
nimia in hac re veterum diligentia, ct erat fine dubio Tima- 
rium una ex iis, quae in atriis, tricliniis ct cubiculis exor­
nandis non minorem, quam in le ipfa, curam ponens un­
dique amantibus retia tenderet.

6 εν έμο'ί 'it. 7. & @5Κη. De faucio Melifliadis corpore 
Rufm. 20, '2. (An d. II. p. 3 95·) Κ^αγεν, ως β^Κεων Αε- 
ζάμενον φχξετξην.

C . Per fuaVes, quibus deceptus fit, puellarum illecebras 
perque ipfam 'nodurnam lucernam, iurat, fe Amoris iugum 
diutius non effe laturum.

3. ναι φ;λαγ - μέκη. te tandem’teflem facio, lucerna, quae 
niihi comijfationes agenti femper praeluxifit (cf. carm. 95, j,) 
totque [cantilenas ante fores decantatas audifi.

5. βιζιον επι χρ/λεσΊ Τξαυμχ. vulnus externum adeoque, 
quatenus opponitur vulneri ένι ΆξΰδΐΛ fcu interno, leve. '

CI. Dirae in perfidam, culus culpam.ex manifeitis indi­
ciis intclkxifTe putat.

i. μυξόττνϋζ άξτιβξ. ττλ. coma unguentis haud ita pridem 
infufs fillans Suipicntur, amicam φ'λάσωτον ct intempe­
rantem nocturno κωζζω adfuifle modoque rtdiiHe.

4.
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4. μίτος et filum, quo devinxifti coronas, σ·φ/γκτο< 
ΰμφι κόμοασι, nunc quoque comas circumdans, ambiens» No­
vum indicium, fufpicionem ncdurnae comiflationie celebra­
tae augens: nam in conviviis ad dolores ebrietatis arcendos 
ferta praecipue adhiberi folebant. Athen. XV, 5. p. 67^.

$. ’Έσ'κυλταί - κήσννος· cincinnos etiam manibus protervis di­
laniatos et inquinatos video. De comae laniatu, frequenti in 
puellis, quae vinci pugnando amant, egregie difputat Cl. Ruhn- 
kenius in Epift. erit. I. p. 75. Pertinet huc in primis, quem 
ibi citat, locus ex Ovid. Amor. III, 14, 3J. Cur plus, quam 
fomno, turbatos efle capillos Collaque confpicio dentis habere 
notam? et praeter hunc Pauli Silentiar. carm, 4. et 9, quo­
rum utrumque noftrum refpicit et illultrat.

7. καλ« · ττάταγος. De pedide dixi ad carm. 78, 1, 
Ταλον (fecundum Suidam ό σχιζόμενος κάλαμος y.ara· 
σκευαζόμενος επίτηδες, ωςε εί τις αυτόν δονοίη τόας 
χε^ι) tefte Ioh. Sarisber. in nugis curial. 8, ιϊ. , inftrumen- 
tum muficum, quod in fono vocem ciconiae imitatur, et non 
nifi in faltationibus impudicis adhibitum efle videtur. Hinc 
sudor Copae. I - 3. Copa Syrifca, caput Graia redimita mi­
tella, Crifpum fub crotalo doda movere latus. Ebria famofa 
faltat iafeiva taberna.

CII. lurgia cum έτριξα,, cuius e cubiculo, maligne pri­
mum claufo, fed poftea vi effrado, rivalem beatiorem fugarat.

i. τί -S-sa; fc. ομνύεις, ex perfidarum more.

3. μόνη συ πάλιν, μόνη ύπνοίς; Simhlarat, fe languere 
ideoque nodem folam tranfigere velle. Notum commentum, 
quo lenae amantes plerumque fallebant. Tib. II. 6, 49. Sae­
pe, ubi nox promifla mihi cft, languere puellam Nuntiat, 
(lena) aut aliquas extimuifle minas.

4. νυν ετι. licet in ipfius amantis amplexibus deprehenfa.

7, Κούτα · μενει. Corrigit fc poeta. Abigere puellam con- 
flituerat, nunc mente mutata ait: Sed quid agito? Gratia

non
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non poena haec mijjio tibi ej^et: nam, quod unice exoptas, ad 
amantem tefiatim reciperes. ΰ8ε In eodem^, quo nunc 
eft, ftatu, tam triflis, tam pudore fuffufa, aura hic vincta 
manebit, tenebitur, Sumina vero in eo ipfo, quod mutavit 
perfonam , vis indignationis et irae.

CUI. Ex comiflatione domum rediturus ad amicae fo· 
res conftiterat; Cuius cum fidei parum crederet, anxius fibi 
ipfi varias quaeftiones proponit et, ii ipem fallat, amori vitro 
valedicit. Placet vero in carmine tum tenerrimus, quem fpi- 
rat, affedus, tum blanda animi, licet offenii, fubmiflio.

4. "A^imtjw adeoque defiderio mei idam. Eodem redit, 
quod fequitur, λύχνω πο^ έπιζξβίομ,ένην.

<5. εχ^ησω ςεφάνας. Quae olim artifices, in primis autem 
pugiles et milites, pugnis bcllisque defundi, facere folebant, 
idem hic in amante videmus. Coronas , κωμων ornamenta, 
Veneri (cf. v. 7) fufpendit, ut nuntium amori remiflum efle 
declaret. Egregie autem fimul, dum in puellae foribus has 
deponit, ni fallor, indicat, fe domum eius facellum divae Ve­
neris iudicare. Aliud eft confilium Iphis, qui (v. Ovid. Me­
tam. XIV. 70R.) madidas lacrymarum rore coronas Pojlibus 
intendit, ur duram Anaxareten fibi exorer, τ^ς ίκετας. ul­
tionem perfidiae innuit , at quam modefte! Sic Venerem ad 
Chloes arrogantiam puniendam tede Horat, excitat IU. od, 
26, ia.

8. σκύλα forte modo in comiffatione detrada, nifi 
quis σκύλα malit interpretari pignora, σύλον, (σκυλον) He- 
fychio ένεχυρον· Caetcrum de his amantium ineptis iludhs 
v. Brouckhuf. ad Properr. I. 9. quosque ad Tib. I. 2, 7. lau­
davit Hcynius.

CIV· Puellae de amante foedifrago ad noctem et lucer­
nam , quas folas promifli ultro citroque dati confcias efle air, 
dulcis querimonia.

ι. σονίςοξας οξχοις fere, ut^apud Philodemum , qui itidem 
carm, 17, 1. lychnum rep σ/γωντα σονί^χ των ΰίλαλητων

vocat. 
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vocat. De lucernarum in congreflibus amatoriis ufu v. 97, 7, 
et Tnrpp. ad Mart. XIV· 39. Eadem vero convcrEo, quae iri 
Af lep. c. iS. (Anal. I. p. i 14.) Νυ^, σε 7^, sk ot^y

$. Vuv - φε^εσ^-αρ w; ύδως φε^/ν nota de irritis promiflts 
ct verbis locutio, nec Latinis inuiraM* Theocr. 22, 167. 
vygov ωχετο κύμα. πνοιη έχοισ άνε'μοιό.

6. Λύχνε - έτεςων. Melius forte interrogative: nam talia 
ferre nefas lucernae erat. v. carm. 98, 7.CVL In gallum invehitur, quod' matutina vociferatione 
ab amicae amplexibus eum divellit, mortemque indignabun­
dus minatur. Simillimum noftro Argentarii carm 8. (Anal. 
ΪΤ. p. 2.67.) Eadem cadfa rixae, caedem minae. Refpexit 
fme Argentarius Meleagrum, Meleager ipfeAnacrcontis c. 12. 
Vtrumque vero c nofh-atibus longefupcravit elegantiflimus 
Gbtz Tom. I. p. 47.

ι. ’Οξ&ξοβςΚζ Meminit epitheti, cuius ratio fcile pntef 
Athcna us III. 20. p. 98. τ^ισάχαςε αλαςε, άλάΘ-ητε, SsiL 
vd άνετίληςα ^yaa^cvs. SchoL ad II. ι6ι. Vox gra. 
yher iraVcntis. Nec*otiolum, quod addidit, verbum ytp. Iam 
tum, inquit, cum infeliciter amarem, nodesque infomnis 
tranfigerem, infenfus mihi Aurorae muntius fvriiti; arcuanto 
magis nunc, cum amicae favore fruar? Paulo lenior Antipa­
ter Thcflal. carm. 3, 3. CAnal, II. p, 110.)

2. (ut in Ep:gr κεντξον μηξοηπ·;*
ct apud Furip. in Suppi, ϋο;, ςε^/οτο^Λς κτύποι') clamor, 
qui latera i. e. intima ferit, perculit;

5. οτ/-φ/λι.Μ quod finii infiet tum noctis, tum amoris.

A. '$·ξέπτεΐξθ(. %'Λξΐς non praemium alens, fed praemium 
nutricium, in imtritionis gratiam' datum, Ammenlohm Sic 
-9·^7ΓΤ^/% ali nent? ct aliturae praemia. Hefiob. E^y. igg. 
Confirmant int?! urctationem verba Argentarii, carm, laud. 
v» 3» 9 τάδε ^ξύπτζχ τίνεις.

CVIL
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CVIi. Hoc et quod fcquitiir epigramma libi invicem lu­
cem affundunt. In utroqtie blanditiis, in altero quoque do­
nis cicadam tentat, ut dulci fuo cantu ibmnum adducat cu­
ras que lever.

i. rsm^. Graecorum Latinorum cicada genus e(t
infecti volantis, in calidioribus regionibus frequens, nigris 
alis, argenteis maculis diffindis, ac voce longe magis canora» 
quam locuftae. Cf. Heyne et Martin ad Virgil. Georg. III. 
328* et, qui in primis carmen noftrum illuftrat, locus ex Hc- 
fiodi Scuto Here. v. 393 _ 397. ^ξοσε^οΛς ςοίγόνεσσι με$ν· 
ύ&ας. ex antiqua opinione, ab omnibus poetis ferva* :,t(V. 
praeter Hefiodum memoratum Virgil. Ecl. 5·, 72, ct Anacr. 
43, 3.) forte, quia ad cicadae vitam felicem curisque folutam 
indicandam nil aptius videbatur.

a. dgygov. με'λπεις μζσαν. Latine qxpreilit Virgil. EcJ, 
I. 2. Facile vero patet, poetam nulla alia de caufa cicadae 
nunc cantum pafioritium, moxque fonos lyrae tribuere, quam 
ut eius gratiam ineat.

3. πξίονωδεσι πώλοις pedibus ferratis, five dentatis, quo­
rum ope arborum ramos ct folia ampleduntur.

6. α,ντωδον Π. κ^εκων κελαίον quae nmtuo cantu Pani ve- 
fpondes- Άντωδον, κατ^Α^λον. ruidas. Κ^εκεζν αντω8οΐς 
%είλεσιν αρμονίαν fonum ab aliis acceptum reddere, imitari, 
dixit Archias ab eo laudatus carm, a 8, 4. (Anal, II. p. 99,)

7. οφ^χ - πλατύνω' ut amorem et quicquid curarum amor 
habet oblitus hic fub piat ano fomnum vener.

CVIIT. τ. Άκ^/ς Latinorum locufla, a cicada omnino 
diverfa (y. Plin. m, 35.) fed non minus, quam illa ipfa, vo­
calis, (cf. Argentar. c. 29. Anal. II. 273.) ut rede eam, quem­
admodum Horat. lyram funm, (I. od. 32, 14.) dulce laborum 
lenimen, moxque ex lententia veterum, λ/γυπτε^υγον dixe­
rit, quippe ope alarum , quas v. 4. pedibus pullari noffer ait, 
fonos ακςίς emittere credebatur.. V. initar omnium Molium 
ad Longi Paftoral, I, 12, In verfu altero interpungendo con- 

cinnio- 
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cinniorem Erunckii rationem fecuti fumus. Nam iungi que- 
que poteft et iunxit Planudes’Ακ^. Μ. λ/γ.

3. αυτοφυές non arte fed natura ipfa lyram imi­
tans» Mox κ^εκε μοι τι no&etvov, ut, quod modo legimus, 
<P&eyyz τι νεον Taiyviov» Eadem ratione dc interfeda locufta 
Mnafalcas io, 3. ( Anal. I. p. 192.^) Ουό’ εμε κεκλιμένου 
σκιεςην υττο φυϋλα^α τεθείς Ξχ&οίν εκ τττε^υγων αόυ «^g- 
κ^σα μέλος»

5. 'Ως με - ε^ωτοπλάνον» Variat poeta ίη verbis. Carmine 
praecedente dixerat: Οφ^α φυγών τον Ε^ωτα υττνον αγ^ευ· 
σω: eft enim φθογ^ος ερωτοπλάνος cantus amorem fallens» 
decipiens» μιτοεϊν fimpliciter b. 1. canere, propr. de fidibus 
citharae.

S. Δω^α - φεκάίας. Vt facilius locuftam exoret, dona 
enumerat, quae quovis fole oriente ei miffurus fit, nimirum 
y^oov five yrTeiov, quod, tefte Plinio, (XIX. 32) ex cepa­
rum genere eft faepiusque ut porrum refecatur, praeterque hoc 
^ξοσεςες φεκά^ας σκιζόμενες h. e. σ-χ^ομένες (V. Vigerius 
de Idiot. Gr. L. p. 3 35·? ςόμετι, roris guttulas, ore folven- 
das i dijfecandas»

C!X. 2. παννυχίδων» Non fefta folemnia, in Veneris 
honorem celebrata, cogitanda, fed κώμοι potius, feu pervi­
gilia, quorum μύςην fe ipfum vocavit carm. 103 , 7. Vt in 
ifto vero coronas, fic in hoc Deae lychnum officiis fuis de- 
fupetum confecrat,

CX. Increpat Mars infipientem militem', quifpolia, fan- 
guine non imbuta , templo eius, donarii loco, affixerat. Ex· 
preffit vero poeta ad fingula usque verba Leonidam Tarentin» 
qui epigr. 47. (Anal. I. p. 232·) ideI« argumentum tradavit.

i. Ίν^-Ένυαλώ; Qiiis mihi ornamentum tam turpe et in­
glorium, arma late fulgentia adeoque nondum contra hoftem 
lata fed viro imbelli derrada ex templi tholo, fufpendit? Car­
mine modo celebrato eundem Martem interroga item audimus:
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T/ς, o ανχ-ψχς’Ά^ος τχΰταν Txv ^χχξίν %^ξΐ-
τα; Sie indicabam, antequam infpexeram, quae ad Leonidae 
carmen Anal. III. p. f t« notarat Brunckius, Nunc video, efle 
&ηητάί ex emendatione, quam V. D. Scaligeri codici allevit et 
Huetius probavit, antiquam autem kdionem, a Suida fub 
&ςηηος fervatam, Τ/ς Τα^ε pot θνητών ^/^κοίσ/ν α^^ψε 
σκύλα; optimam profecto, fi ad fenfum refpicis, (quid enim 
opus ·9·>^τα, cum fcquens diftichon fatis et abunde declaret, 
efle arma iplendcntia, pulchra?) peflimam contra, fi ad me· 
trum. Edidit Kufterus, in Notis θνητών ^8ξΐ τοΐς et fic iam, 
omifla tamen vocula τοϊς, Planudes: fed hoc quoque vix genui· 
nun, Requiri videtur epitheton, congruum. Ipfum
φρ/γκο^; de omni,coronide et faftigm^ ^εφαν^,
ςίβολος, η fuv οικιών τα ανωτατω. Suidas. lure igitur etiam, 
ni fallor, de interiori tedo rotundae aedis, in tefludinem con­
cameratae, ut loco, anathematibus in primis facro. Cf. Tho- 
mafinus de Donariis c, 6. et Heyne ad Virgil. Aen. IX, 403.

3. Οϋτε y^ cuyoLVScy, ούτε τη,λ^ fc. «σζ πεξίαηεες, olK- 
λοφος, (fine fenfu Planudes ευλοφος) χτε άξηρε (male idem 
αν^ε) σάκος φ. χ. immo ne fcutum quidem^ /anguine inqui­
natum affixit, εναξχ,

αύτως yaviuvTx utpote quorum ufiis in bellis nullue 
fuerat.

6, χοξων pyrrhichiam faltationem innuit.

7. θΓς Φαλ. κοσ^«τε. Leonid. Tarent. v. 7. Tl^otSx τίζ 
νοιοΐσδε Κοσ/λ«τω, τον ννμφίδιον &χλοιμον*

CXI. Monet Meleager, vinum aqua admixta innoxium 
efle reddendum. Eleganti imitatione expreflit carmen lanus 
Brouckhufius L. III. EI. f* p. 34. pluresque c recentioribus, 
ut docuit (Burmannus ad Lotich. L. I. carm. 24. et ad Anth, 
Latin, p, ix, Rede ibidem clariffimus Editor, Epigramma, 
quod ex cius Colleftione fupra cum Ledoribus communicavi- 
nws, fufpcdum iudicat et ut verfionem, e Graeco confcdam> 
taxat.

K »♦ Ai
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τ. Άζ - κυλιν^αενον. Bacchum, ex igne natum
ideoque Ovidio (Metam. IV. u.) ignigenam, Nonno (Diony£ 
XXIV. 13.) ττυ^τ^ε'φεα dictum. Nymphis nutriendum tra- 
ditum efle, fatis notum ex fabulis. (V. Burmannus (I. k). In 
eo vero Angularis nofter, quod eum non in louis femore con­
ditum, fed ab ipfis Nymphis ihtim e cineribus raptum et edu­
catum feribit. Cf. Hcynii ad Apollodor, Notas, p. 559.

3. Τουνεκα - καάομενον· Bene ex Tibullo huc advocavit 
Burmannus III. $7. Naida Bacchus amat; cellas o lente 
minifter? Temperat annofum Marcia lympha merum.

CXIJ, Admonet vel fe ipfum, vel δυσίξωτχ quendam, 
Ut vino amoris aegritudinem pellar.

r. Ζω^οττότει-Βξόμιος, Egregie de Baccho Propertius III. 
17, 3. Iu potes infanae Veneris compeiccre faftus Curarum­
que tuo fit medicina mero, moxque v. 6., qui bene convenit 
cum epig. noihi 4. Tu vitium ex animo dilue, Bacche, meo.

2. Χχ&χς δωξο&ότας. oblivioni/ hic, qui alibi, ut in Vir- 
gil, Aen, I. 734., laetitiae, dator·

CXHE Accufat poeta Bacchum perfidiae in Amorem, 
quod myfteria huius revelet, fua contra (nam fefta Bacchi no- 
Ae magnoque cum filentio celebrabantur,) abfeondat. Co- 
miflationem, ex convivio ad amicae ianuam inftitutam, et huic 
epigrammati ortum dedilfe, v. 1. indicare videtur.

2. &εος -9y. άνιοχεί κξχδιχν. Hinc forte Deus
in Hymno eius laudes canente. Anth. Wech. p. 8}. v. 13.

3. εν πνξ'ι γεννα&κς· CL Not. ad car. m, 1.

4, με- ικέτην Niihirum vim in fapplicem et clientem 
exercet Bacchus, quatenus amantem ad proditionem Amoris 
impellit. Bene de Nicagora Afclep. Samius car. 10. (AnaU 
Ί. p. 213.) Οίνος έρωτος εχεγ^ος. ^ξνεύμενον ημΓν 
HyuaO oq ττοΑα] Νικάγο^ζν προπόσεις·

6. νυο
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νυν comiffatione incepta, utpote quae, cum agmen 
plerumque, amante praeeunte, ad puellae diledae fores pro­
cederet , aperta animi interni proditio cflet.

CXIV. Praecatur lovem, cuius ad aram.taurus ma&andus 
conflitutus erat, ut mifero, cum ipie tauri forma quondam 
indutus fuerit, parcat. Idem acumen in Mofchi tauro arante»

4. Τϊοξ&μευς fenfu proprio. ττάντως "λεγόμενοι,
ώς Sid ποξ&μΣ, ο έςΐ ςενχ πόζα ^-οίΚάσΰης t ΤΧζ πεξΜΧμε· 
νας άγοντες· Euftath. ad Od. υ. 1S7· p. 7a8.

CXV. In Nioben eiusque liberos pereuntes, vel mar* 
more, vel aere expreflbs. Comparent iuvenes cum noftro ex 
Antipatri Sidonii carminibus 42. et 43 , ex Theodoridae 7., 
(Anal. II. p, 17. et 4».) ut in idem άγαλμα feripta.

1. κλυ’ sumi φάτιν. Cogitandus eft poeta, ab una ad al­
teram partem operis tranfiens, nunc quidem folis in pueris 
haerens, fed mox ad puellas tandenujuc ad ipfam matrem fe 
vertens. Inde intelligendum, cur φάτιν fuam, άγγελον ατας 
i. e. nuntium cladis appellat. Matrem ut nondum viiam allo­
quitur: Τανταλ/ ττάρ Cf. Heynii Not. ad Apollod. p. 590.

2. Δε^ - λαλζαν. Accipe, quam mihi calamitas tua ex­
torquet» querelam·

3. κοαα? ά,νόώεσμος eft taenia, five vinculum, quo mulie­
res in crinibus ligandis, ne fparfi fluerent, utebantur. Notus 
autem mos, capillos in iu&u folvendi. bion de^ Venere 1, <9* 
d & Άφ^ο^ίτα, λυσαρεν^ ντλοκαμι^ας, dvd δξυμως αλί· 
ληταυ\. Ιω-γόνον Vae tibi, mater infelix prolis mafculae» quae 
Apollinis telis gravibus perit!

Άτα^ τί τού’ d^o; Nova oculo contemplantis fe fcena 
ludus pandit, filiae vel iamiam occifae, vel propinquam mor­
tem horrentes, ipfaque mater, fcnfim feniimque rigefeens. E it 
vero φόνος v. fcq. non caedes, fed potius caedis locus ( ut in 
Od,%. 376.) quem interemtis puellis repletum, graviter ait.

K a 8.
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$. ά δ* ίπφΰςβιος altera occifa ad pectus' reclinate 

tacet. Nil tamen impedit, quo minus cum Brodaeo infantem 
pedori admotam intelligamus. Ex veterum enim locis non 
liquet, utrum omnes Niobes liberi adulti fuerint, nec ne.

9. ”A^a- ogdx· Haec fagittam ex adverfo venientem hor· 
ret, illa, telorum metu perculfa, fere iam exanimata iacet, cd· 
ter a oculo adhuc fpirante lumen quaerit. Excellens imagoJ 
Non inferior tamen Antipater Sid. 43 , 5· ‘A ^iv 7^ ^2 
3ων tr^rai^ ιϊέΚας' x δε Κιπόπνχς Κεκλιτεμ’ κ δε βχ^υς 
κίτρος επικ^εματεμ. Mira caeterum in liberorum numero 
diveriitas. Sed in his quoque cf. Heynii ad Apollod. Notas, 
p. 590. Nofter cum Euripide feptem filias poiuit.

11. A δε λάλον - λβ-ο;. Senfus eft: Ipfa autem mater 
terrae affixa confpicitur, mutata in faxumifpe- 

ciem carnis, ex qua concrevit, prae fe ferens. En de eadem 
Niobe Theodoridac verba, (car. 7, ύ quae, quid fit λ/Φβς 
(Τχ^κοκχγης, optime explicant: 'A δε λ/θω σχςκι 
μ,ημενον «δος πέτ^ουτα^.

CXVI. Lepus, ab amica Phanio nutritus eiusque nimia 
libcralitate necatus, fata fua enarrat, hofpitisque humanitatem 
praedreat. Parem gratiam apud Leonidam Tarent. carm. 65. 
( Ansl. I. p. 2)70 locufta dominae Philaenidi refert.

4. Φανίον « ^λυκεξόχξως 9 ut άπαΚόχξχς, (Hefiod. 
Ρ9·) puella tenera, delicata.

$. &νήτκώ 7Γαμυνόμενος. Tandem, cum iam fatis pinguis 
et faginatus effiem nec tamen ullum edendi finem reperire pof* 
fem, interii.

1. μα νέκυν me mortuum. Frequenter ό νεκςος et d νεκυς 
fpldtantive pro cadavere. Paufan. in Aehaic. p. 399. Έφε- 
ϋίοι t? ’Ανό^οκλ» τον νεκρόν Epigr. χ^εσττ. 613.
de ^iobe Αυτό; αυτν νεκξός έςι τάφος. Mox vocem 
τάφον non oc fepulchro, led ut II. ψ. 2.9. de τε^ί8ζΐ^ν(^ 
feu epulo funebri interpretaberis. Lade Phanium nutriverat 
leporem. Is igitur, ipfa in morte·, qualis fuerat in vita, Epi­

curi
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turi fe&ator, gaudet, fe prope ftabula conditum effe ficque 
caufam mortis, ut fibi haud ingratam’, femper ante oculos 
habere. Non enim in vituperationem» fcd4 in laudem pueU 
lac ,haec dida effc, manifeilum.

CXVH. Inducit poeta Lycambis filias, fub inferis fe ab 
Archilochi contumelia defendentes cumque Mulis rixantes, 
quod tantam iniuriam improbo viro permiferint. Patet vero 
«x epigrammate notho, fi illud cum Diofcoridae 13. (Anal. R 
p, 498.) compares, Archilochum maxime Lycambidurum pu­
dicitiam fuifle inferarum fatisque au da fler ia^fie, fe cuirt 
jpiis in lunonis templo concubuiffe. Ab his paulum difccdit 
Acron ad Horat. y, car, 6, 13.

i. vi Ηέλ&νχ-Φεριτεφόνης.. lurst 'per Proferpinae torum, 
quia haecce Dea, iniiar matris, pudicitiae fama florebat et 
eandem ob caufam Graecis κόξη vocabatur, ά^ητα i, e. 7Γ0- 
τν/ας epitheto Siculi in primis Proferpinam ornabant. Cf. Theocr. 
11, 14.

3. τΤδΆα- Apud Diofcorid,, quem noffer forte
refpexit, Lycambidae v. ς. κα^·’ ημετε^ης γενεης ςηηΚον oveir 
^ος φημην τε ςυγε^ην εφλυσεν’Αρχίλοχος. φλυεν. το ανα- 
$e/y, βρχζειν Suid. hinc noftro pro eiicere^ feu evomere.

f. επέων φχτιν pro φ^τα carmina ,. quae vulgantur 
et nomen poetae conciliant. Lugent virgines, Archilochum 
Mufarum donis abufum effe.

CXVIB. In Ckariftam,. quae prima nuptiarum node vi­
tam cum morte commutarau

t. ειτΊνυμφί^ιον Ce. 8ωξον. Non tori gaudia, fed mortem 
Clearifta dono nuptiali accepit, νας. Χυο^νχ. cum
iatn in ea ejfet, ut zonam folueret. Mileiiac quaedam puellae, 
quae, ne ignominiam paterentur, mortem fibi ipfis confcive- 
rant, in epigr. άδηλω, v. 5. (Anth. Wcch. p. 379.) »d’ υμε? 
vaia Νυμφίον ’Αι^ν κρεμάν εύξμμε^α.

* β 3*
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3. *Afti-$vfoq, Novae nuptae plerumque tempore vefper- 

tino, praeeuntibus taedis et accinentibus tibiis cithoroedis- 
que (II. λ 4£o.'> in mariti domum deducebantur. Hinc bene 
nofter: Iam in fponf foribus loti h. e. tibiae e loto factae fa­
nabant t iam frepitus valvarum thalami exaudiebatur. No- 
ftrmn, ni fallor, imitatus eft Philippus Theflal. qui in fimili 
argumento, cari*. 79. fAnal. II. p. i $4)· AfTi μέν εν θαλά- 
/αοις Νικιππίδος ηδυς Λωτος, ύμνος
εχοα^ε χξότοις. moxque , ut Meleager v. 6. Θ^νος ύ’ εις 
υμέναιον έ*ώμασίν. Redc cferes quoque Ach. Tat. I. c. 8· 
P· 44'

5. Ηωος- με#. Praeivifle noftro Erinnam car. 3, g. (Anal. 
L P· 59-) acute iam animadvertit Cenfor eruditus Analectorum 
in Nova Bibl.Philolog, vernacula lingua feripta, LipHae <778. 
Tpm. IV. p. 60. Sed rede eundem emendafle Ή. 5’ ολ. 
ανεκ^αγε* τον 5’ 'Τμ, Άλγεος ές γοε^δν φ-3·. με&, profedo 
ne non Criticus tibi perfuadeat, vereor. Requirit fenfus, ut 
mutetur Hymenaeus i. e. nuptiale carmen, non, ut mutet; 
quid ? quod litteris mirum quantum inter fe diftant σιγα&εις 
et άλγεος ές. Ipfum tamen locum nec ego fanum pronun­
tiem. Redundat vocula έν et carere omnino nequit με&α^· 
μόζειν particula ές vel εις. Propius forte ad veram ledtionem 
eccedet: Ήωος ολολυγ/ζος ανέχ^αγεν* ένθ·’ Υμέναιος Σι- 
γων εις yosgov φλέγμα με^χξμόσατο. At die illucefcente 
coorta cf lamentatio fc. ob defundam: tum Hymen obmute- 
fcens in febiles planctus tranfiit, fe convertit»

7· At i’ aura}-οδόν, Eaedemque faces, quae, cum ledunt 
«fcenfura effet, illi praeluxerant, nunc intra thalamum lucem 
fundebant, ut viam ad inferos munirent· Praeferebantur enim 
faces, ut novis nuptis, ita quoque vita defundis, cum funere 
eiferrentur, unde de decrepitis notum proverbium έπι την δαδχ 
Toy βίου,

CXIX. Luget poeta fatum diledae fuae Heliodorae eam- 
que terrae commendat. Spirat vero carmen in iplis lingulis 
verbis tam dulcem, tamque amabilem affedum , qualis num· 
quam, niti in charillimis, obtinet.

Λ» ζ«ξ·
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*· ζο^χς λείψχνον εις Άί3χν fiquidcm nihil aliud reflati 
quo tibi in Orco verfanti amorem Intimum tefiificari poffum.

de omni pietate, etiam in defunAos.

3· δυσδχ'Αξυτχ ut Homeri ( Od. ·$·. 531.) 
ελεεινά, lacrymae moe/iffimae. δνς intenfive.

6. χενεχν εις Αχ?#. χχ#ιν repeto οαχζω Te lugeo Helio· 
doram, lugeo vanam in Plutonem gratiam h. e. preces et li­
bationes, quibus fore, ut flebatur, fperavi, fed fruitra, Sic Ep. 
123» 5, ανωςΰοντο γυν^λες τας μχςων ψεο§ομε'νχς χάξίτχζ 

κενεας ώδϊνχς.

β« dxp&ov χν&ος Dc Zenophila canp. bi» 3. 'εν xv&scw 
ωξίμον χν&ος.

ίο . ηρεμχ- ε^κχλκτ^. Expreffit Tib. II. 4, 5 ο. Terrsque 
fccurae fit.fuper offa levis.

CXX. In ufum fuum contulit, vel potius e Graeco La­
tinum reddidit diitichon noftrum Martialis V. 34, 9«, ubi de 
Erotio, puella fex annos nata: Mollia nec rigidus cefpes te­
gat offa, nec illi Terra gravis fueris: non fuit illa tibi. Hinc, 
quo ienfu Aeiigenem Meleager # βχ^ον · dixerit, ethico an 
phyfico, in incerto. Illum fententiae fuavitas, hunc locus .modo 
laudatus fuadet,

CXXi. Epithaphium, quantum coniiccre licet, in Hera­
clitum Ephefium, philofophum, morum acerbitate et odio hu­
mani generis fatis celebrem, feriptum, fed tanta obfcuritate 
laborans, ut non immerito Reiskius σκβτε/νω ipfi Heraclito 
illud comparavit, quodque in primis ad incitas interpretem 
redigit, vix fanum et integrum. Dicam tamen, quod fentio. 
Facile, qui rei difficultatem intclligunt, fi offenderim, condona­
bunt. Pravis, non Heracliti, fed aliorum confiliis patria Ephefus 
perierat ficque, ni fallor, in tyrannorum, forte Darii, potefta- 
tem pervenerat. Exacerbatus hiiec philofophus primum leges 
civitati dare recufarat pofteaque in montem extra urbem 
fccefferat. (Diogenes Lacrr. IX. 1. nr. 2. }.) Hanc inimici·
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tiam etiam poft mortem retinuifle nofter fingit ideoque' .Hera­
clitum, civem Ephefium ita}admonentem, inducit: Ego Hera· 
clitus, mi amice , qui in lapientibus praeceptis inveniendis 
omnes poft me reliqui (ex perfona viri υπεξαπτιχ*, ipfum 
Homerum dignum, qui colaphis caederetur, indicantis,) nunc 
mortuus tibi fata aperio, quavis fapientia potiora. Cum vive­
rem, (primum hic diitichon excidifle puto,) patriam^fervare 
mihi unice cordi fuit. Afiae enim, i, e. Dario, regi Afiae, 
adeo infenfus, ut calcibus eum petiiflem, contra malignos ho­
mines , patriam perditum euntes, loqui non deftiti, quippe 
Ephefo, nutrici meae, maiorem gratiam a me referri pofle du­
bitabam. Sed (alterum diitichon hic deefle videtur) fruilra 
haec egi. Tuque tamen in tumulo irati moraris? Fuge longe, 
fed cave, monitori tuo fis afper! Fieri enim poteft, ut mox 
afperiora a civibus experiaris. Nunc vale, civis eiusdem pa­
triae, ideoque merito monende. In ultimo difticho confti- 
tuendo Reiskio, emendanti ττεύση, aflenfus fum, ita tamen» ut 
Brunckii interpundionem fervarim,

CXXIL In Philattlum philofophum, alioquin ignotum, 
quantum autem ex caufa mortis ct genere conficere licet, Stoi­
cum. Colloquuntur inter fe Hofpes et Vmbra·

a. Θξίχσεύς. δήμος της Οινήιδος φυλής. Stephanus 
de urbibus, Atticae ergo civis Philaulus.

, 4. τον δε σοφοίς ετ^ον fc, βίον fed vitam» {ludio fapien· 
tiae deditam, vixi,

6. κείνων fc. σοφών γευσαμενος ελίκων poculis iforurn 
philofophorum, qui Zenonis dogmata ct exemplum fequun- 
cur, gufiatis, Plinius Secundus de Corellio ifti fedae amicif- 
iimo I. ia, 3. Corellium quidem fumma ratio, quae fapienti­
bus (h. e. Stoicis) pro neceffitate cit, ad hoc confilium (mor· 
tem fibi confcifcendi) impulit.

7. λκβοι · βίοτον. Laudat hofpes Philaulum, quod λόγοι 
νινυτον i. e. principia et difciplina Stoicorum ne moriens qui­
dem deferuerit. Optime huc facit locus Ciceronis ex Officio­
rum L. I. 3 j, y. ,Jn adiones omnemque vitam nullam difere-

pan·
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pantiam conferre debemus**; quibus'mox, ut mortem Catoni» 
Vticenfis defendat, addit: «Atque haec differentia naturarum 
tantam habet vim, ut non numquam mortem fibi ipfc con- 
fcifcere alius debeat, alius in eadem caufa non debeat.” De 
formula λχβοι νό σ*ε βώλος ξλαφ^· ν· Kirchmannuni dc 
Funeri b. Rom. III, 9. p. 3 89.

♦ · -

CXX1IT. In Charixeni i iuvenis duodeviginti annorum, 
obitum epitaphium affedibus vere maternis plenum.

1. ΟίκΤξοΤ. - ^Καυ.ύδι. Ordo verborum: Xo-
ξίζενε, έςόλισε σε, οί-Λτςότ, δωςον ές Αϊίαν te, donum Ια· 
crymabile, in Orcum abreptum. Chlamydes inter puerilia ve- 
ftimenta meminit Vlpianus in 1. vcflis, D, dc auro et arg, leg. 
Puerilia funt, quae ad nullum alium vfum pertinent, nifi ad 
puerilem: veluti togae, praetextae, aliculae, chlamydes, pal­
lia, quae filiis noftris comparamus, Cf. Plaut. Mere. 5, 2, 71.

3. ivwot άλικεις σον νεκυν ά^οφόξευν cum aequales, cor· 
pore tuo (v. 116, 7,) onu/i, incederent, nam άχ&ος pr. onus, 
άπ ο/κων fc. patris.

4-7. Πεν-9-ος - ωδίνας. Comparari poflunt Bion in morte 
Adonidis 89. et Antipatri Sidonii carm. uo,g3. (Anal. II. p. 
37.) ubi mater de filio duodenni: Ώλετ’ εμχς ωδίνας ο πας 
πόνος, «ς πυξ, "Ωκετο ΤΙαμμενεος γεινχμενα κάματος., in 
primis tamen Meleager ipfc carm, 119, 6,

7· κακοπάξ^-ενε Μο^α, 0 Fatum virginibus inimicum. Ad 
fpem connubii ineundi refpicit. V. 4. >am dixerat: ουχ'Τ^ε- 
voaov άνωρύοντο γυν^ίκε;, Mox πτύειν άνεμους ventis 
dare, ad nihilum redigere.

9. Ύοϊς^μενελεΆν, Verius tenerrimi et πα&γτικώτατοι. 
De Patrio Miltiadis filio carm. άδεσπ. <>. Λ«ψε φίλοίς 
Se τοκευσι γόον )(cq πεν&ας άλαςον. άγνως πευ&ομε'νοι funt, 
qui, maturae tuae mortis ignari» per imprudentiam feu cafu 
jcifeitantur, quid agas,

K S cxxiv.



NOTAEU4 .
icxxiv; In fepulchro poetae Antipatri, qui eiusdem pa­

triae eiusdemque cum Meleagro noftro aetatis fuit, gallus, fce- 
ptrum fuh alis, pedibus palmam geftans, adpolito talo, con­
ficiebatur. Haec figna carmen noftrum interpretatur.

t. 'A ζχλα 0 columna· Alloquitur Meleager cippum. Mna· 
falcas carm. 7. (Anal. I. p. 191.) A cugtyfc, t/ τοι ώ^ε πας 
*A<p^oyeveixv οξχΰκς\ Dorv. in Vanno critica, p. 141, Tj 
vero, pro κατα τι, iungendum cum eya. Quem in finem ex­
hibet infigne, gallum afpectu trucem ?

*· πτέζυζ eft ala, quae colorem gemmae, Calais 
dictae, h. e. colorem venetum feu hyacinthi caerulei (Cf. Sal- 
tnaC in Homon. Η. I. p. 177. B. e.) exhibet' nam 
gemma ex viridi pallefcens. Plin. 37. g. f. 33. ct to. f. $6. 
Plura dabit 1. 1. Dorviile, qui infuper, fccptrum inter galli 
alam infertum fuifle, bene monet.

3. Ποσσ/ν-α,ςξχγιζλος. Alterum infigne, utlpfe v. 13. ex­
plicat, palma fuit, Victoriae ramus, tertium talus, isque fu- 
per iplius bafeos crepidine, non in facie plana, fcd in latere 
fuo ira conftitutus, ut procidere videretur.

S-12. Ή ξί - εφξχΰχμαν. Simulat poeta, fe ignorare, 
quem tumulus condat, et ex infignibus infculptis nunc regem, 
nunc pauperem, nunc curfu vigorem, ibi compofitum , con­
jicit. At cum varia figna modo in hunc, modo in illum non 
quadrent, nec una interpretatione comprehendi poffint, tan­
dem v. 14. novam explicationem ingreditur, νιαάεις pro νί­
βεις a νίκη, vidor, ut τιμηεις, τι/Λαίις a τιμή.

•j. λιτός τύμβος (ut λιτός δόμος Antip. Sid. 53, 1.) fepul. 
dirum non magnificum, vile·

ii. Ου φών τηδε. Sed ne hac quidem via verum affe- 
quor, Locutio, ab iis, qui hafta adverfarium ferire conantur, 
defumta, ut Π. ψ. So$. vel a iaculantibus. ψαυ£/ν hic fyno- 
nymum cum τυγχανε/ν et αυμβάΧ^ειν. Dorv. t/, ut fupra, 
pro Hara τλ At qua in ve comparandus efi· h. J.
advertere, intelligere.

13*
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«5. TtaTPW Ji-Tufor. Palmam infigne Tyri et in num­

mis eius frequentem docuere Spanhem. de Numifm. praeii., 
*· P. 545« et Holften. ad Steph. p* JH· ττολυτηΛΤι^οι» 
fupra iam vidimus car. 47, 11.

15» ’Οξνις- ύμνο&ετας· Gallus nimirum sw&ifes indicat, An­
tipatrum voce fonante praecelluijfe» Jimulque in amore feaciffi- 
mum, et inter Mufas» h. e. inter cos, qui ftudiis Muiicis lio- 
rent, numero/um poetam fuif[et Dorv. Gallus, idem optime 
addit, hic per excellentiam, ut alibi, Ales diftus, in fymbolis 
inter alia tria notat, Stentoreain vocem , vel hominem, qui 
voce alios {vincit, ut orator, praeco, dein, quia non folum 
magna voce praeditus hic volucris, fed etiam canora, poetam 
in primis magniloquum, unde etiam χοίρος, (V. Theocr. 18, 
56., coli, quae ad 7, 48. Hciniius monuit) tandem, quia 
avis falacior, hominem in venerem procliviorem, γεγωνος ab 
Homerico γεγωνίίν, γεγωνος εζχκαςος» μεγαλόφωνας He- 
fych. Cf. Euftath. ad II. μ. 3 37. P· 87°· υμνο&ετης pr. m 
choris praecentor» dein paflim quoque pro poeta, ut ύμνοττό- 
λος, άοιδοπόλος et doidoSsTys» (Anth. Wcch. p. 395·) Cum 
vero ποικίλας vocatur Antipater, taufa eft, quia vario carmi­
num genere lufit. Notum Ovidii IV. Trift. 10, 49. de Horatio 
diftum ; Et tenuit noftras numerofus Horatius aures. Sic fac- 
piflime poetae, carmina, inftrumenta mufica ποικίλοι audiunt. 
Cf. Pindar. Ol. 3, 14, 4, 4. Nem. 4, 23 et 77. et de Alcaeo 
Epigr. άδηλον (Anth, Wech. p. »3$·.) ποικίλα 3’ αυδφ ’Αλ- 
κααος.

Ϊ7· Σκαπτή - α^αγαλος. Sceptrum eloquentiae fignum 
habebatur, vel quia Mercurius, eloquentiae Deus, fceptroor­
nabatur, vel quia hominum animi eloquentia reguntur. Eu­
ftath. ad II. a. 1$. p. «9· Σκηπτ^ον σημϋον βασιλείας 

λόγων δίκης κατα τχς παλαιχς. et enucleate ad II. σ. 
5o6. p. 1115. Ad poelin refpiccre poflet Meleager, fed con- 
iicere etiam licebit, Antipatrum inter rhetores et fophiftas cla- 
ruifle, Alteram verfus partem feliciffime explicat Leonidae 
Tarenf. car. 84· (Anal. I. p, 242.) quod egregie huc vocavit 
Cl. Dorv. Vnus άςςάγαλος» in fcpulchro fculptus, iadum mi­
nimum indicat, quem Χίον appellant, qui ia&u$ (ymbolice, 
ut varia, (v. Hydium de Inftr. lufor. p. 143.) ita quoque vel 
(impliciter mortem» vel hominem mero Chio potando mortuum 
•' ' \ de*
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defignat. Cf. Dorv. I. 1. p. 165. Senfus igitur: Antipatrum 
vino madentem cafu obiifle, talus injlatere conftitutus, (nam 
in calculis unione, in talis ipfa ojjiculi portione χϊον cognofcc- 
batur,) prodit.

CXXV. Duo, ad quae nunc procedimus, epitaphia Jipfe 
libi Meleager, utrumque fenio iamconfedus, icripfit, Docet 
vero, ubi natus et educatus fit, alterique horum carminum 
excufationem patriae ignobilis addit,

, g. ο τον - Verba ,’ ex noftro 'repetita carmine
ttSsaV- 57 3. Sunt vero iKagaq ^ίξίτζζ idem quod, Χαίτες 
Jdsv/TrTrwaf feq. carm. Vide Vitam poetae ibique not* i. De 
Anacreonte Simonides a, 3, (Anal. I. p. "θς X^A
των πνείοντα. μέλη, πνώοντα $ Ερώτων, τον γλυκόν s; τταί- 
ΰων ίμερον ηςμόσα,τΟί

5, ην^ξωσε educavit, non vero genuit: nam patria fuit At­
this. &εοπΊχΛς quippe ab Agenore, Neptuni filio , ex quorun- 
dam lententia, condita, isgd merus ornatus, Ipfum verfum, 
latine p. 87. exhibitum lectores fic corrigant rogo: Huncce Ty­
rus puerum fovit Gadarenaque terra. Vt fupra legitur, facile 
fdfpicionem movet, Tyrum in regione Gadarcnfium |fitam 
fuifle.

6. Κως Μετοπών fc. ττολ/ς. Cf. carm. 24» 7.

7, Ά/λ’-φξχσον. Nota veterum, cum fepulchra tranfi- 
rent, confuctuuo, vita defundis Vale dicendi, Ovid. III, Trift, 
3, 75. At tibi qui tranfis, ne fit grave, quisquis amafti. 
Dicere, Nalbnis molliter ofla cubent. lubet vero Meleager 
viatorem tumulum praetereuntem, fi quidem Syrus fit, Selom, 
lin Phoenix, Avdonis, ΗΊΠ ) fin Graecus, ac.
clamare, nam omnia fe intelledurum effe, primum, quoniam 
origine Syrus, alterum, quia in Phoeniciae urbe educatus, ter­
tium, quia Graeca civitate donatus fit, maximamque aetatis par· 
tem inter Graecos exegerit.

CXXVL



IN MELEAGRVM» t$7CXXVL I. Νχσος Τυ^ος. v. carm. 47,'f ϊ. &ζ&Τ"ξ*;
Earinis terra altrix. VirgiL Aen.III.273. Epigr. praecedente 

legimus. ’Ατθ/ς έν ’Ασσ. ναιομένοί Γχδχξοις pro
Ατ&ις sv'v«4oy.ejnj Συ^Ζσ/ο/ς Γα^ά^ο/ς. /Itthis, quam Syri Ga- 
dari incolunt. De Gadara fiuc Gadaris, nobili Coelefyriae urbe 
(V. Celhr. Orb. ant.II. 3,13. p. 640.) cuius incolae
Γα^α^«ς, Τχδχξίτα^ et Ταδα^ηνοι dicuntur, fermonem effe, 
nemo negabit et fatis iam epitheton adieftum docet: nam Sy­
ria et Affyria poetis idem. Cf. Intpp. ad Virgil. Gcorg. II. 
465. ct ad Horat. III. car. 4, 34. De Atthide contra apud 
omnes fere altum filentium. Solus Ptolemaeus urbem huius 
nominis, itidem in Coelefyria ad ripam Euphratis litam,quae Ga- 
darenfis colonia efle potuit, memorat, fed parum ad id, quod 
quaeritur, teftimonium cius proficit,

3. Ευκ^ατεω - Χα^/σιν. E^o Mufarum amicus ortum duco 
ab Eucrate primusque obviam factus fum Menippeis Gratiis, 
(συντ^ορζασα/. καταντησοη. Hefych. erexKiifterii emendatione 
Suidas.) focium me iis adinnxi, b. e. invenis, Menippum 
fecutus, fahbus er feftivis Termonibus operum dedi, Cfiquat 
in Vita poetae attulimus.

5. E/ - -3-auya; Deprecatur1'gentis infamiam. Syri enim 
mele audiebant, ut proditores, fuperftitiofi levisque animi ho­
mines. Satis notum illud, quod Suidas iervavit, proverbium 

πςος Φοινίκης de hominibus callidis ct malignis.

i. τι(3όνη· οπΚον δόξ'χΤ! πχξχπ\ίσΐον. Hefych. aWmer 
Ρωμαϊκόν- ^η^υτΜον.) Suidas, τί ξύαδξ. κατα τι silccSs, ut 
car. 124, 1,

CXXVH. Tn Meleagri iepulchro confpiciebatur ftatua 
alati invenis, venabulo armati et apri pelle induti, qualis Me* 
leager Oenei filius fingitur. Quaerit ergo audor huius car­
minis, quod ego non a poeta no.iro profedum, fed ab altero 
potius in illum feriptum efle putarim, quid fignificcnt hacccc 
iymhola, eaque fimul explicat. Imitationem epigrammati» 
124. facile iedores agnofeent.

4.
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4. 'Κι/ζειν - εμα&εν. Virgih Ecl. ίο, 6i, Non deus ille ma­
lis hominum mitefccre diicit.

5. OuSs fc. ένεττω. εμπαΚι - τξηέξων Hle enim Saturnus 
fenex fingitur, τξΐ^εξων propr. de Pylio Neftore , qui tres ae­
tates hominum vixerat. V. Epigr, aisW. 407, 4.

7. A^’ α,ξκ · λεγ«$. Verum tandem deprehendifle fimulat. 
Sapiens eft, qui hoc fub tumulo iacet, voq γας δοχέω rem enim 
nunc omnino perfpicio, tuque Aliger fymbolis tibi additis no­
men illius indicas»

9. Έν 'Π'ξοβοΧΆ - ε^ωτογ^αφον. Cogitandus eft invenis, 
ftans in procin Au , adeoque ad utrumque paratus, tum ad fui 
ipiius defenfionem, turn ad apri in fe ruentis caedem. Hoc 
tranftulit auAor ad Meleagri feripta, quorum finis duplex fuiffe 
videtur, alter ridendo dicere verum, fcu (cf. diftichon ultimum) 
coniungere cum Gratiis Sapientiam (diftionis agnofees imita­
torem Menippi σττ^ογελο/ας, quam ipfe propriam fibi (V. Vi· 
tam,) reddidifie fatetur 1) alter, Mufis et Amori litare. Quam 
laudem utrum reAe meruerit, nunc parum liquet. Certius de 
his judicium ferre liceret, fi poetae feripta, quae temporis 
iniuria abftulit, fupereffent. De ipfa locutione εν προβολή 
^vaf egregie difputavit, multaque, ut folet, congeffit Ruhn- 
kenius in Epift. erit. I. p. 70.

13. trcA- ήξμοσχο. V. nor. ad carm. 12$, 3. μίαν fc. 
μο^αν άξμόζειν in unum coagmentare, confcociare inter fe,

CXXVIIL Epilogus Meleagricae Anthologiae. Κοξωνις 
i. e. linea, quae in calce librorum a veteribus ad fignificandum 
finem addi folebat, loquens induAa certiores leAores facit, cu­
ius opera Florileginm fit inftitutum cuique dicatam, fimulque 
de ipfius ColleAionis pretio ftatuit.

1. 'A πύμ.-σελισι. Quod vulgari oratione fonaflet: „Ego 
coronis, quae abfolutum opus efle, doceo,” id, ut poeta orna­
tius expreflit, dicens: Ego coronis, quae metam ultimam te· 
neri indico cuftosque fidelijfima /criptis pagellis adpingor.

εξηΖ-
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έξ>άΐξθς ab SMyta idem efi: cum οίκτος, ficque, quod in L. V. 
monendum erae, Reiskius legit. Caeterum notho Icco non 
abiimilis Ovidii ΙΠ. Amor, 15, 2, Raditur hic elegis ultima 
meta meis. ' -

3· Φαμι- ςεφανον. Iunge: Μελεαγ^βν έκτελεο·^^
Sv5\i£x<r&cq TraSs βυβλω τον άμο^μον vpyo$‘£rttv‘. η-3-ξθΐσμ, 
έχ πάντων ic. ποιητών «ς εν, συμπΝ $ε μασ ζεφ. άν3·. 
άάιμνης. Δ/οκλ«. Aio, Meleagrum effle, qui perfecerit unoque 
rohimine comprehenderit hanc ex omnibus poetis in unum conge· 
famferiem carminum amicoque Diocli coronam ex aeternis Mu- 
farum floribus nexam, dicarit'^ Ignorant Lcxka vocem^Auo^y- 
^ος, non item ‘Apogypot et ‘Apogyscq. Dc utroque Heiych; 
tΆμoξyμat eui^cypot., άξτυμα. ’Λρογγέαρ άποφησα^. Redc 
igitur explicabitur noftro verfu άμοιρος ύμνο^της conge­
ries carminum, fiveflores poetici, paffm decerpti: ύμνο&ετνς 
enim et fimilia, ut abunde docuit Dorv. in Vanno critica p. 
i$3. et ego ipfe iam in L. V. ad car. i, 2. monui, faepiffime 
nominibus adiedive adduntur. Melius faltem loco, quem c 
difficillimis iudico, fic confultum effe videtur, quem admifla 
Reiskii ledione. Nam five iungas μόχθον υμνούταν, 
η&ξοιτμ. sx πάντων «ς ενα, five μό'^ον, ή&ζοισμ. εκ πάν­
των ύμνο^ετάν (i. e. νμνο&ετων) ενα, vix tamen evin- 
ces, graece ^οχ-θτν, ut latine laborem, de quivis opera, etiam 
de dodtn et poetica dici; quid? quod locutio elliptica «ς έν» 
nec fi μάγιαν repetas, nec fi aliud verbum admittas, fatis com­
mode fuppleri poflit. Mox συμπλ· ς, ματ, ά&μν, άν&εσι 
floribus immortalem pro fimplici πλεκειν ζεφχνον άν^άων 
ά^μνηςων των Μχ(Γων·

7· Ούλα - εύμΆ^ίχζ· Alludit, ni fallor, poeta ad celebrem 
iftam Iliada et Odyfleam, aureis litteris inteftino draconis, cen­
tum et viginti pedes longo, inferiptam, quam, olim in Biblio­
theca Conftantinopoiitana vifam,fub finem faeculi quinti, una 
cum centum et viginti millibus libris, incendio infelici con- 
fumtis, periiffe Zonaras narrat Annal. L XIV. c. 2. p. 41. 
Tom. II. ed. Byzant. Venct. et $1, ed. Parif. Qmbus admif- 
fis verfum reconditioris fenfus ita expono: Ούλα δ’ εγω 
χαμφ. Nunc ego χο^ωνϊς («λ« pro ολω;) faepius complicata 
hineque integrum ego et a Meleagro abfolutum Anthologiae

volu-
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volumen ityvpcq ΰνν&ξονος iisdem in loculis repojitum iri 
fpero fytM. ΰωτοις cum nobilijjimo, draconis intejlino commijjbt 
opere, τε^ εύμιχ&. omnia, cognitione digna, amplectente* 
h. e» quo nullum aliud fcientia et do&rina praeftantius. Nota 
Homeri, ut omnis fapientiae parentis, qua inter [antiquos floruit, 
fama frequensque carminum eius in iuventute inftituenda ufus, 
nec tamen nofter in his magniloquentior, cum plurimam lau­
dis, quam operi impertit, partem poetae illud conftituentes 
merito fibi vindicent. lam abunde patet, unde orta fit feri- 
ptura ^ακοντ«ο/; ανα νώτοις quantique eadem pretii. Ego 
quidem, ut omittam leges criticas, ledionem difficiliorem tuen­
tes, nec quo ipedent ί^ακοντος νώτα, nec, quid ftbi velint ευ- 

τε'^ματ^ nude polita, fatis peripicio.
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